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القصل الأول 
هدايا الأب الثلاث 


کال لويس لال عشر » ملك فرنسا ؛ مرخ آبرع من استخدموا 
چا اسر سر قام ہے سے رر سرت تی ع ضوعن ی عم فر ہے مر افو و ۵ 
السیّف فی مملکته » ومع ذلك » فکثیرا ما سمع یردد : « لو كان 
و ہیں Rg‏ سی ہو فا با انه ما وف عي 
لی صديق يريد المبارزة » ویحتاج إلى مخ يبارزه » فإني انصحہ يان 


سے 2 ابي 


پختارنی آنا ول » ثم تریفی من بعدي ا تريفي اوا +1 

كان السَيّدُ دي تريفي مر أوفى الاوفیاء » ومن اعظمهم 
إخلاصا للمَلكِ . وكات من الضروريٌ في تلك الايام » أن یحاط 
ارء بالأوفياء أمثال تريفي » ولذلك الَھَرَ الملك لويس الثالث عشر؛ 
ول فرص فَجَعَلَهُ قائدا لحرسه املك - الفرسان . 

لم يكن الکاردینال ریشلییه » الذي هو رئيس وزراء الملك » 
والرهوب الجانب أکتر مِنَ اكلك » بأقل جدارة بالاحترام_ . ولما 


تن تر 


ری الجموعة القوي مِنَ الرجال المختارينَ » الذينَ أحاط بهم السيد 
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دي تريفي اللك » فرر أن یکُون له حرسةُ » هو ایض مثلم 
للملك فرسانه . وقد تنافس گل من الرجلین » فی أن یضیف إلى 
مجموعته آمهر الرجال وأشجعَهم في استخدام السیّف . 

و کانت الشاجرات والعارك واعمال الشْعّب من الأحداث 
اليومية في تلك الایام . وكات النبلاء اگزهوون بَتَعا کون معا ء ا 
يحيك کل منهم الکائد للآخر . وكان هناك اللصوص والسولون 
الحترفون والمغامروك والاوغاد الّينَ دأبوا على تمکیر صَقو حاۃ 
كل د . وکا الواطوۃ يدو دما لأوليت الیل 
وکثیر) ما قاتلوا النبلاء » ولکنهم لم یقانلوا الکاردینال قط . 

ذا » فَمِنَ الطبيعي أن یٹور فضول شَعب ميولغ » حينَ يسمعون 
ضجیجا عاليا بقرب فندق « جولي ميلر » » وان يَتَسَلحوا بکُل" ما 
حشود الئاس سريعاً » یصیحون جمیعا وَيَصحَبونَ . ولم یکن من 
الصعب اكتشاف سبب الاضطراب . 


کان سبب تلك المتاعب رجلا في الحلقة الثالتّة مر" عمره ء ولا 
شك في أنه كان من أهالي عُسقونيًا » فمن السهل معرفته مرن عبنیه 


3 2 2 سا و ال مر سے چا سر تفر 3 عق عن اض 5 اسر 
الد گیتین الواسعتين 1 وآنفه الدقیق , وقد رظنه دو العين الجربة ابن 
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۳ ا ۳ 7 سک ا مقطی بشعر أَصَفَر الأون ؛ 
یله حاليا تماما من الشعر » وکان بك و ں لا سل مره 
هستو ی کت ' ورعم ذلك ٠‏ افلح في أ شیر السافاث مقر 
عزوي کل نوا 

کر ات وتا خر تم الات لا یقن ۳ 
المضحك وهو ممتط صهوة مثل ذلك الحصان » رعم با 


ماهر ما گے سے 
یا 


قال السيد العَسقونی : « أي بتي » ولد هذا الحصان في إسطبلي ‏ 
هند خوالی َلانَةَ عشر عاما ٠‏ وخدمنی پاخلاص منذ ذلك 
الحين . وهَذه الحقيقةٌ يجب أن تکون مدعاة لسرورك أن یکون ملك 
لك ے 

استطرة والذ دارتانیان قائلاً : « وحيث نك ء يا ولدي ء ستشة 
رت ما نش وك لا شا کی تين" 
ولا قبل الْقدَ مرخ أي شخص » باستثناء الکاردینال والملك . ولا 


1 
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تخد المارلة آبد) » وابشت عن المغامرة . وق علمتك کف 
تستخدم السیف . وعليك پالقتال في جمیع المناسبات .) 


سے Î‏ 2 ھا سر 


وأضاف الرجل العجوز : 8 بمجرد أن تبلغ باریس ء اذهب بهذا 
الخطاب وسلمه ينفسك للسيد تريفي ؛ إِذْ كان هذا السیذ ء فيما 


العرش . یه الات قائدٌ الفرسان ؛ أي قائد حرس الكلك 


اخ ك ل 


الشخصي . 
« علاوة على هذا سد دی تريقي يربح عشرة الاف کراون 
ماب 7 م 0 اس رات و ا ۲۳ 3 سر ا راق ہس عدو 
راتبا ستويًا له »> ولذا فهو يعد من النبلاء العظماء . لقد بدا حیاته 
مثْلما تبدؤها انت . اذهب إليه بهذا الخطاب » واتخدذه فدوتك حتی 
تم بل کین لدی ما ایک »با بش ۸ بو سا عفر 
كراونا » وحصاني » والتصيحة التي سمغتها الأ . انتهز کل فرصة 
سانحة » وعش سعیدا وطویلاً .» 


سے لد ضر از قمع 


بعد دك » علق السید دارتانیان سيفه على حمالة ابنه روف 
1 سی قرو 0ا خی عو ضرق 
في وجنتیه وبار که . 





الفصل الثاني 


إهانة وتحد 


حين وصل دارتانیان إلى میونغ » ترجل عند باب فذق جولي 
میلر . ولاحظ ناء تزجله » رجلاً رزین النظر » یقف عند نافد 
نصف مفتوحة بالطابق الارضی » ویتکلم إلى شخصین آخرین له 
الحجرة » ویصفیان له باحترام عير اي . ويطبيعة الحالي » طن 


دارتانیان انه موضوع الحدیث » خاصة وان الرجل كان يَتَطْلَعْ له 
بين الفينة والاخر ی »لذا صاخ دارتانيان السمع إلى ما يقال ۱ 
والواقع أنه كان مخطعًا بعض الشّئءِ ؛ إِذْ إِنَّ الرَجُْلَ. كان 
رحد ت عن صفات الحصان ء وکیر ما كان الرجلان اللذان , 
يصغيان إليه يَضحكان بين آنّة ولخری . وإذا كانت نصف ابتسامة 
تكفي لاثارة طباع, ذَلِكَ الرجل السریع القَضَبِ ء فَمِنَ السَهْل أن 


سے اشر مد ال 
ہو 


فی تلك اللحظة عينها ء آبدی الرجل ملاحظة دعابية ساخرة 
عن الحصان ؛ هق الالنان الاخران يصوت یعلو على صوت 
ضحكهما السابق . غير آله » هو تفه » لم یظهر اکٹر من 
ابتسامة بَسیطة على وجهه . وهنا حس دارتانیان » فی هذه ار ؛ 
الله قد أهين . وإذ افتتم بهذا » تقدم وقد وضع إحدى يديه على 
مقبض سیفه » وأستد الاخری على خاصرته ء وصاح قائلاً : 

. اسمّع ء یا سيدي » يا مرن تخفي تفسك وراء دك الصراع‎ ١ 


ہے 


ع و تھا ي وا او ا د ف و ات 
اخبرنی عما يضحكك ء فنضحك معا .) 


ع لاسرم 


داز الرّلْ عي پم ۰ من الحصان إلى صاحبه » ركا 
یحتاج إلى بعض الوقت ليَتَأْكْدَ مما إذا كانت هذه ا لاحظات 


و سے و اس کم ك ميم واج > ج عن ا سر شا ھا 8 عرق حے ا ا ۴ 
موجهة اليه ۱ وبعل للت + غندما لم یصبح ندیه شلف , هده 
کے ع عن رل عجن ا اص 1 : م می ۴ جی 
الحقيقة ؛ فت جبینه » ورد على دارتانياك بغیر | کتراث قائلا : 


ی ال .ج مر ع لع ل ج نے 
«لم اکن ایك عاك ) 


یچ س : ا امب خی ا برق قل ان و 0 2 سر ما یز 
عضب دارتانیان كثر من ذي قبل » من هذه السخرية » وقال 
یر إن ہچ عر ا ۰ قل ‏ جح 
۱ ولکنی ا اليك i.‏ 
م بم رہ تو ال و مرف سر لم ام ی نم مر خرف عرس في 8 ار ی 
نظر الیه الرجل شر انعر ی ۱ وعلی سفتیه سیح انتسامة بأهتة : 
سے سی ا سو لے 8س سے ہے اوس قر ١‏ عراب 3 جم 


ص جرم سحي یلق عو ی خی ره سم ۲ 
وغادر النافلة ۱ ولما عادر الفندق + دم لعجو الحصات ء وبینه وبين 


١ 








دارتانياك حطوتان ‪۱٠‏ 

وٴاستائف الرجل المجهول کلامه » قائلا : « من الکو کد » أو مر 
i‏ 3 مر و حون ١‏ 5 ص 5 مه ف ہے مس سے لو کم ت ا عل 
المرجح أن هذا الحصان كان فی شبابه أفحوانة برية صفراء !) 
وتوجه بکلامه إلى الرجلين اللذْنٍ كانا لا یزالان عند التَافدّة » 
متجاهلاً دار تانیان تما ۱ ان ون معروف ا بین الزهور 0 
از ۳ الأن » نادر جا بین الخیول .ا 

و2 ا ا و س سم ت 1 ہریت ی و آن 

صاح الشاب : « هناك من یضحکون من حصان » ولكنهم لا 
يتجاسرونَ على الضحك مر" صاحبه !) 

قال الرجل الجهول : « آنا لا أضحك کثیرا » يا سيدي » وربما 


صاح دارتانیان : « وانا » عنذما یحلو لي » لن آسمح لاي رجل 
بان بضحک !) 
ال ار وت کل في مدرو ٠‏ ذو فلك ب 


۲ سید ۲ واستدار لیدخل الفندق . 


)! استدر ! استدر آیها الهرج » ولا ضربتك من الَف‎ ١ 
۲۳۳ 1۳-۰۳ )قي سل ارين اعد ا اانه‎ 


ھ7 : : - 4 .گلا مر 0 سر اس و سی 
قال الا حر وهو يستدير وینطر إلى ذلك الشاب بدبهسة وسر : 
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١‏ تضربنی ! لماذا » یا زمیلی العزیز ؟ لا بد تلك مجرت !» ثم 


أضاف تضوت خحفیض و کانه یحادث 103 و 3 ھذہ إساءة 
بالعةٌ !) 
ما كاد الرجل ينتهى مر قوله هذا » حتی هجم عليه دارتانيان 


ثرا ؛ ولو لم برد لجل إلى الخَلفِ مریم ء لكانت هذه آخر مره 
برح فیها . ولما رای أذ ذلك الشاب كان عاذ ع استّل 


سيفه و وقف في موقف استعداد. غير أنه » فی هذه اللحظة عينها » ١‏ 
حرج الرجلان اللذان کانا فی الفندق » ومعهما صاحب الفندق ٢‏ . 
وانهالوا على دارتانیان ضربا بالهراوات . ولما استدار دارتانیان . 


ليواجة وابل الضربات هذا ۰ آعاد الرجل الجهول سَیْفَة إلى غمده . 


بهدوء . وبدلا من أن يشارك في القتال بحماس » وقف متفرجاً . 


غل الرّجْلْ الجهول هاوٹا عير مَنرعج ء وردد لتشبه : « الله 
على هوّلاء العَسَقونيينَ ! ضعوه على حصانه الاصفر » وارسلوه إلى | 


حال سبیله .» 


۱ 32 1 8 بج مھ عو اھ ہے عق اع عر 1 
صاح دارتانیان بشجاعة : « ليس قبل أن افتلك أيها الجبان !»| 


و وقّف راسخا آمام مُهاجميه الذين ظلوا یمطروته پالضربات . 


قال الرجل الوقور ۰ ا یشرفی ؛ إن هؤلاء العسقونيين يتصرفون ظ 


۱ 





بدون وعي ! ذا » استمروا فیما تفعَلوتٌ » ما دام بريد هذا . إذا ما 
ےا ےمد تونق ف تاج 3 ہے اش هر مر لاز 
کن ا سیصرخ معلا بانه نال كفايته .) 


ید أن لرجل الجهول لم یعرف لك الشخْص العنيد » الذي 
كان عليه أن یتعامل معه . فلم یکن دارتانیان هو ذلك الرجل 
لذي يستسلم أو يطلب الرّحْمَةَ . وعلی ذلك اسْتمَرٌ تال حى 
سقط سيفه مكسورا بضربة عصا هائلة » وطرحته ضربة أخرى على 
رأسه أرضا مضرجا بالدّم ء فاقدا الوَغى . 


في بلك اللحظة ٠‏ اَل الاس مرن كل دب وَصوْبٍ إلى 
مسرح القتال ۲ اد خشی صاحب الفندق العواقب 4 حمل لرجل 
الجریح إلى الطبخ » حيث آمر بِعَسُل جراحه وتضمیدها . 


۳ 


الفصل الثالث 
ميلادي ثقابل الرّجْلَ المجهول وتتلقی التعليمات 


عاد السید إلى حجرته ہ وأْحَد پراقب الجموع من النَافدة بقلّق » 
إِذْ كان من الجلی أن عدم اتصرافهم ضایقہ . 

سال الرجل الجهول صاحب الفندق 5 الذي جاع لیس کسیر عم 
إذا كان ضيفه قد لحقه فی 9 کف حال هذا المجنون ؟( 
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اجاب : ١‏ أرجو أن تکوں فخامتکُم سلیماً وفي مامن !) 

+تعم ! آنا بخیر تماما > وسلیم تماما . ماذا صارت الیه حال 
ذلك امتهور الأرعن ؟( 

أجاب صاحب الفندق ': « إنه أ 


و 


قال السید ۰« صحیح ما تقول ؟) 
۱ 


حسن حالاا . آغمي عليه ۱ 


ای لا سے عم ع | لا .ت نمی نے سے . آقام 


و دسر ا فا + جل در وه مایا ام 
نزالك وتحدیك » قائلاً انه لو حدث مل ذَلِكَ الشیء فی باریس ؛ 
لعل تنم م عليه ال نم .) 


9 0010 بد أن يكوت آمیر) متتکر) . | لم یذ کر 
اسم أحد ؛ آثناء غعضبه ؟) 


سے لاس ال نے 


1 بلى کل اک تا گند کن اق اک وی 
تريفي عَنْ هذه الاهانة التي لحقت شَخْصا في حمايته .) 


رکذ | الرجل المجهول باهتمام ( السیلد دي تريفي !) و وضع 
یا۔ہ ه على جیبه وهو ينطق 00 تريفي ‏ » اطاف 
١‏ والآنَ » يا عزيزي » ما دام هذا الرجل الصغیر فاقد) الاحساس » 
فمن ال کد آنك لم تفشل في معرّة ما في جیبه . ماذا کان به ؟) 
( خحطاب موجه إلى اليد دي تريفي قائد الفرسان ٠.‏ 


612 نے 


تمتم الرجل قائلاً : « من يدري » ريما ارس رسل تريقي هذا 
الفسقونی الصغير ليعتدي على ! إنه أصغر من أن يفعل هذا ‏ 
ولک اي السیف هی ضربه السيف ؛ مهماتکن ہ سر الضارب 


چ ےق تر 


سوا » قان الشاب افل عر ضة أن يتب فيه مرن الرّجْل 


۱ ۵ 


ہے 


ن تتحلص هرح هذا الفتى المجنون ؟ الحقيقة آنتی لا أستطيع 





ق ف لی عی انالا 
0 ۱ 


« في حجرة بالدور الأول » حيث تضمد جراحه .( 

« هل معه أشیاؤہ وحقیبته ؟ هل خلع صداره ؟) 

١‏ كل شَيءِ في الطبخ . ولکن إذا كان يضايقك هذا الفتی 
اار2 !ا 

١‏ من او كد جدا أنه يضاپشنی ؛ فَقَد أحدث اضطراباً في فندقك› 
سے ا ھت د ول شن ھا سو عا عي و ان و مقن کال ات اج بر ۵ م 
والناس المحتر مون ا یحبوں ذلك : اذهب 1 واعذ فاتورتی ٤‏ واخبر 
ا ادي 

( ماذا ء یا صاحب الفخامة ؟ هل ستتر کنا هگذا سریعا ؟) 

ا “كنت تعلم الي ساتصرف ؛ اد أعطيت الاوامر ياسراج 
حصاني ألم تتفل ) 

( نفدت آوامرك حرفيًا » كما قد تکون فخامتك قد لاحظت » 
وَحِصائُك في الممَرٌ آمام الباب » وعلیه السرج .) 

). إذَا ء أحضر فاتورتي‎ ١ 
۱1 








نے از 9 ای ۳ 2 معي قد عن یھ عم 2 اھ بی خی عن عر 
انحنى ضاحب الفندق پتواضع اثر اوه امرة مر ال 1 وغادر 
5 سم بجي خی - عه ج ہے سی نا س 


الحجرة 3 


نش بای لا عا نا کہ ئا کس کت کت 


سے 


من الافضل أن أمتطي الحصان وأسرعَ لملاقاتها . ولکنی أود أن 
8 3 م س ك /: الل 2 ۶3 توچ ار تن تھے 
اعرف ماذا پحویه الخطاب الکو جه ۳ السيد دي نريشي .ا ثم سار 


بط ء تحو الطبخ ۱ 


۲ رت 7 70 صعد صاحب الفندق إلى دار تانیال فو جده 
قد استعاد وعية لته » فَأَخيرَه بان الشرطة ستعاملة َة لعراكه مع 


س تا 85 سے ا سے 


لورد عظيم - إِذْ يبدو من هيئّة الرجل أنه لا یمکن أن يكون سوی 
لورد عظيم - وأصرٌ على وجوب لاف دارتانيان بأسرع ما یمکر. 
ونزل دارتانیان وهو لا يزال شبه فاقد للوعي » ورأسه مضمد » إلى 
لابق الأرضي . ولمًا أطل من التافذة » أبصر السيّد الجهول 


1 سر سن کے 


سخ انر االو 7 عر ۵ 8 مر و / 
بتحدث بهدوء إلى شخص ما في عربة يجرها حصاناد جمیلان 1 
وأمكته أن يرى الشخص الذي كان یتحدث الیه الرجل 
الجهول » راه بوضوح من خلال نافذّة العربة . کانت امرأَةٌ من 
الطبَقَة الراقية » في حوالی الانية والعشرين مر" عمرها . ری 


N 


دارتانیان » في لحظة ء أن هذه المرأة شديدة الحسن ؛ بیضاء البشرة ؛ 
ل حر سرت سر 6 سیق 


عرسي د تر عي صق ۳ مو 9 قر هت صر 1 


رقاوین حالمتين » وشفتاها وردیتان » ویداها بضتان ناعمتان . كانت 
دت إلى الل لول بطريقة عَصيئة. 
قالت السيدة : ١‏ إِذَا » فإك فخامته يأمرني ... ) 


عام ي ق 


« بأ تعودي فور إلى إنجأترا ء یا ميلادي » وتخطريه مباشرة بان 
یغادر دوق بکنجهام آندن .) 

سالت المرتحلة الحَسناءٌ : « وفيما يحص بتعلیماتی الأخرى ؟) 

١‏ يضمها هذا الصندوق ء الذي يجب ألا تفتحيه حتی تصيلى 

١‏ حسنْ جڈا . وأنت ماذا ستفعل ؟) 

۱ شاد إلى باریس ٠.‏ 

سالت السيّدةٌ :ا ماذا ؟ أ لن عاقب الا هذا العُلام الوق ؟) 

فى اللحظة فسها » التي كان الرجل الجهول سیجیب علیها ؛ 
ندعم دارتانیان خارجا » وقد سمع ما قالته » فصاح قائلاً : « هذا 
للخ وھ الذي کات لوت للا في کر اک ا لت 
۱۸ 





الما افلت من قبل )١‏ 
ردد الرجل المجهول عابسا : « لن یفلت منه ؟) 
١‏ لن يغلت ؛ لد أعتقد أنه لن بجر على الفرار آمام امرأة !) 


تالت ميلادي للرجل المجهول »2 وهو يضم يده على مقبض 


2 ال کے ش برع 


شمه :۱ تذ کر أن اقل تاخیر ا و شيع 7 
۳ و سے سے Er‏ اھ اي نا یں یھ سے ۱ 
صاح الرجل : « أنت على حن . الصرفی الآنّ فی طريقك ۰ 
û‏ ا 7 ۰ 3 E‏ ار او :ك ع و سی وو ے ا و 
و ساذقب انا شی طريقي باس رع سا يمکنتي 7 وانحتی للسيدة : تم 
فر إلى سرجه » فانصرفت عربتها على الفور . 
۱ ۳ نی ۳ 7 1 2 و ان ۱ ات ۱ 9 و ۱ 
مکنتھما ۱ 
صاح صاحب الفندق » الذي تغير رایة فی ذلك ابرتحا عندّما 
3 سی ب ار سی کو راہ یں # ساب نحل عند 
ابره ینصرف دوك ال پسدد حسابه > قائلا :8 الحساب 0 
۳ نع ق ق ت نج لقع که پھ 
قال الرجل ا لجھول لخادمه ۳۳ ادفم له !0 


ر ألقى الخادم بعدّة قطع من النقود الفضيّة إلى صاحب 


و باق الى غ اھ سور می مر 0ڑ و 2 عم عا 
الفندق 1 واسر ع پر كض بحصانه ف سيكة . 


صاح دارتانيان وهو یقفر إلى الأمام : « أيها الجَبانٌ ! أيها اد 


۹ 


8 عدي عرق و انق قل JF‏ سس قاس 


ین !؛ وعند کت الھک جح » قما كاد سیر عفر خطوات | 


حتى اغبي علیہ مرة ر8 أخرين : وسقط في لشارع وهو ۷ بزال ۱ 


یصیح : ٠‏ أيها الجَبانٌ ! آبها الجَبان !؛ 
مب ساح لتاق ا 
جبان !) > ظانًا أن ليلا من الم 


اس اقل اف 


3 لن ف 
همس_دارتانیان : « نَعم ء إنه جبانْ » ولکنها - م 

جا !) 
ساله صاحب الفتدق : « من تکون هي ؟) 


قال دارتانياك وهو يغمى عليه : ( ميلادي .) 


 ةقيقحلا الحق مَعَكَ » فهو في‎ ١ 


ف یں 
1 نے تق ۱ 
هی ھا ۳ 
۱ 





لفصل الرابع 
بحت دارتانیان عب عن خطاب التوصية 


يوحي لصاحب الفندق بفكرة 


في الصباح التالي » وضعت ضمادات جديدَةّ لجراح دارتانیان . 
ولا شك آنه بفضل شبابه » وربما أيضا لعدم اح 
تجول في ذلك الساء » واسترد عافیته فی الیوم ‏ التالي ۳۳ 
حال وقت سداد فاتورته , كان البلغ الوحید المدين به دق 4 هو 
اجر حجرته ؛ مع وَجمَة واحدّة » بالاضافة إلى أجر الضّمادات 3 
ناحیة آحری > تبعا لقول صاحب الفندق »اگل حصانه 


ولم یجد دارتانیان شا فی جیوبه + باستثناء نقوده . آما الخطاب 
اموجه للسيد دي تريفي » ققد اختفی ۱ 


دز .ر سے ا 


۳ مرچ پا ال ق فر ابح 
وراح یحث عن الخطاب يضر عظیم ؛ وافرغ جیوبه وبحث فی 
حفيبته مرارا ولما ادا ا أ خیر) آنه لن یعثر على الخطاب » استشاط 
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عضا ثار 


لارعن سیحطم کل | شیء في الفندق 1 


بالعصی التي استخذموها فی اليوم السا 


صاح دا تانیان قائلا 
رت ۳ سے شن عو ال 13 نو كم رم سس که خسف نا ۳ ۵ تم تق ام ۱ 
القوصیة » والا فَإلنی أقسم آنني سأمزفکم جمیعا إربا ربا !) 


۳" سر لت ۳ 3 7 ها سر سا مر نر 8 لو - 5 2 تو ۱ 
و لسوع الیحید ؛ كانت نمك هك کؤود اس دود نیب هذا ۱ 


لتهدید ؛ فان سیف دارتانیان قد کسر نصفین س ان 
SS‏ ارس ین 


حر 2 سر اس ام 


س 


بعناية في غمد 0 ا كات 7 ۳ أن یوقف ره 


سے 


لگا هو ٠‏ لولا ما اعلنة صاحب الفندق » بان طلب ۴ 


8 كه 2 


الخطاب منهم 0-2 عادلا تا 


ع للضي ی ا 


ل الرجل وو بخفض ۔ یت الحديدي 
این هذا سای ۳ 


ضر سے ٹا ا 


صاح دارتانيان مق : ٠‏ عم » أين هو ؟ إني | 1 


سے لق عبر 


بار 
ذلك الیخطاب موجه للسید دي تريفي > ویجب العثور عليه . فان 


۲ 


. وعندما أى صاحب القتدق أذ ذلك الشاب التسرع 
۱ ان لم پجد خطابه ع اميك | 


تق هم تم ر خر اقل 1 


بقضیب حديدي 1 ۲ زو جته ید مكنسة 3 وامسك لخد م ۱ 


: « حظاب بر الخاص ا خطاب ا 


دهت وجه برس ۲ 
ل دعتا تشک ا ۱ 


۳ --8 3 


5 6 55 





ق قل N‏ 


عله ۔ آعذ کم پیت !» 
30 هذا u‏ صاحب الفندق و ا إلى العمل ؛ 0 


مرھ سی انراق سط تير حبر له عر راغي کا 
الفضیب دو من يده وت رجہ ۳ تقعا ل نفس 00 


ا جس ا کے 


عے ۵3 قق 


ا فل و 0 a‏ د 
فجأة : « الخطاب ب لم بضع .) 


قال دارتانیان دهشا : « ماذا ؟) 


نا و نل 1 تب 7 5 نیا 2 7 
١‏ سرقه ذلك السيد الذي کان هنا بالا مس : 0 إلى هذه 


الحجرة التي تر کت فیها صدارك » ومکت فیها يعض ن الوقت 


قزر تع وا عرس سراق 


ولا بد انه سرفه ۳ 


گور سے ا اس 


۳ ل دارتانیان وهو لا : یزال غير مقتنع, 


اتن ذلك ؟) 
استطرد صاحب الفنذق قائلاً : ٠‏ أقول للك إِنی متأكد من هذا 
تماما 3 فُعندما ٠‏ بال کم 3 حماية اليد دی "لئ" 2 
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الشديد ؛ وسال عن مکان الخطاب . وبعذھا مباشرة نَزّل إلى حيث | 


تراكت صدارك واشیاءِگ 7 
قال دارتانيان : 
وٹ ا 
السید دی ری 
کراونین 


الذي رافقه إلى باب الفندق والشبعة فی يده . 


گو۔ 3 قراق ال 


امتّطی دارتانیان » من جدید » صَهوَةَ جواده الاصقر اللون ۰ 


الذي حَمَلَهُ بدّوره إلى باریس » هناك باع حصانه بلائة کراونات . 


وهذا يعتبر تم طيبا لِلغایة . ومگذا دحل هذا الغامر الشاب باريس 


ہے سی سر ا دی ا سے نی 


على قدميه ء حاملا مت قاته القَلیلَةً في حقیبَة تحت إبطه . 


بعد بخث عير طويل » وج شه للإيجار پسعر یناسب ماليته | 


ھی تم اس خر تي لٹ اع 


المحدودة 


چ سر لق 


لیس وَلّذي تضح آنه قريب من المسكن | الذي استاجرہ 


وا كان مقتنعا بعد ذلك بالطريقة يقة التي سلکها الی ميونخ ٤‏ ظ 
در سر على اما سے تر رس 1 ۳۱۳7 ۳ 


بر کم دا 


۳ 


0 كلا تلك في 23 هر الس اساشكو إلى | 


وسیشک هو بدوره ا املك ۰ لم احرج ۱ 
5 وم ا ا 7 من , کیس لقودہ وأعطاهما لصاحب الفندق ۴ 


ند کت ء كب لیم تلا جديدا لس رئیا 
طریق عودته » سال أول فارس ابصره عن مقر السید دي تريفي |] 


الف الاس 
اغجاب دارتانیان بطرق استخدام السَيّف 
فوق السلّم ؛ واعْجابهٌ بحمالة سیف 


کان فرسان الك د. جماعة ين الرجال ومیل ال تھترینغیز 
لهذبین تماما ء وعلی استعداد لمواجهة أي شخص ؛ فيما عدا 
0 ایسهم اليك دی تريفي ۽ کارا اهر في کل مکان 
يضحكون كمون بأصوات صاخبة » ویفتلون شواريهم ویو 
بسيوفهم ٠‏ وفوق کل شي: ۱ كان یحلو لهم کر بسن ) أي شی 
آخر أن تحرشو پحرس لکاردینال » حين یلتقونهم بمحض 
الصدقة . ولم يهتم أولجك الرجال بالقانون في قلیل أو كثير.» 
ر کانوا دائما فی قتال ونزال . یقتلون أحيانًا ء ولکنهم فی آغلب 
الأحيان يقتلون . وکائوا على يقين من عدم بقائهم في السجن ؛ 
إذ إن هناك السيّدَ دي تريفي الذي يَعمّل على إطلاق سراحهم في 
السال:. 


ا ہے 


کان هوّلاء الرجال یقدسو لن اسيل دي تريقي ٤‏ مل حوره ملخا 


۲ ۵ 


خی 226 ۳ سے 1 ای عل ج ا هیر 


ے أن مه اق 


اداد تام للتضحية بالئشہ ن والتفیس ! لغسل أقل إهانة تلح به و 
بالفرسان تحت إمرته 
یشب معسکرا ملحا فی جمبع _الأوقات . كان به على الدوام. 
حمسو أو ستون فارسا مجتمعین في الفناء في المرات . وكانوا 
تابن الحراسّة فیما بینهم أَنْنءَ فترة راحتهم في القصر ؛ ليظهروا | 
ررق آتی اضرا عظيم در الامکان . يسيرون. فی كبرياء 


وخیلاء ؛ مدججین بالسلاح اومستعدین لاع شیء . 


لما دم دارتائیان تفه » كان المجلس مهيا بعظمة غير عادية 1 ظ 


ان شخصی 68 عظيمة سٹزور السك دی تريقي ا اجتاز دا تانیان 


گل سے اق سے 
سیل 


ال السك ا ت اک ھا ا ر 


الرعوس وَجَدَ تسه وط عَدّد من السياقين » بمزحوث وا 


ا ید كك سی قن م 


جر ۶ 2 7 


شَخْضِنِ الا إذا كان اب أو تبیلاً أو سید 


سا مالساب ہس هله اس الفوضی رام ضحة هو 


سی اف قل ۱ 
1 


لا و 


0 لا حظ انهم ۳ 7 95 ع تر د دا قائیان 0" 


51 


ورعم کونھم ا یهابون آحدا 6 
ا ئا يظيعو ل 9 ) مر یتفوہ به السید دی تريقي ع( ع 


1 و کان رو ا دي تريقي فی باریس | 








»رة في حياته » بشيء من القلق . وعندما بلع ول السلّم الرخب 
الضشخمء زاد له ٠‏ كان لمه أريدة فرسان شون بالعاب 
ا" ہے عر الال وت 5 

السیوف » وعشرة فرسان > أو اننا عشر فارسا » كانوا عند بداية 


ہے لا سم ھ ق 


السلم ہد دورهم . 
سلم عليا کوک وت ري 

لصعود » فائقض عليه الثلاَه الاحرون بسیوفهم | 

الاين ۰٦‏ على درجة السلم العلیاء أبعد عه وم الوح ۽ 

بمهارة فائقة . 


سم لس ای کے 


وقف حد هؤلاء الاربعة عند درجة 


کشرعة » لا أن 


1 ۳ القاعدة عندهم تنص على انه (ذا اصیب رجل » محطا 
جانا 5 وحل داه : وخلال حم دقائق ا جرح د ولا فرسان 


جروا سيطة ای ني بل > واخر في ذقنه » وثالست في أنه » 


رام غارس 0 عن السام ؛ على حین 8 نفسة سا أن 


لو قر 


مثا .هه e‏ 
آخیرا لاحظوه > فجاعه رسول وساله عما ید 233 اس 
باحتشام » والتمس مقابلة قصيرة مع السيد دي تريفي ۰ فوعده 
الرسوا توصي هله الرسالة إلى القائد 0 وعند .دا 0 غدا دا رتانیان 
حرا في أن یتطلم إلى ما حوله . کان وٹ وسط هذه الجماعة 
۳۷ 


البالعّة النشاط والحيوية » فارس يبدو علیه الغرور » فارع الطول ء 
رتد ثیابه بطري تختلف عن طرق الآخرین ۱ لجذب الانتباہ 
العام . لم پلبس هذا الفارس الزي الرسمی الذي يرتديه الآخرون ء 


ع 3 تب 


رانا كان یلیس صدارا آزرق يك يلون الما > باهتا وبالیا بعض 


E 


ی ؛ وَقُوقَهُ حمالة سیف رائعةٌ النظر ء مطرزة E‏ ده غ 


کا کر الا تحت أشعة الشمس » وتدلی من 


۳ ن معطفٌَ طَويلٌ من القطيفة القرمزية اللون ء و من 


و نے ق 


حباته 1 


وص e‏ یرای کر ہو وس سس لا عو ا و E‏ 


ان وا کا کر ۱ 118 اک مر 


بالبرد وا من مجو له بأنه ارتدی المعطلف لیدراً هذا ماود نه ٠‏ 
ما هو یتکلم مکنا بلج ارام » ول شارية في یلام 
دی الجَميع اعجابهم بحمالة سيفه الزخرقة في إفراط ۰ ٩‏ 


كنا اجب نها دارتانيان | کر من غیره.. 


قال المدعو پورٹوس 
کل ما کان فی كيس نقودي !) 
کن رآ سا تیگ 


لنقود هذا بتفس ‏ 


کار ہے ا تو 


۲۸ 


الأمام . 04 الحمالة اپ یتدلی منها آضخم سیف راه ۵ رتانیان فی ْ 


ا 1 و ۱ ۳ اشتریتها 0 5 7 
فسم بشرفی آنني اشتریتها بنفسي ۰ ۴ 


> 08 ریما ؛ فقد اشتریت آنا كيس | 
کل النقود التي وضعها شخص آخرا ظ 





لي كبن نعودي القدیم !) 
بیع ف افخ 5 
قال پورٹوس : « هذا 


کو پت اق عدا 2# د صي ت اا فد مزا 8 
حقيقي ۱ والدليل على ذلك انی دفعت 
فياه ال ی 7 ع ۱ 
يا 


f‏ ذلك » يا ارامیس ؟0 واستدار ؛ 
مع لان . وكان هذا الفارس الذي استشهد به 
ایصدق على قول ۰ علی تقيض پورتوس تماما ؛ فهو شاب : 
حوالی الال والعشرين من مره » قلما يتكلم » وإذا نكلم قربط 
7 ي هدوو » ویر ما كان ينحني احتراا ره بطريقة تبيلة تذل 
على حسن التریۂ . اجاب على امنتشهاد صدیقه به » پایماعة من 
راس » رغم انه من ) المشكوك فيه آنه قد آصفی اساسا إلى کلام 
الس 
وعلی ما يبدو فان هذا التصديق كد آزال جمیع الشكوك عن 
اصل حمالة السیف الفاخرّة ورغم أن الفرسان لم یزالوا 0 
بها ؛ فقّد انتقل الحدیث إلى موضوعات أخرى 
بعد ذلك بوفت قصیرء ا تر سو کرس 
تريفي > وصاح قائلاً : « السید دي تريفي يَنْبَظِر السيد دارتانيان 00 
٠ e ۱ ۱‏ الذي فی آلنائه بقي باب اکب ۵ مفتوحا ( 
رقف الجمیع صامتين . وفي وسط هذا السکون » عَبَرَ لك الرّجُل ‏ 
البهو بطوله » ودحل مكتب قائد القرْسانِ . 


( الیستول عملة إسبانية ذهبیه قديمة ء تعادل ۱۷ شلا . 





۳۹ 


الفصل السادس 
استقبال دارتانيان استقبالا رَسميًا 


وَسَماعَهُ اکر مما كان متوقعا أن یسمع 


في تلك اللحظة > کان السید دي تريفي ٦‏ 0 .لا آنه ١‏ 
رحب بالشاب دارتانیان فی أدب » على حین انحنی له دارتانیان ١‏ 
انحناءة شذبدة . وابتسم السك دی عند شا هه أولى کلمات . ۱ 
کلام العسقونیة بأيام صباه 00 


وبموطنه رات اش ر إليه بان شیر لل e‏ نحو الباب ء 


دارتانيات غ8 ف د کرته طريقة | 


2 بصوت :0 انوس ! پورٹوس ! أراميس 


ھا کرس 


ا : ۱ 


ہے وھ و عق 


۳ 


أحذ السید دي تريفي يذرع أرض الحجرة جيئّة ودهاب ۴ ۱ 
سو را وپ ی زد وکا في rE‏ 





ا لم وقف جا آمامهما تماما » وَشْرَع , ينظر 
لیف ا بن رما إلى اط أقدامهما ek‏ 


صاح قلا 10 ترفن ماذا قال لي املك شاو آشر 
ا 


اجان لاثنان بعد لحظة سکوت : « لاء ي سیت 


۷ عرف ۰ 
۱ او 20 سا ا رت ی ۵ ميق سے عم 
برني یاه سيار فرسانه ».في الیل ۸ من ہین کر 


i. کاردینال‎ ۱ 


شرق وجه الفارسين 2 عم من هذه الا هانهة 
الشلق الشدید نمی لو انشقت اض وابتلعته . 


ھ0 دار تانیان 


اسنطرة السید دي تريفي کلام بقضب ود ء ال : ( کان 
هلالته على حق | فبیتما كنت آلب اله شطرنج معه» بالأمس» رزوی 
لگاردیتال كيف احدتتم اضطرابا » آیها الفرسال استهترون اا 
ھا ارا ۱ 3 سياق بي إهانة + ضط محر سره 7 
لقبض علیکُم . يا لَرَحَمَة السماء ! لا بد کم تعرفون شیا عن 
هذا الوضوع . قيضو على فُرسانی | !ألم تکونا هناك ضمتهم . 
لا تتکرا انکما کنتما هنال ۰ لد تعرفوا علیکما » وذ کر الکاردینال 


۳ 


اه كفا 


تھی غق نے عن 8 23 ۱ 


فا وت ء یا آرامیس » ناذا ارتديت الحلة الرسجية وانت لا 5 


e‏ لت ری اف[ 


۱ ۳ 2 


2 71 2 د قز : 8 1 ۱ 


1 ۷۳ 


«مریض ؟ تقول مریض للغاية ؟) 


اجاب پورئوس : 
هذا وهو لا پر فی آن یفوته الحدیث . 
ج 7 ہے مر عر لحو یت لي 

( مريض ! لا اصدق هذا 


۴ سے سیر الا 


ريما فل آه لو عرفت ! 


دا آرید کم ؛ ابھا الساده أن تذهیوا کی إلى الحانات » ولا 
عاق فو ۱ 5 ر 7 ۱ ا 5 ۱ مع تن و 5 ۱ ۱ 2 1 ۱ 


وضط جموع الشعب : 0 


î‏ 5 ۳ )ں۲ 


1 


ی۔ عا 2 عبر تی ی ۳ خم کی 1 r‏ 
( يخشى أن یکون كذلك » يا سیدی .) قال 


۳ قاض ع 8 ا ل عر ۱ 
من الحتمل جا اله اجرح - ۷ 





ارتجف پورئوس وا راميس غضبًا لهذه الإهالَة . کان بوسعهما أن 
کا ال دي تريفي ۰ لو لم يعرف اف العظمی لهم - 


افر سائه. ولما سمحا له بان یکلمهم بهنه الطريقة 


استالف السید دي تريفي کلامه وهو ثائرٌ مل جنوده » قال : 


١‏ فکروا فی هذا لی ماذا يي ات يقبض با ازع 
خارصلا عي ب فرساني ؟ يا لرحمة السّماع ! ساب 1۳1 


إلى القصر واقد ٠‏ . استقالتی للملك تم إ لضم (لی حرس الکاردینال 
فاليا وهو ینظر مباشرة إلى أرامیس ) وَإذا رفضها » مُسأعترل 0 


3 یر تا دس اي 
خفيقة .که یدب ولك لم بت علاپسیلعاة ! 


۴ ها اص اس ال 


ند باغتونا قبل أن تستل سُیوقنا ؛ فقتل انان من فريقنا » وجرح 
او سر جترحا بيغا . ونك عرف آثوس » يا سيّدي كير لیس اا 
ولكننا لم لم 4 تھا انس رتا بالقوة فی ۱ رد وا 


اک ان تھے . وقد اعتقدوا آن ا 07 1 رکو ظائیر از 
1 ۲ انت تدرك 1 
که !0 


ال أراميس : « پمقدوري أن أوْكْدَ للك أي قلت واحد) مه 


ار 


بسیفه هو ؛ إِذ کسر سيفى من أول ضربة .) 
قال السيد دي تريفي بلَهْجَة اقل حدّة « لم أكن آعرف 


ذلك . أَعَتَقَدٌ أن الکاردینال قد بالغ كما یفعل دائماً .) 





سد 1 
سس 


فال آرامیس : «ولکنی ارجولك ؛ یا ميدي ؛ الا تد کر شیف عن 
جرح آنوس ‏ ققد یتطرق لیه اليأس إن سمع الملك بذلك » فالجرح 


اس فغ: ع 


لو يتس ...» 
فی تلك اللّحظة » رفع الستار الذي یحجب اباب » وظهر وجه 
تبيل وأنيق » ولکنه شاحب اللون بصورة لافتة . 
صاح الفارسانِ ؛ ( اٹوس !0 
صاح السید دي تربفی : ( آئوس 1 


قال آلوس للسید دي تريفي » بصوت واهن » ولکنه کامل 


الهدوء : «ا ارسَلت فی طلبي » يا سيدي ؟ لقد آخبرني رفقائي 


الہ تفت گئی اکا ا کات مکی تاب رض 


E را لديا جو ا‎ E 
۱ صحيحة ¢ ودخل الخر فة بخطی وئيدة‎ 


عي سی ال عير 


وَِذْ تأر السبّدُ دي تريفي بدلیل الشجاعة والإقدام هذا ء تقدم _ 


س رق سر من لوخ لو شت م ت ف 


سی سر لد ۵ گ۔ کر 3 ہی سر اليا اياك مرج عت 
تحوہ وقال : ١‏ كنت أوشك على اخبار هذين السيدين يانني احە 


۳ 7 س ۵ رت یہن تد ہہ ۵ ۱ س کا - 8 ده ره ۲ 
علی فرساني تعريص حياتهم للخطر بغیر داع ؛ فالرجال الشجعان . 


۳ 

















1 
1" 7 : دی وہ 0 چا ۱ وت ا وب 4 م 2 9 ی | 
د مكانة خاصة عند الملك ٤‏ وھو یعلم ان فر سانه اشجم رجال 


٠‏ کال تأثير مجيء آٹوس قَويّا على الحضور » لدرجة أن اجتمع 
١‏ ار لاب وم الشرع اش گا ضیح اران کر 
رجه » ققد احتفظ به سرا على الاخرین ۰ قذر الستطاع . لما 
× سوا كلمات قائد الفرسان الا خیرۃ ؛ لم يستطيعوا کت تعبیرهم 


قي الرضا . ولاخت عد رغوس من خلفِ الستار . کال السیّد 
آي تريفي موشکا عل ان لت إليهم بح ۱ لافتقارهم إلى 


ق 


وب والنظام » لولا أن آئوس سَقٌط على الارض منیا عليه . 


صاح السید دي تريفي : « طبیب ا طبیبی ا طبیب الك ! آمهر 
ہہب یمکن الحصول عليه !) 


۳ 
1 1 





ا 5 


1 او ہی اھ 4 و ۱ تا قاب سے لاعن اع سر 8 
' واندفع عدد من الفرسان إلى داخل الغرفة » واحتشدوا حول 
أجل الجریح . لخن الحَظ » كان الطبیب الطلوبٌ موجودا في 


الك المبنى » فشق طريقة وسطّ الجَمع » وطلب تَقْلَ الفارس إلى 
سر أخرى 3 ففتح الد دی تريفي باب جانبيًا ۱ شا ال 
| علد بُورُوس وأراميس مار »تاکن الطبيب لد دي 


آربفي » وحدهما مع أثوس . 


۳۵ 


گر یرم رز و خر 


ا وحم > عاد الد دي تريفي تسه » وأخبرهم جميعا کچ 


بعد فترة وجيزة 


بان حالة الفارس مُطمْتَة یس فيها ما يدعو إلى القلقي , اك 


نَحْفَهُ » برجم ببّساطة » إلى ما فقدہ من دمر 
اہ دی تریقی » بعد ذلك بيله ؛ فغادر الجميع المكتب» 
سی سے یق 2 م سے ار سے فين 


ما عدا دارتانيان الذي 


فی مکانه بعزيمّة الرجل الغسقوني . 


او 


مش ليه مقابلة را ركذا بتي | 





الفصل السابع 
دارتانیان بتلقی تصيحة طيبة من السید دي تریھی 
لکنه لا يعيرها کفیر التفات 


عند ما خر ج الجميع ٠‏ وأقفل لباب : استدار السيل دی تريقي ت 
پر جيل نفسه وحیدا مع دار تانبال . 
فال وهو یتسم : ١‏ عفواً ! عفوا » فقد تسیک تماما . ماذا 


بوسعي أن افعل ؟ لیس القائد ند يأقل من رب اسر » ييل سول 3 


4 كه 


ر اما اکر قرن مسئولية أ اي ) أسرة عادية ۳ 

اببسم دارتانيان ۱ فحکم الد دی تريفي من هذه الا بتسامة ۱ 
#لى أن زائرہ لیس عب . وعلى ذلك غير مجری الحدیث > ودخل 
في الموضوع مباشرة . 

فال : « إِنْني أحترم أباك کثیرا » فماذا بوسعي أن قعل للابن ؟ 
۱ چوك ان ۰ تتکلم سریعا ؛ فوقتی لیس ملكا ي 0 








قال دارتانیان :یت إلى هنا يا ميدي » كي أكون في زمر 
۳ 4ھ 2 کل ع ایت فی هذا لصباح, نی ارتجف 
از اه أكون جَديراً بها 


ر 9ھ ہے جو و عل صس #8 ت 3 2 ڑچ ۱ 
ال الگ دي تريفي : « حَسَنْ » أيها الشاب. إنها في الحقيقة | 


بس ولکٹھا قد ۳ َد من امالك E:‏ 
لك . وبالطبع وان قرار جلالته ضروري دام . ولکن ب يجب ان 
أو بالخدمة ول لمدة ‏ 


2 ألا على جدارتكَ فی عدة معارك ١‏ | 


۳۹ ستتین فی کتيبة ما » آقل درجة من "كتيبتا "0 
وَاسْتَطْرَدَ قائلاً : « ولکن » 4 إرفيقي السایی - أبيك ۰ 

ساقعا لک شيا + قانی افتقد يك لم تحضر معك نقودا كثيرة .» | 
فعل اني 

۳ دارتانیان نفسه مس َهِجة القخور » فئلا في 


ل ال درد وشا هت جه × يا عريزي 
الات ! هذا كله ضبن . أغرفٗ شيمّة أولعك الغسقونیین و 
2 اق نے سر ال ٦ i‏ 

دي -' فت إلين 7 وفي لی لوده 3 ا یں 


غير ۲ سی على استعداد لمواجهة 
ل يلا 5 فی 7 نکی ری E‏ 3 3 1 


۳/۸ 


ضاف قائالة: ۰« يجب أن تحافظ على ما مك من تُقود مَہُما 
3 يكن المبلغ الذي , حوزتك طف" وسا کپ خطاباً لمدیر 


۶ عع 


الأكاديمية اكلكيّة ء قبلك عدا دون آية تققات أو أعباء . لا 
ترفض هذه الخدمة ۳ > فأحيانا یطلبها رجال لام المولد ء 
كما یطلبها آغنی الرجال دون استطاعتهم الحصول عَلَيْها ! 1 
ركوب الیل ٠‏ واستخدام السیف "و کیف للق وحط ام 

+ستتخد ںہ ور 





5 یوم یگ ی 
کا بر أ ) 0م 


۰ مکی 4 با سیدی 2 ت أقول كم یحرئنی 
ية الذي أعطانره » بی لاقدمه لك 8 


قال دار تانیان 
نيأ 2 خطاب التوصية 


ها .سے 


ال اليك بر لاوس لد اين كذ تہ 
الرحلة تیپ بدون ول لد الخطاب الضروري لنا - نحن 

). كان معي »يا سيدي ء ولکنه سر سرق هنی‎ ١ 

رحگی وی روا مار سی 


۳۹ 


سے اق سے س ق 


رد کو ٹا ہ1 هلا کل میں 

جا . | فلت إِنْكَ د کرت اسمي ؟) 

١‏ أجل ء يا سیدی ؛ يفينا افترفت ذلك الخطاً ء ولکن لم لا 
فعل ذلك ؟ فاسم مثل اسمك حمایةٌ لي في طريفي ١.‏ 


رع سے 


فو شرم باو » وشعر بن بني اللون 3 


( نعم ؛ تعم » هو ذاك ٠:‏ كيف عر عرفت فت ذلك الرجل یا سيدي؟ ا 


آقسم إن عثرت عليه مرة أخرى » wi e E‏ 1 
قاطعه السید دي تریفی بقوله : « هل کان ينتظر سَيْدَة ؟) 
+ 


قال السید دي تريقي : « أخبرني » هل بوجتة دك الرجل اتر 





۱ أجل ( وانصرف ساشرۃ بحل أن تخل معها .) 

تمرف موضوع خدیلهما ؟) 

١‏ أعطاها اود وأخبرها باه يحتوي على العلیمات » وَأنّها 
تفتحه حتی تصل إلى انجلترا )١‏ 

! هل كانت سيدة (نجليزية 2 ؟) 

۱ کان يخاطبها بقوله میلاادی Ml.‏ 


ان سے قر 


يحب الا تیه 


ردد السید دي تريفي : ١‏ له هو ۰ بد أنه هو . ظننته فی 
بلجیکا ٠.‏ 


صاح دارتانیان قائلاً : « آي سيدي » إن گنت تعرف من ہُو 


ذلك لرجل فاخيرني ؛ إِذ إن ما أريده » قبل کل شيء ء هو أن 
أعاقبه .) 


کاو ار 


قال الد دی تریھی : « احذَرْء أيها الشاب ا وان رایته قادم 
على ال د جوانب لطریق 0 قاذهب ا الجانب » الاخر 0 تلق 

سك على مثل هله الصخرة الوعر: 1 
عقب دارتانیان بقوله : « لن توققني فكرة فوته إن عثرت عليه .) 
قال السیذ دي تريفي بلهجة صارمة : « في هذا الوفت ء خن 
21 


5 ۳ ہے علق ام 8 مهو و مت ی 3 2 غ لقاع ب + 
بتصيحتي ولا تبحث عنه . والآنّ » أيها الشاب » لا استطيع في هذه 
اللْحظة أن أُفْعَلَ لك إلا ما قدمتة لك الا . سیکوں مکتبی مفتوحا 


“r 


لك . ویسیدنی أن نطلبتی فى أي وفت » واعمَل على أن تور 


2 جمیم الفرص 1 فیا 0 تحصا ِ على بغیتلک ( 


قال دارتانیان : « هذا يعني اك ستنتظر حتی آبرهن علی | 


FFE ا اس ایر ر‎ r E 7 U 


سے ان سے سی ایق اس 


قائلاً : « الْتَظِرٌ دقيقة . لَقَد وعَدئك بخطاب لمدیر الا كاديمية . 


لئ » هل ستقله أ ستتعالى عليه ۲ 


1 "سی لل ق‌اسے سے 


الا خر .0 


اوس “سر کس 


سم الد دي تریفی لهذا التباهي ء وت ركه عند اللَافِةِ حَيْثْ | 


mn 


كانا يََحَدنَانِ » وجلس إلى مب ليكب خطاب التوصية » على 


حين اح دارتانیان 'یتظر من الثافدّة إلى الفرسان وهم یڈھبوث/ 


حبر ھی 


چرچ ۷۱ 
ےحٹو لا e‏ الشارع. 
سی خی او مو قر ےہ سیر : سے ۴ 8 نج عن عن | صي عرقق عرض عن أله ف 
نهض السید دی تريف ؛ بعد أن کت الخطاب وختمه ؛ وتقد 
لے سم بر : ص 8 





إلى الشاب ليُعْطِيَهُ لاه » ولکن فی تلك اللّحْظة التي مد دارتانیان : 


سے سراق سے اسے . ایب سے 


فيها يذه : 
2 


الخطابَ » فوجے السَيّدُ دي تريفي بدارتانیان یقفز 





قال : « لا » یا سيّدي » واعدك بألا بسرق منى مثلما سرق 





فجاة ء وقد استشاط عضبا » وفع حارج من لرة »هر صح 
"ا ۵ و چ 5ڈ ۱ ۳ 2 
وله : ٠‏ لن يقلت مني في هه ارة ‏ 


سأله السید دي تريفی : « من هو ؟ 


لصاح دارتانیال : 9 اه سارقی . يا له من وغد !) 


2 


الفصل الثامن 
کتف آٹوس وحمالة پورٹوس 


7 سے ا ل 2 الل ۴ 8 

دق دارتانيان فی حالة هياج شَدِيدَة حو السلم آن 

بیط اریم رجات في کل مرة سوه حه ام - في 

یا ت بأحد الفرسان هر يغادر إحدى حجرات 05 دی س۶ 
الخاصة » وصدمه صدمة عنيفة في كتفه > حملت بطق صر 


ي ال 
am‏ 

عاك : 
جج 

سے 


ال دارتانيان مُعْتَذِرا » وَهُو یحاول الاستمرار في طريقه : « عفوا! 


عفوا ! ولكني متعجل .) 


وما كاد یط أولى درجات السلم » حتی آمسکت بحزامه یذ | 


0 و غر ت ر لک 


حديدية واوقفته . 


تو س لاهن ع مراف و رو 


قال الفارس وهو یکا مر ۰ إذا » انت في عجار من 
۳ ۳ ؟! ا تقول عفوا ٠‏ وتعتقد ان هلا بک ۱ ۲ ہے :5 الشات | 








لع خر 


تتصور ؛ لك سیف الوم اليد دي تريفي یکمن وق 
أن يعاملنا الآخترون مثلما يُعاملنا ہُو ؟ لا ب تجر مسك إلى الغلَط 


۳ 5 ت ی 


فلست انت 0 دی تریھی 0 


أجاب دارتانیان » وقد عرف أنه اثوس : الذي ضمد الي 
جراحه منذ لحظة : ( پشرفی . ای د لم ال خذا عا 
ولگوني ن ال عمدا » فلت عفوا . وییده ي آن هذا كاف 
جدا , ارقع يدك عن حزامي ؛ ودعني اذهب إلى حیث ا بنادینی 


عملي 1 
قال اوس وقد ترك الجزام ۰ انتا لست ا ا | ومن 
السهل آن ند رك 01 قادم من الريف وتفتقر ا أخلاق المديتة 
الحميدة .» 

کان یں سی رجات دازآ ظ وا 


لذ تب میں لش اند ری مار لاق 
الحميدة ا ولذا فانی أ حدر !) ۱ 


قال اوس ۲٢‏ ريما 


قال دارتنیان : « آو لو لم اکن متعجلا » ولو لم اکن شب 


۶ ۵ 


شخصا .1 
نے ۰ یمکن أن تجدني دون أن تجري ورائي ! 
بان 
ضر لو کو غ 
دفي أي وت ؟» 
10 
١‏ هذا یکفی ء سأ کون هنال 7 


ظ 1 حاول آلا كان انتظر لاه في الساعة اي عشرة والربع » 
سافطع اذَنيكۓ وأليت 7 تجری 02 


صاح دارتانیان بقوله ۰« ساکون هناك » وَانْدكم إلى سل 


a 7‏ 
الف مق عون ا کو ؛ الذي لا تستطيع حطوانه 
البَطيفَةٌ أن : 0 و مل 


2 ار 


5 ی اي .انز ت ا علوم سر ع وآ كردم ع رو ۱ 
33 ہے زت ۳ بس ۱ لق سر سیق سے دا ھت ۰ ۱ 
تح نت ی جندی ون 0 عند 0 + وت ۱ 


سر قمر از 
تعد ص رت ا 5 EE‏ 
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دارتانيان في أن يمر متدفعا بیتهما . وم هم بان یفعل سو 
و ندفاعه معطف پورئوس الطویل ) امصنوع س ) القطيفة . وندلا من : 
ہ رھ 0 تارع » وج له مُشتيكا في 
ا الف ٠‏ الطّويلة وكا | پورٹوس ممسکا في يده أحَدَ أطراف 
۱ ۵ ۲ 8 ۳ سای تو "!ا ھت ع سې ٢‏ :حم 
الععلف 37 تا به ۰ پشدة 8 یت ج و 
كانت نس هذه الجذية المفاجقة 1 أن ؛ آدارت دا رتانیان ۲ ۳ E3‏ 
دا حل العطّف ١‏ 
ف و سر فور عر سی یں کو وا فد و 
ق پورئوس پسبه غاضبا » ورعم دك » فما برح بقبض بفوٰۃ 
۳ السّلف ۰ على جوا ر یحاول الشاب الغسقوني ۳ الغاضب 
مللہ ۳ مسا : في الأطواء 3 تخلیص تسه 
لگ کو دارتانیان جمالة السیف الجَمیلَةً » وكان يتوق بر 
حاص إلى عدم إتلاف بریق الذهب ا تالق » إلا أن مفاجاة کا ' 
في انتظاره و فا قح عي وج تفه پا ظر إلى نقطة بين کتفی 
ورون اه ون ٠‏ أي إلى الحمالة » على مسافة سنتیمتراتِ من 
يا للهول ! إن الحمالة التي تتالق بالهب من اس »لم تکن 


سوی جلد بسیط : من الخلف ٠‏ لم لم يستطع پور توش دو المجد 
۷ 





۳ لغ سے 


لزائف ( أن ا حمالة سیف مطرزة كلها بالذهب ف 0 
على حمالة مطرز رص نصفها من الأمام لیظهره للعالم _ العجب 
وهكذا انكشقت حَقيقَةٌ الاعتذار بالبرد » مع الحاجة المزعومة إلى 








كال پوس فی حالة قب عارم ر قم ِحَرکة لیف 
عاوت دارتانیان 0 الذي کان تعدو بسرعة ۰ 

صاح الأخيرٌ » قائلاً : « حالاً ء حالاً عندما لا تكون مرتدیا 
معط ٠!‏ 

۱ » فموعدنا الساعهٌ الواحدة خلف قصر لوکسمبورغ .» 

صاح دارتانيان وَھُو یدوز عند ناصية الشارع : « حسن جدًا » في 
الساعة الواحدة .» 


رغم ذَلِكَ لم مك دارتانيان من رؤبة الزجل الجهول » في آي ۾ 


جهة : وسال دار تانیان 13 مار ع( ولکن دون جدوی : 


۸ 





الفصل التاسع 
مندیل أراميس 


فر دارتانيان مَلِيًا في أحداث الصباح ؛ فَقَدَ كانت ساعات 


عصيبة » ورنما یکون قَدْ لحقّهُ الخزي من جراء سلوكه عند السيد 
دي تريفي » الذي لا بد أك نظرته إليه قد تغيرت . 


وعلارة على للك » زج وتشڪ في مرن مع رجلین » کل 


هم قار على ثل كلالة رجال له . قد ارب پمال اين مر 
افوى الفرسان - الین لهما مكائة خاصة عنده » حتی اه 


و ہے و ميري شی لاخر 


لیقدرهما قوق کل من عداهما من الناس . كانت نظرته غير 
سَینَة ۰ ذ كان على بين امن أن آلوس .ميئل » ومن له ھر ک 


بعد يشغل نفسه کئيرا پیورٹوس . ورعم هذا ء فالامل هو آخر شيء 
بو في قلب الانسان ؛ لذا لم ید دارتانیان بعْض لام » في أنه 


سيعيش بعد هالین المبارزئين » ولو يجراح با . قال اف و یا 
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صدیقی دارتانيان » إن أفلّت » فانی الصاف بات يکوت الاد 
الکامل مسلكك مستقبلاً » فلن یصم فعل الخیر والاذب المرء » 
الگ وشن 


سار وئید) ء وهو على هذه الحال » یفکر جديا فی حاله » فرای 
02 و یں ا کک ہے ا کی ا ا و ای کے الا ات ما 
أراميس یتحدث فی مرح مع تَلالَة رجال من حرس الاك ۔ و كذلك 


احظه أراميس » ولکنه لم ينس أن هذا الشاب © قد سمع السيد ١‏ 


دي تريقي پرجرے ف ذلك الصباح : 


1 3 نر ڑا 01 سر نے کہ ین کا ت م‎ 5 e. 
٠6 امتلاً دارتانیان عزيمة على أن يكون أكثر احتراما للناس‎ 
١ أدبا سَمَهُمْ + دم تخر أوليك الرّجال بائحناعة شديدة » وايتسامة‎ 


ف ا مه ۳۳ ع لق ع سر یں فر لق حم ۵ نے وو ۳ 
ودية عريضة » فأحنى آرامیس رأسه قلیلاً » ردا على انحناءته » ولکنه ١‏ 

وتو 5 ۳ : ۱ 
لم يباذله الابتسام 


سر وف نه ماهم خرف 8 r‏ سے ت مر ak o.‏ 
تنك . واد لم یکن ماهر 5 ادب السلو ك ٠»‏ فرز شی ذهنه ان ۱ 


تخد اقَل ومٹائل الاستُذان إحراجا . ولاحَظ أن أراميس » قد أوقم ٠٠‏ 


الاک | عي 5 ۰ باه ۱ م عا تا 8 ۳ ا 9 سس سر اچ بر ۲ 
لی یف و لیا مها له مه م ین أن SS‏ 
رت ےر ۶ 7 وج 0 دی لت و 9 5 جر 2 ۳ ۱ ہوا ۱ 
للك ؛ قرای أك الفرصة قد ستحت لابداء الاعتذار عن تطفله اثناء . 


خروم ؛ قالحی وسَحب الثدیل ین تخت قتم لك الفارس ۱۰ 


سے قف سی سس کل توا 


سر اھ" سے اہ ۴ تِ ۱ يا اق اح دحج ار ات بر 
رعم جهد هذا الاخیر ثلاحتفاظ به تحت قدمه » ثم قال وهو يدمه 


+ 





سے ہے ق تر ق سی وا مرف 


إليه : « تقد »یا ميدي سوس فيد + 1 


سو می لحقيقة » م را پطریقة 
بشدة 5 ۳ 7 ب تن ۳ رن من 1 یتنا له 


تقو 
شيك 8 


حر 


صاح أَحَد الحرس قائلاً : « أ لا تزال مصرا علی قولك باك 
لست صديقا حمیما للسیدة دي ہوا - تراسي ' وقد آعارتك هذه 


السيدة الخيرة أ مناديلها 1 


سی جے اتج ق 


نظر أراميس شزرا إلى دارتانیان » ولکنه سرعان ما تمالك تفسه » ١‏ 


وقال بطریقته ٠‏ الهادئة ۳ نتم مخطاکوںَ » يأ ساد > لیس هذا 
منديلي اا۲ 


لی ود ير ون ات 
کلامی ء فها هو منديلي في جيبي ٠.‏ 


اپ 


27 وجه اميل ۳ 


ستطیع أن ضور ماذا ۳ هذا الشاب في آن تقد 121 1 


و بشما كان تقول هلا 1 اخرج مندیله 4 وهو أیضا من النسيج 
ی لقنم ولکنه يدون قطریز ولا حرف آولی . 
لم يسرع دارتانیان » فی هذه الرة ؛ ققال : « الحقيقة آنني لم ' 


لق سے سر از ئل 


آبصر الثدیل يقع فعلاً من جيب السيد آرامیس » بل كانت قدمه 





لوق الندیل » فظننته فظننته مندیله .) 


قال ابا سے الطبيعي انك مخطىءٌ .» واستدار تح 
احد الحراس » و کال يعتقد أنه صدنق السد: 
: ری وک ينيد له صديق السا دي ابوا = اتراسي ۲ 
سیب لفح او يي کی ہی 


عم جک کک کا 


عم ا عر 


- تراسي ء فقّد یکون ال مندیل قد 


ع ا 0 


ہے کو کر ات 


o انت تقسم بشرّفگ کی ا‎ ١ 
۲ أحدنا کاذب . والآن > یا مونتاران ؛ دعنا تصنع افضل من ذلك‎ 


ام 7 و سے ق 


لیاخلہ کل واحد متا نصفة .؛ 


نت ال ؟) 


صاح الحارس الآخر 0 بقوله J:‏ هذا عدل ٤‏ ان حکم تمہ ۱ 
یقینا أت واسع الحكمة يا أراميس .0 


تج ال سے کچ كد ڑا جوم 


2 كت 


۱ ۳ 





۳۰۳ 
۳ 


of 


ق نص م لقع تن ا سے . اللہ 


إلى القتال . والأمر في هذه المرّة خطیر ؛ إِذْ يتعرض فيها شرف 


صاح دارتانیان : (أ تصد بواسطتنا ؟) 


ع لَه أو تین ۲ تصافح رة ۲ وتف رقو | ۲ ذهب ن لته في | 


طریقِ ا ق 


رقف دارتائیان جانا أثناء الجزء الأخير من الحدیٹ > فلما رای . 


۱ لماذا اعذّت امتدیل الي بغباء ؟ 


عر اقا ی او 


3 مو م تر سی ھا و کے ہی می قي سر پت پیر را ۱ 1 
ارامیس يتصرف دول اي هتمام به ) تدم إليه قاتلا : ١‏ معلرة »© ۱ 
يا ميدي » آمل ...) 


اه آرامیس بحدة : « اسمح لي ۳ كك ] 
لك لم تسلك مسلك رجل_حسن التربية 1 ۱ 


۷ٰ 0 


و ناذا اوفعته ات بغباء ؟ِ( 

ایدو انه ينبغي علي أن الفتلک درس .» 

». وآنا سأعيدك إلى دراساتك . امتشق سیفك فی الحال‎ ١ 

لیس هكذا » لیس هنا على الأقل . أود أن لك في زاوية ماء 

5 ۱ 0 وجودلكٌ .في الساعة الثانيّة بمکتب السیّد دي 
تريقي 7 

انى الشابّان وافترقا ؛ فلا رأی دارتانیان أن الساعة تفرب من 
ان عشرة » آسرع إلى حلف قصر لوکسمبورغ . 

فَكْرَ دارتانيان فی نفسه ؛ قائلاً : ٠‏ يقينا اا 
الآنَ . ولکتی إذا فتلت » فعلی الاقّل یکون الذي قَتَلنِي فارسا .» 


تعرف 70 00 ال EF‏ ا ۳ 3 
2 وق مشر تر ویر له 1 

قال دارتانيان » الذي سبطرت طبيعتة الحادة المحبة للعراك على 
مشاعره : ۱ لست عادلا » يا میدی , آنا حقيقة من غسقونیا ۲ 


سی سے ای قر ضر ےق 


و سور لك تعرفها فلي تمه ما دعر لاان اد كرك أن الغسقونيين 
لیسوا جد ۰ صبورین ؛ فان طلبوا المعذرة عن دنب افترفوه » 32 
یکونون E‏ ا تا 0 ۱ ١‏ 

ال آرامیس : « انا لا ای ی العرالف » با ي 
مُحبًا للضوضاء . آنا فارس فَحَسب ٠»‏ ولا آقاتل الا إذا اضطررت 





۵ ۵ ۱ 
1 o 


الفصل العاشر 
الساعة الثانيَة عشرةً خلف قصر ل و کُسمبورغ 


ج با کے سیر تم ۳1 


ذهب دارتانیان إلى حي موعده مع ُو لا يرافقه أ 0 


صديق ؛ إِذْ لم یکن يعرف أحدا في باریس . 


لم يكن هذا الغسقونی الصغیر » كما ستعرف الآن ؛ رجا 
عاديا ؛ فعلی حين كان يۇ کد لنفسه آنه مقتول لا مَحالة » لم یمک 
قط فی أنْ يموت مادقا مثلما یفعل أي شخص أقل جراة . وهنا 


تڈ کر نَصيحَة والده التي تقول :٠لا‏ تتقبل لد ین أي شخص دود 


الملك والكاردينال .» فهرول » بدلا من ان سیر + نحو قصر 


رئا رغ 
حين وضل على سید کو ا 
8 الثاني شر 4 و کان نوسن نتظر هنا ا حم دقائق 


r 
سے ا د‎ 


جالسا قوف جذع شجرة متداعية 4 إذ كات لا يزال متا بجر حه 


٦ 





وما أبصر دارتانیان » تَهَض وسار في أدب بضع خُطواتِ لْقَابلهُ ء 
تخلم دارتانيان فبعته وانحنی له . 


قال أثوس : « لقد ارتبطت ڈیا ميدي + مع ان ين أصدفائي 


لیکونا فی صحبتي ولکنهما » على تقيض عادتهما ۰ ولدهشتي 


الما > لم يحضرا بعد !) 
قال دارتانیان : « آما من ناحیتی ء فليس فی صحبتی أَحْد ؛ إِذ لا 


آعرف أحدا فی باریس » حتی الآن » ما خلا السید دي تريفي » 


الذي او صاه بی بي 7 


قال کون ۶۰ ارس -- بعد رنه - أن تنتظر هذین السیدین » 
فُلدینا متسع من ) الوقت وسیگون الامر اند اهأ هو أحدهما 5 
ارد 


لواقع أن جسم پوروس العملاق ظهر من بعید . 

صاح دارتانیان قائلاً : « ماذا ؟ هل صديقك الأول هو السيد 

پورئوس ؟) ۱ 
«أجل . هل یقَلمَك هذا ؟) 
ولا إطلاقا .) 


5۷ 


ا وها هو ذا الآخر .ا 


این ليست اران 


۳ دهشة ٤ھ‏ ( مان ؟ وهل صبدیقلگ الثاني هو 


الشیك اراهینن 


9 


بن 2 بر 


مج سر لا .حم 


ارا ا ریف ان اب 7 7 


آجاب دارتانیان بقوله : ۱ شرفي هذا اسم طیبٌ !) 


ي تلك الاثناء » كان پورٹوس قد وَصّل الیهما » لوح له توس 


را سر 


بيده : ا لے دا رتانیان وهو ال E‏ 37 غير پورئوس : 


قال پورئوس : ٩‏ رباه ! ما معنى هذا ؟) 
قال اوس : ١‏ هذا هو السيد الذي ساتقائل مَعَهُ .» 


سے ال تبراق 


قال بی کر :3 وأنا ار ؛ ساتقائل ضعه .]ا 


0 ولكن لیس قبل الساعة الواحدة .) 


قال دارتانیان 


قال أراميس ٢‏ الذي كان فد وصل لوہ إلى الجماعة :۶ء۳ 


۸ 





4 اکر دارتانیان تنشو ال ی آشار لها 





۲ ۳ ی سم ا تق رم نے 
ایشا »> ساقاتل هد | الرجل 7 
قال دارتانیان » بنفس الهدوء  :‏ ولکن لیس قبل الساعة الثانية.) 


د پشرفی » لا اعرف تماما ! ریما المى فی کتفی 
با پورئوس ؟) 


ھ4 


7 0 أن أقاتل i!‏ 
لاحظ اوس 1 الذي ا : تشرد عد ۳ رد : ابتسامة 02 
على وجه الغسقونی الشاب الذي أجاب بدلا منه بقوله : ١‏ حَدَنَت 


تج او لايق ع او الت 
تنا مشادة عن الرى 1 


1وث »یا امس 0 


قال » وقد شرق وجهه لق وہ 


سے بای خر کے و سےا 


آجاب آرامیس » وهو یغمز بعینه لدارتانبان کی بحتفظ يسبب 
بارزتهما سرا : « اختلفنا في موضوع ديني "٠‏ 
قال دارتانیان : « ہما انم جمیعا هنا ء يا سادة » قاسُمحوا لي 
سو بر سیر 
طب آئوس جبینه » وظهرت ابتسامة ازدراء على وجه پورٹوس ؛ 
راہدی أراميش عدم رضاه صراحة 1 
۹ 


1 سح 19 7 


اود سر سے تیه ٠‏ إنكم لاتنهموتي || 


0 


ود قال دارتانيان ذلك 0 3 ة » استل سيفة . 


4 0 م ق ااي 00 عات سر لے علق سس مرو یع خر 


مير ۔ کے کے 


ٹائیڈے 1 أريد ضاق هذا یر بمنظر الام الذي لم يکن هرا 


مہ لن سیق 


السبب فيه .) 


قال دارتانیان : ١‏ إ٥‏ » فساقاتل » آنا ایض وأنا مرد صداري .) 


من فضلکما - اننا ننتظر 0 
قاطعه آرامیس بقوله : ۱ : « تكلم عن نفسك . أعتقدُ أن ما قالاء 1 


سے الا ق 


جد صحیح ؛ ب 
با كاذ السيفان يلتقيان مما , سی ورت جماعة من خر 
الکاردینال تحت إمرة السید دي جوساك » عند ناصية القصر . 
صاح أ امیس وپورئوس » في اللْحظة لفسها قائلین : « حر 
الکاردینال | اعدا سيفيكما 7 
+۹ 


1 7 ۳ ۳ 
۱ 


لد شعرت 7 بجرحي یرف نت 


صاح ہی ٹوس قائلا :> ال ها ایا 4 كفي شاوی ا کڈ کر بسح ۱ 


نی اطلب الاعتذار في حالة عد م إمکانی مقَاتَلتكُم ۱ جح ۱ 


۱ 





الفصل اخادی عشر 
دارتانیان یتخذ قرارا سریعا 


فات اواك أن يعمد کل من آئوس ودارتانیان سیفیهما » فقد 
شو هدا وبدا واضحا ما کانا اہ 


ا 0 مسا رجاله بقوله : ( مرحی ! ارا کما 


ع سے حم 


قال انوس “زكر في سو غضيداء لكوت خرس اخ اراس 
الذين قاموا بالهجوم الغادر على الفرسان في البوم السابق: نے 


متمسکا تماما بالقانون » فلو رأيتك تقاتل ء فلن ابثل أي جهد فی 
أن أَندَخَل ٠‏ اتر کنا وشات ۰ اليك سان 1 


رت خی ۰ ہے لوم اس ق تم 5 ۵ و اھ عام نرق 
ا 1 ی سادة 5 حتی کا ۳ رر ا ف سا ۱ 


تا فاا 


آغمدا سیکسا 4 واتبعاني ۳ 
11 


اف 


في الحال . نا سمح لك بالائسحاب . انج بحيائك » والصرف 








لم يتحرك الفرسان . 


و اتوس بقوله : ١‏ (نهم خمسة ؛ رحن تلائَةٌ فقط > ۱ 


ع نا حر ت 


( N | 


غیر أن دارتانيان لم يتحر . 
واستطرد ٹوس قائلاً + ١‏ يجب علينا أن نکون ثلاثة تة قط أحدذهم 
جریح ء مع إضاقة غلام. . ورغم ذلك » فسيقال نا كنا أربعة 
رجال ۳ 
ادرک دارتانیان شك وکهم فيه 4 فقال :0 جربوني 3 با اد 
وساثبت لکم نی لن آبرح هذا اكان مهزوما .) 
ساله آئوس پاعجاب N:‏ یا لك من شجاع | ها اسلف ۴) 





وذ علا رخ شی یطاق 


22 الظهور م مر شير آمام قائدنا . 


اقترب أثوس وو روس وار امیس ٠‏ کل من لاخ ؛ وجعل ۳ 1 
جاله مصطفین في وضع استعداد غ للهجوم - عند الضرورة ۲ 


قرر ۳ رتانياك قراره ه على الفور د کات هذا ا الااحدات ب 


ار ا را 


تقرر حياة الرء . كان الام بالنسبة له اختیار ہین المللك ا 
والکاردینال » فاستدار نحو انوس وصدیقیه وقال : « أرجوكُم » آیها 1 
السادةٌ ع او ايل کلامکم E‏ 
نکم ا © لکن ٠‏ انتا آر رج 


قال پور ۳ + لست واحدا متا ۳ 


). دارتانیان »يا سیّدی‎ ١ 





ہا 


سے 


صاح انوس فایلا : « حسرن » يا پورئوس © ويا آرامیس ؛ 
ويا دا رتانیان وت ۳ 
۱ صاح جوساك غاضبا : « هیا » يا سادة » هل فررتم ما 
اون ؟) 
اا a‏ تس ۳ يديه 0 ی سه 
1۳ 


ہے لو فل ترج س 


رد ۳ رتانیان 1 وهو ينحني پشدة TOE‏ 8 في قرارة تفسي 
اذل احمل على حلة الفارس الرسْمئة » ولك لي روخ" 


الفارس .) 


سے عرص ار 


2 مات ٤‏ 19 حون رل دا رتانیان من اف وت 


1 ٦ 





صاح رباك ۰ :8 
كذلك ؟( 














عن ق 5 8 ا پت ہے سے سے ل جا 


انمض ان اللخمسة بوحشية على الفرسان الما 6 وم 
دارتانیان . ظ 


۳ ما ا دارتانیاد آنه ند لاي م من الحراس ٠‏ ولم يمض 


وقت > طويل 1 7 فل اعد الحراس » ١‏ وجرح انه احرون يجرو 
بالخة فلم یستطیعوا مواصلة القتال ٠‏ لما ای الحارس لباقي 


بحم ۳ ۳ 


ا و قصی کا ریا وا ۱۳۲۹۰ 


ند وحیدا ۳ اربعة فرسان » کسر سيفة على رکبته ليتحاشى 


تر نشیا ما ا ما , حتی لدی انکر تشي ٩‏ 


بے سر 


فحيا الفرسان الحارس الباقي بسيوفهم » وأعادوها إلى آغمادها 1 


وحذا دا تانیان حذوهم × وبعد ذلك ٠‏ بمساعدة ذلك الحارس 


نقلوا الجرحی إلى باب القصر ۳ الجرس . 
الشرق ا ° عه الظافرونَ م شھرین اسيوفهم » مبتهجین میممیں] 


سو ماه 5 ہے 8 E‏ عر 


تر ناکد دی تريقي . و کانوا تون وهم يسيروك ء وقد تابط 
12 


لو 3 a 3 1 a‏ م 2 1 بو تن ور ہہ ع 8ۃ عاك 
كل منهم ذراع الاخر ہ شاغلین الشارع كله . وانضم البهم كل 
فارس اوه سی ۳۳ نی انا مسيرة انتصار . وامتلاً دارتانیان 


فرحا وهو يسير فخورا ب لوس وپور 


انب السید دی تريشي ره ۵ لاه علتا » ورغم ذلك فَقَد 


هناهم فیما بینه وبینهم ۰ على انتقامهم السریع الحاسم_من حرس 
الکاردیتال 1 ۱ 


ونتيجة لمسلك دارتانیان » الذي لا يهاب شيا » ألحق على 
فرب ی ای ای سے 
وهكذا » في ظروف اکن ملاءمة ممأ كان يوسع ای القسقوي 


: ہے گل 6 عم ع أ عر تحن | عبن سی ہے ال حي اللو 


الشاب الا ينمي ٠‏ وجد نَفْسَهُ في طريقه لأ يصبح فار وین 
على لك » رحب به رفیقاً للتْلالَة الذین ل تساو 
ویورٹوس وأراميس ء ؛ وضار یقضی معهم جل وفته . 

۵ 


الفصل الثاني ڪشر 
میلادی 


kê 













بعد لك بنحو شھرین » تصادف أن کان دارتانیان یسیر متباطا 


في اج ٠‏ شوارع باریس 1 فاذا بسیدة تجذب انتباهه وهي تبط 


ضحي لم تن صقر ان بارع الجمال قحب 4 
بل كان م ین اراچ آٹھا ار رای ؛ اذ کال ° 
قلب دارتایات . , لد عرف ھا ا ميونغ = و انی ۶7 
الرجل ذو التذب يقوله : ۱ میلادی .) ظ 
۱ تلك و 3 حرف E‏ غي 3 ۳7 

لحسن حظ دارتانيان أن ی السيدة لم ٤‏ دمن ۳ 
فقد آمکنه أن يقتفى اٹرھا دون أل ینتبه 81 ركبت عربتها عند 
ازع الطریق_ تما سمِکھا تأر ا 75 في ریا 


ا 


لم يکن اهتمام دارتانیان الشدید بميلادي 0 جیا 
۹۶8 ما اک م ن آنها إحدى 
جواسیس الکازدینال ء تاق إلى اکتشاف ال ال چا ات 
إلى لك انا کے ای عذوه - الرجل ‏ دی لدب ٠‏ وبناء 
عن + كلذ بذ آنا ته . قإذا ما َبّکّھا ء فد تفوده إلى ذلك 
لجل ء وبطريقة ما ء او بیرها يُمْكِنْهُ أن یکتشف شيت عنة . 


سس و گا خی خی 


وذ کات من العبث أن یتبع العربة على قذمید » فقد اسرع إلى | 
لطبل يول الحرّس » والّقی -حصانا . وَسَرْعانَ ما كان في طريقه ‏ | 


هو ایض » إلى سان جیرمان . 


عو با 


و ورو و e‏ ہے و اعم ا ف 
فی شا حا ها وب علی ۱ 


2 


الجانب اخ ہے 7 آن اح 1 وق 17 ۴ 


السيّدة الحسناء » الجالسة فبالة سيدتها . 


كانا تکلمان ه بالانجليزية وهی له لا يتقنها دا رتانبان ۳3 4 
ولکنه استطاع 9 15 بك أن أن ا الانجليزية التميلَةٌ المرأى ( كاتا | 
فد ا ۹ توت عن الکلام ۰ وضریّت ا 


1۸ 





اتا ہے سے 


بمروحتها » بقوة جعلت المروحة تتتاثر في الهواء قطعا صغيرة . 
ضحك الرجل ٠‏ على حين جلست ميلادي » تلوي مندیلها 


بعنف وتمزقه في تُورة عارمة . 

نا بایان » حلي النگا گاب لک ره 
ثبعته وانحنى لِلسَیدة قائلاً : « هل تسمحینَ لی + یا میتی ان 
دم لك خدماتي ؟ يبدو لی أن هذا السيد بضایماك . ما عليك 


سد : بد ؛ فأعاقبه علی سوء خحلقه !) 





حين سمعت ٠‏ میلادی هذه الکلمات استدازت بدهشة ٦‏ 


وم 


ونظرت ان هذا توب م جات في دوو قري :۱۰ 


شش یقن ڪراي 


ال دارتانيان  :‏ ره ! مل في أذ مقي عي » يا ميتي ۽ 
لم اكز ا 


سا الرجل وهو ينحني نحو نافدّة العربة ٠‏ فاا“ ۱ ماذا يريد 
هذا الغبي ؟ ولم لا يذهب شاه 0 


سے اقل سے سق اسن 


مار رت E‏ 
العربة « الغبي هو آنت | وأنا لن اذهب لاله بسر آن آقف 


1۹ 





عند ذلك تَحْدّث الراکب مع آخته ببضع کلمات بالانجليزية . 

7 ۳ ۱ سے جوا وھ سز و و 3 یں سے لش سس ۳ 

فقال داتانیان : « تحدنت إليك بالفرنسية ؛ فلم لا ترد علي 
اللَة تشها ؟ كذ کون شقيق هذه السيدة » ولکن لحسن الحظ 


من الو کد أن يط الإئسان أن ميلادي ستجبن ؛ مثل عموم. 
جلست فی مقعدها بالعربّة ؛ وأمرت سائقها في هدوء » بان یعود 
آدراجه إلى باریس . 


2 سی بو ۶ ۲ ہت و تس 7 رو ا ال ل وہس ان 
من الجلي أنّاخنادمة هله السيدة الجميلة فك تاثرت بمظهر 


دارتانيان الحَسن , اد لت عيناها مشدودتين إليه » وبدا على وجهها ‏ 


عیرس ال 2 2 عع مرا عع اق برق ل 0 كك ق ار 
القلق 1 حین سارت العر بة تار كة الرجلين 0 يواجه كل منهما 


الا خر 


ام ی ميلادي بح رکا »و كانه سيتبع العربَة ء إلا أن دارتانیان 


لقاع ۵ سر عر ال 
و 


قم رق س رتا عق .سے ۵ ِ و مرج 
استوقفه قائلا : « يبدو لي يا سيدي ہ أك أعبى مني ؛ اد سرعان ۱ 


اق سے کا سف 


شر تم سے 


قال الرجل الانجليزي + « أ ترغب في نزال رجل آعزل ؟ 


۷۰ 





قظ ت e a‏ ٴ۶ ۴ 6 ما سا سے ترما سا 


۱ عسی أن یکون لديك سيف فی البیت ؛ فان لم يكن » قمع 
انان » أعيرك واحدا منهما .) 


اذ ع ا سر 


قال الرجل الانجليزي : « هذا لیس ضروييًا . آنا مزود بأمثال 
هذه اللْعَبِ ا( 


قال دارتانيان : « حَسَنّْ جذا » یا سیدي » هات اطول سيف 
عندك » وتعال أرنيه هذا المساء ٠.‏ ۱ 


له سر 


۷ این 0 


ز مال خی الو کسیر شاق كا یله لای م 
سی ف + 2 


بجانب القصر . وهناك سالقنك كيف تلعب !) 
« عظیم ! سا کون بانتظارلة .۱ 
ا ھک عا ہو 
3 ا سی نا ا ê ٣‏ اق سے گر کی ہے سس 208 ا وا 
فی الساعة السادسة : ولتص طحب علق = بهده 1 اسببك - 
۳ سے رھپ 2 اق ہے 8 ۳ | نع وا نم باك ۳ 
J‏ لدی ثلاائة ے سیکون مدعأة لسرورهم ان ينضموا إلى هله 
اللعبة معي 7 


۷۱ 


عر سی جر ئل ار 


« ثلاثة ؟ هذا رائع ! فعدد أصدقائي كذلك ثَلاثَةَ . بهذه 
المناسبة خبرنی من تکون َ0 


لے هر سے .غير 


. أنا السید دارتانيان » رجل غسقوني » أعَمَل فی حرس اللك‎ ١ 


سے ا ومن أنت 3 


0 أنا الود وینتر 1 بارون شفیلد .1 
قال دارتانیان : « حَسَنَ جدا ۰ ل) » فُموعذنا الساعة السادسة 
هذا المساء .» وادار حصانه » وَانطْلقَ عائدا به إلى باریس . 


سس یی ی 


وکالعتاد في مثْل هذه الحالات » ذهب دارتانیان مباشرة إلى 
منزل اٹوس » وحکی له کل ما حدث 

انطلق الاثيان 4 من ُورهما 4 إلى مو ۳ ور امیس ع( ما قدما 
اخبراهما بالموعد لفق عليه في اکساء حلف قصر یت 





سل بورلوس حسامه » ولوح اث في الهواء مزهوا يما سیفعله 


ذهب آرامیس إلى حجرة آخری عم وس 
كان ينظمها » وطلب منهم آلا يزعجوه إلى أن يحين وقت المباررة 


آشار آئوس إلى خادمه جريمو لِيُحْيرَ له رُجاجَة أخری من 
۷ 





سے 
| لعضير ۱ 
جو آفن 
۳ 
رق پر بے E‏ 


شل دارتائيان تَفْسَهُ بالتفكير في تفاصیل خط + سوف تقر 


امريد عنها فيما بعد - لهي ٩‏ متا ميو > كما يستنتج من 
الابتسامات التي تبدو في وجهه بين آونَةَ وأخرى . 


۷۳ 


الفصل الثالث عشر 
آوس بُحافظ علی کلمته 
ودارتانیان ینجح في خطته 


یل السَاعة السادسة . رکب دارتانیان وأصدقاژه الثلاله 
جیادھم یمهم حدمهم الاربعهٌ » وساروا نحو الساحة الهادئة 
ار وراء ام سو ٠‏ وأصدروا سر ا و بان 


ات 1 9ھ وش وت ۹ ساروا في صمت نحو 
دا رتانیال والفرسان لثْلائهة 0 تبعا للتقاليد التعارف .وکات 


جميع رقا نورد ار ن دوي المكانة > ومن | 7ن0 کانت 
ا تا عير العادية ة لخصومهم موضع مُفاجأة 0 
ال لورد ویر ٠:‏ لم تف » تی ال » من تم ؛ فحن 


ا تقاتل انام لهم هذه الا ما ۱ انها 020 اه أشخاص ۳ 


سے ب | شاف سے 


قال ائوس + « لها آسماء حر کیا > "كما قد پتبادر إلى ذهنك :ا 
۷٢‏ 





r‏ للع Ê‏ کے 


وکانت هذه هي الحقيقة ؛) إذ لم یعرف أحد أسماءهم 


3 


الحقيقية » ولا حتى هم ا نفسهم لم یعرف آحدهم اسم الاخر » 
فیما عدا السك دی تريقي 


و و عرف 
لاسماء الحقیقیةً . يقامر اگرء أو يلعب الورق مع أي (نسان » 
ولکنه لا یارز لا من یکون ند له .) 

قال أثوس : ۳ ٴ4 وانتحی جانبا يمن سیقائله : وأخيرة . 


کا ضس نس ق حر 


باسمه » شمسا , وفعل پورئوس وآرامیس الشیء نفس . 

a‏ شس سر 
کون في شرف مبارزنك بالسیف ؟) 

رد الرجل بانحناءة وهو یقول ١‏ « أجل ٠.‏ 

واس کے لی قول عرد ١‏ :> ا ون 7 0 
یعتقدونٌ ی میت 1 1 من شاب 2 0 ١‏ 
الحفاظ على هذا السر . ولللک ساضطر لى تلك حفاظً اخ 
ري !0 وَحَْلقَ له من نا له یر .کته لم یک 

س لار اسر ۵ سك . ۱ مر سے 2 
بمازح ؛ فهو لم یعرف المزاح قط 





۷۵ 


بے ام مر ات ام ای ۳ وا ود لو 8 

قال انوس > بعك لحظلة , یخاطب زملاءه ووم ( ايها 
الرادة 5 هل تحن چیا يدون اج وجاء الد منهم ا 2 
وفي صوت واحد :نعم !) 


صاح ۳ : « (ذ1 ؛ فخذوا حذ رکم .) 


و 3 2 وی کے ال ا 
ان الال د ل تال تسا مور شیم ا 
و عع اه فى ع اهامر ی 


بار آلوس فی هدوء وبطريقة مدروسة ء وكأنَه يتدرب في مدرسة 
لمْاررَة يسيوف الشيش . ما پورئوس » ريما كان أقل مجهودا من 
المعتاد ء قاتل بمهارة ولكن ار وما أراميس » الذي كان لا بد | 
اس ا نشی نل كاد ری الل لقصيدته ؛ کان من الجلي ١‏ 


سے و سو 





أنه متعجل ٠‏ ورم ذلك کان اتوس اول من ی هزم تحص را بضربة 
ماج ال سم ع تا ا 


سیف فی قلبه فارداه تيلا . لد حافظ على > کلمت ا وقد خصم 
:00 او سو الو سر یق 1 ۳ مر il‏ 
پوت رت بعده ممددا ۳ ق الاعشاب مجر و خا فخده ع( فحملة ۱ 


"لب تھے خر 


پورئوس بذراعیه ونقله إلى العربة ال 
م © ھی مرا 


بوحشية حتی .إنه سرقان ما 07 . آما دا رتانیان فقاتل ملتزما 
الدفاع ي بساطة حت تم ا 3 وینتر بر وق آنهکه اع > فأدارٌ 
تصل حسامه ٤‏ فجائية الحسام من يده > فحاول Ei;‏ 


سے للع سے کال ايع ھی سی سی و سے سے سی میں عي 


استعادة سيفه » غير أن قدمه ز لت » قوقع على ظهره . 


وفي لحظة كان دا رتانيان واقفا وق ٦‏ يشير بسيفه إلى رقبته 1 
۷ 





نعي سے ھا تن ۹ ل 


وبقی لورد وینتر تحت رحمة دارتانیان » وھکذا حقق هذا الأخير 
لجزء الأول من خطته ؛ التي كان یفکر فیها انف . ۱ 


قال دارتانیان : « بوسعی الاجهاز عليك » ۰ ولکني سابقی على 
حيانك | كرام لايك .) ۱ 


سی .من سن للا 


نھ هش لوزد ویر بطم متا على مه م ای اعرا 
بفضل _ دارتانیان › واستدار ۳۹ الفرسان الا ۱‪ انی ۱ 
مهارتهم . ۱ 

قال لورة ٹر لدارتانیان j‏ أي صديقي الشاب ان پتاواک 
لي بان أناديّك بهذا » اود أن تقابل أختي ٠‏ ليدي ویر » 


اکا سے , سے سے 


اشرق ود دا رتانیان سوا 4 وابد موافقته بانحناءة شديدة 


1 


وبل یتصرف اللوزد ويثتر » أغطى دارتانيان عَنْوانَ أخته - ركم 
٦‏ ايداف اللكي - وهو يمع في منطقة جد راقية 9 بن 
دمب ای في ذلك ام لكي يمه إلى مناك » د لا 
دارتانيان السَاعَةً الَْامنَةً ي بسن الو کت ا 


سرع دا رتانيان إلى بيته مباشرة » فاستبدل ملابسه وارتدى أفضا 
ار أ » واسرع إلى انون فأخبره بخطّطه فیما پختص بميلادي : 


۷۸ 







ع لج حر سس فلز 


تھا ىف فی مم راسه ببطء » ناصحا یاه بان 
بحتاط جيدا . ولم یتتبَهُ دارتانيان لِعْمَة الحْزّن لني شابت صوته . 

قال دارتانيان : « آنا لم أقع في غرام ميلادي ء ونما هَدَفي 
لوخید » هو أن ادف بالضبط » الا 


الدور الذي تقوم به في 
البلاط 7 


رو اہ ایس کاو ضعب التخمین » بعد للف 
آخبرتتي به لفك فی آنها ا ذا سا جواسیس 
الکاردینال . كن على حدر » والا جرتك إلى شرك لن تقلت من ! 
١‏ عزيزي آنوس » إِلَكَ ردام إلى الجانب الثم من الأمور.» 
آنا لا أثق بالنساء ؛ ولا 2 الجمیلات > متهن 3 لي أن 


افکر في غير ذلك ! لد اشتریت خیرتی غالا : كل لى ؛ هل 
میلادی جميلة ؟) 


وھ شر تام ا هر ۱ 


۱ أو 4 يأ عزيزي دارتانیان وا 0١‏ 


١‏ اسمع » یا آئوس ء أنا لا آرید الا أن شف شیا ما » وعندما 


تیا كن وي هي بن لا في كير أز ليل 


۷۹ 


سو - سم ہے هاا عرس ووه ا رع وع ہے 
قال آلوس كسيف : « افعل ما يحلو لك » ياصديقي الصغير ؛ 


ولکن لزم جانب الحذر )١‏ 





لقصل الرايع عنام 


19 3 دارتانیان 


۷ 
سے : 





مه وه ثم ود ه ؛ فدهب إلى دارتانیان فی الساعة الثامنة 


قر 


7 لیقابل أ نه میلادی . 


سے ا 


كان بیت عبلادي با آبهی بيت في الحي » ولم دهش 
دارتانیان من ) کونه مو ا باغلی الائاث في ذلك الوقت 7 گان 
ج الانجلیز يغادروك کرُنسا من جراء الحرب الرتقبة بين الانجلیز 


سی سرت 


سین . اما ميلادي » فَعَلی العكس » إِذْ آعادت طلاء بيتها . 
ربدا للعيان أنه لم یکن تمه ما تخافه ببقائها في یلاع 
دارتانیان هذه الحقیقَةً » قدعمّت شكوكه في أن تمه لعزا يحيط 
بها . 

قال الأورد وينتر لِشقیلّنه : ۱ وی لی بأن دم لك رجلا 
ظ کل ای اهار 


۸۱ 


اس ألا عم 
اقل 





الفُرْصّة ؛ إِذْ أبقى عَلی حياتى » رغم انی آنا الذي بادرت يإهاتته . 
الان ۰أ لا بادرٹإ بِأن تضيفي شكرك إلى شكري ؟ 


بعد ذلك استدار اللورد وینتر » لیدق الجرس کی یطلب شراب » 
ومن تم پوت و + بر الى مرت على وجه أخته . 
ا ہچ و تن اي ار لذَلِكَ الامتعاض » في 

قالت : «یسعدنی أن آرحب بك »يا سيدي . يبدو لی انك نات 
حقوقا أبدية في اعترا افي بجميلك .) 


بَعْدَ ذلك ؛ روی آخوها القصة بالتفصیل . 


3 ۳ 8 1 


مت وی بانتباه و تام ۰ ولکن اتضح لدا رتانیان ع( أن هله 
لسکا ل تو ي عنْدھا القبول ولاح كيف كانت تقذ َد مندیلها 


سے سی بر للع 


وس کم ۲ 7 ئ۶ اتيت تدقف غ انر بفردة 3 من حذائها 


: ۳ 


لم یلاحظ اللورد 5 شا من هذا ؛ إِذْ كان مشغولاً یاعداد 


ہے از سے سے و 


ارات عند المائدة الصغیرة ٠‏ وهو یروی قصته ۱ 
لا اللورد سین ۰ ودعا دارتانيان پايماعة كي يشا رکه 


A 





سرغ حقق 


2 شراب اجه دا رتانیان ان المائدة لیتناول ا اخ مراع أ 


کسی سے سے ق 


براقب ميلادي في مرأة كبيرة على الحائط وحين اعتقدت 
ميلادي أن لا أحد يراقبها » بدت علیها نظر: مقت هائلةٌ » فطفقت 
نهش منديلها بأسنانها الجميلة . 

7 تلك اللحظهة بالذات » جاعت الخادمة السا ہمذ کرة 


لورد i‏ و کلمته بضع م کلمات + بالانجليزية E‏ ۴ اد کر 3 
اسان في الانصراف 4 اد کان مطلو با فی موعد هام : 


سے سی سے 


وحین التفت دارتانیان حو میلادی 4 كانت کل آثار الغضب قد 
اختقت وكأنها بفعل ساحر » وتساعل للحظة ما إذا كانت الراة قد 


سے ہے در کرت 


جد عته ام لا 1 


بح الصراف اللورد غلا الحديث 3 ؛ فَعَلمَ دارتانيان أن لورد 
ویر مم یکن أخا ميلادي » بل هو شقیق زوجھا . ققد تزوجت خا 
اللورد دگر الا وهي الان 5 » بعد أن انجبت منه طف 
راح ... كان هذا الاين الوارث الوسحيد للورد ویر » شريطة آلا 
یروج هذا اللُورد . 

اح دارتانیان » فی آثناء الحدیث الذي دار بيتهما ؛ بان 


ميلادي تخفی شيعا ما » ولکن ما هو ؟ هذا ما لم یستطع فهمه . 
AY‏ 





ضف إلى ذلك » ادا باٹھا من أصل فرنسي ولیست إنجليزية ۰ . 


جو ور یخی خن تن 5-5 ااا وج مراد 13 
کانت تكلم الفرَنسیة بطلاقة وئقاء أزالا کل شك . 


في الساء اثّلي » عاوَد دارتانيان زيارَۃ ميلادي ٠‏ مامت 


س ال بر سے می بين و 


بحفاوة اکر 1 وبدا آنها تسخصه باهتمام عظیم ‏ به وبعمله ۰ رم 


اج ق سے ا غه عي ےم 5 سے ہے وه 7 1 
َلك » لم ينس دارتنیان أن يشي على الکاردینال » وقال إنه كان 


کی اق برس لازنا لز لم ما لد دي 


۳ 


غیت ميلادي مجری الحدیث بعد ذلك يلباقة » وسالت ببراءة . 


عم إذا كان دارتانيان قد قم پزيازۃ جرا » في وت ما . 


ر کر اھ اور مر 0 


فکر دارتانیان فی تقسه قائلا : ١‏ رياه ! لها تعرف زيارتي السرية 
لإنجلترا » للورد یکنجهام .» 


جاب بصوت بريء براءة ضوت میلادی 0 بان السمد دي 
تريفي أرسله ذات مر إل نام | لشراء حیول 4 قاع عمطي مع اربعة 
جياد مین نوع أَصيلٍ . ظ 
ال اللعب بالسيف ۱ آدارت دو الحديث 2 موضوعات 1 کت 


3 
ام 


/ 





دارتانیان پسترق السمع 


1 یو کے 2 : ی ماح کا E‏ 
زغم تصيحة آئوس » هام دارتانیان بحب میلادي ؛ وظل یزورها 
قد لق ع ع قا عر ڪي تہ 3 4 سرپ م عا جم 5 
كل مساء تقريا . وما عاد يُستأذنٌ فی الدخول علیها ؛ إذ أصدرت 
ميلادي أمراً بأن یدخل دارتانيان حَجِرَةَ جلوسها الخاصة » فور 

لم يدرك دارتانیان أن ميلادي تلعب دورا » حتى سمعها مصادقة 


سے وت کس عي ليع 


لحجرة الجلوس التی كان منتظرا فیها . لم یکن الباب الموصل بین 


الحجرئين موصدا تماما ؛ ومگذا استطاع أن یسمع بوضوح ما كان 


الت کیتی : ١‏ ماذا » یا سيدتي ؟ هل بستهتر يصداقتك إلى 
۸۵ 


ہے کھج 


حل الا يكوك مُواظباً 1 


١‏ من الحتمل أن يكون عمله قد منعه الجی: . لا باس ؛ فاتا 
أعرف ما سافعله معة » يا کیتی .» 


٠؟ لماذا یا سيدتي ؟ وآية لعبة ستلعبیتها‎ ١ 


5 سے اہ ی سے 80 سے جے 


( هذا سوال حسن ؟ وسپوف نری لم شيء ما بيني وبين للك 
الشاب . الذى یجهله أنه كاد يحمي في عيتي الکاردینال شان 
موضوع ماسات الملكّة . لا بد من أن َخذ بتري !» 


کر ںی ۳ ۳ ۲ 


« أحبه ؟ ی امه ! كانت حباة لورد وينتر فی يَدي دك 
الغبي ء ؛ فلم رتاه ویب عدم ر له ( مت ميراثاً سنوي قدره 
لَلائْمَة الف جتيه !) 


لت كيتي ٠:‏ هذا حقيقئ . لق سيت أن ال »يا ميتي ۽ 


سے قا ہیں سم 


تصرقة فی أية ثروة برثها .0 


: فالت مخ بحذة : ۲ العم 1ئ بن لج 7" 


۸٦ 


الخسقوني البغيض . ولا یی 


و الوا الونيد له . وَجّی يبلغ سن لد » ستكونين ١‏ 





2 لز ۴ 0 ا سے سے 


تن ال و ال f.‏ 
ارتجف دا رتانیان ۱ سرع يهط ال 4 متسه الی حارج 


البيت على اطراف آصابع قدمیہ » لكي بھدئ من غضبه ٠‏ وفي 
الصباح التالي ء هرع إلى مقابلة اوس ؛ وأخبره بما سمع . 


ھ ' ہے ۴ 


قال انوس : « يبدو أن معشوقتك میلادی اهرأة شریرة ولا سك 


في انك تواجه وة شقیة dl.‏ 


وبیتما هما يَتَكلمان » نظر آلوس یامعان إلى حاتم من الیاقوت 


ایر 


الازرق فی إصبّع دارتانیان » وقال : « یا له من خاتم جميل » هذا 





یه اہب مس تا 
هل قایضت به على خاتمك الماسِي ؟: 

« لا له هبية من ميلادي .) 

صاح أثوس بانفعالی  :‏ ماذا ؟ جاءكَ هذا الخاتم من 
ميلادي ؟) 


و فحص اتوس الخاتم 5 فامتقع لو نه 


سے أي سم از قاتے 


ردد فى نفسبه + ۱ مستحیل ! لا يمكن ! كيف وصل هذا | 
لغم حر مض ا أ تار | 


إمكان تشابه جوھرتین إلى ھذا الحَد !) 
سأله دارتانيان : ١أ‏ لك سابق مُعْرقة بهذا الخاتم ؟) 
آجاب آئوس رای تس 
جوك » يا دارتانیان » اما آن 7 


3 





للفقص 6 کی 1 


حلع دارتانیان الخاتم وسلّمه إلى آئوس . 
نظر-ائوس إليه ملیّا ؛ فبدا عليه الاضطراب . 
۸۸ 


رید کنيل یاقا ولکن قوز !شي للم سر 





قال آثوس وَمُو شیر إلى الحَدْش_الذي د کره : ١‏ انظر ء انه 


الخدش ۳ كما ارالك . . هذه جوهرة و عائليةٌ ودره ورنتها عن 


آمي i.‏ 
ساله دار تانیان متردد) 7 هل بعتّها آ0 
احات اوس ۳ J‏ 0 لامرأة آحیبتها 


استعاد دارتانیان الخاتم ؛ و وضعه فی - جیبه لا في إصبعه . 

سك آلوس بیّد دارتانیان وَقالَ : ١‏ أي دارتانیان » تعرف آنني 
أعتبرك ۴۹ آصغر لي . اعمل بنصيحتي 5 وابتعد عن هذه المرأة 1 
ني لا أعرفها ؛ ولکن یت ما يوحي ژك إلي بأنها لن تجر عليك سوی 
الشر ٦!‏ 

قال دارتانيان : « انت علی حى . سأكُفُ عن لقائها . ولکن 
لا قلق » قاتا سنغادر با باریس بعد آیام قلائل لتشترك في حصار 
روشول .0 

بعد الصراف دارتانیان » جلس الوس صامتا یفکر . افلقت 

فکارہ ره ف كريات الماضي ؛ فاح یسترجع ويستدعي الشاهد التي ' 
7 ما مرت به . عبتا حاول أنْ یف عن التفکیر ویسلو . 

رای تفسة ؛ و خی + الكونت دي لا فير ؛ الیل الفرنسي 

۸۹ 


SÊ‏ ماق با نله یا ہک 


توچ سر سے فلا عیر 


السيطرة على اراضیه ؛ و کانت کلمته قانوتا . 


تھے عر .۱ 


سی 


یکت کیا تساه لمعلا او گی ےر کے 


سے 


بمکان ما ء فی قرية تقح فی ممتلكات الکونت . كانت تبدو برق 


ایا و صخ نے 


ولطيفة » ويبدو آخوها ورعا ونیا » حتی إن أحدا لم یسال من أين 
دما » أو ارتاب لحظة في آنهما بخلاف ما کانا يبدوان علیه . 

کثیرا ما شاهد النبيل تلك الفتاة وهو ممتّط جواده خلال القرية. 
وكانَ حب ذلك الشاب لهذه الفتاة الرقيقّة أن » يزيد یوما بعد 
نوم 

وتعاقبت ماهد ناوعا مشهدا بعد لير , تخت لجار 
الصنوبر دات الاریج العبق » وخلال الممرات التی یعطرها شذى 
2 ۱ ۳ ۱ 02 0 سی غود ع و سم سو عم : 
الا زهار وبجانب مجری ماء بارد بحر خريرا جما" 1 وعلى الجسر 
الريفئ الذي*اعتادا الوقوف يليه » إذا ما ادت ظلال الساء 
و ی ۱۳ مرف رھ ۸ ل ہے ا - تل سر و ص 
تطول ؛ نم في ذلك ابیت الصیفی تحت ظلال النباتات امتسلقة 

ورعم کونها ليست من طبقة نبيلة » ورغم عدم موافقة آسرته ء 
تزوجها ذلك الکونت الشاب » وجعلها اول کوئيسة تذل 


8+ 


3 ی و مساق ہے اي یمم ۱ ۳ 8 سا 2 نی : ٍ 
۾ صمت هده ۱ لصورة فتاة رقیفه کال لنسمه خا كالملااك ۳ 





۳ 
الا قلیم . 
رت :ي 
سر ال ہے صل عرس ھا 


اضطرب آئوس فلا » على حين تضاءل النظر آمامه » وظھرت 
َوجَتَةهُ سقط عن ظهر جوادها إلى الارض » ورد مَغشیّا عليها في 
غيبوبة تشبه غيبوبة ا موث . ورأى نفسه پرتجف جزعا وهلعا » ويفتح 
فستاتها من عل کي یمدها بمزید من الهواء ؛ فإذا به ری علی 
ره كنفها العم » واضحَة ام يون کل مس اد حَولها 
- ابصر العلامة المريعة » علامةّ العار والشتار » التي طبعها الجلاد 
العام على جلدها بمکُوانه - علامة « زھرة البق » . ۱ 

كانت زوجته - كونتيسة دی لا فير » مجرمة مدانة » فَأنْزل هذا 
الا كتشاف بکبریاء الکونت ضربة 


سل 


قط . 


معدم پر ھا امام 


قاصمة - ضربة لم يشف منها 





اس 


لم پر احمال کونها قد تكون على ید الحّياة » رغم افتراض 
مھا - لم ير أي إمساس. بالشققة في كلب آنوس . ولم یف 


الزْمَنْ » بحال ما ء تلك الضربَة القاصمة التي تلماها . رفع کاسه 


1 


ع از 


ع مر مق 7 ا ا و ۽ لہ مر کے مقر رھ 

وشربها حتی الثمالة ؛ ومال راسه في بعط ء حتى استقر على ذراعيه 

الممتدتين وق المائدة » وا۔حترقتِ الشمعة حتی تلاشت ثم انطفأت ؛ 
عو PE‏ ره ع م کی اه بح اع 

دون آن يفطن إليها . وهگذا بقی انوس حتی بدا نور الجر البارد 

يلوح خلال مصراعي الثافدّة نصف المفتوحة . 


۹۲ 





سر ميلادي 


رغم ما عرقه دارتانیان عن ميلادي ء فانه احس في قرارة نفسه 


أنه حرق للاذب ودمائّة الخلق » ان هو غادر باریس © دون أن 
يودعها . ومن نم ؛ ققد زارها بعد مرور لیلتین » ليخيرها برحيله 
الف ات کے 2 ۱ پر عق ۴ و 87 3 5 

المبكر مع فرقته إلى الساحل الغربی لفرنسا » للمشاركة في حصار 


روشا . رَہلی آي حال ء لم تعرف ميلادي أنه سمع مصادفة 
کلامها مع خادمتها . وزيادة على ذلك ؛ لم برع في إثارة 
شکوکها ؛ ان هو قَطِعْ » مجاه » زیارانه لها » التي کثرت في الایام 
الاخيرة . 


لم کت دار تانیان دی ميلادي طویلا نما نهض واسمَاأدَنَ 

3 یھ م عبر ہک اع ات کم ق سس س ص جي 8 پ- تھے ير 

فی الانصراف » حيتما عن له أن ينصرف . وکانت ميلادي رقيقة 
ہے لق ہے ج قو ا 8 سی أت سر لی 


تنهض لفعل ذلك ٠‏ إشتبك طرف فستانها یکعب فَردة حذائها 


تق 


۳ 


9 7 ٹا - سے تہ ت 7 لا سے سا ع کے‎ J. 
الیسری ۰ فجذب الفستان بشدة عند کتفها ؛ فلم يقاوم الفستاد‎ 


لحريري الرقيق هذه الجذبة الفَرية » مرّق عند اليف . 
ود رای ذارتانيان ارتباكَ ميلادي » تدم بطبيعة الحال » لیساعد 
في تخلیص الفستان » فذا على إحدى كتفيها - وقد کشفها 


2 7 : عاك _ لل سے وا دن 9 4 سے ھا مر سے قفد ۳ ۶ ۵ ی ھا 
الفستال الممءق - سيء مدهل : فلم لسبعدك الا ال یعف 
ع یق سس عع 


وحم دهشا ؛ على جلد كتفها الأبيّض » قشت علامة زهرة 
ربق » التی تذل على الإدائة » طبَعَيها مُِواةٌ الجلاد العَامٌ . 
استدازت ميلادي : وفی لمح البصر » آدرکت أن دارتانيان 
اسف سرها الرهیب - ذلك السر الذي أحفته » حتی عن 
حادمتها 
کو می سا کا مم رات راہ تھا 
یا لا وشد اف رک ميزي » سا 













۳ 


ا عد ۳ ۳ 3 ی میں یر 8 ارق تخي سے حم فا 


اس سی مس کی ا اد ؛ 
ودر عت إلى دولاب مو ہی وسط الحجرة ٤‏ و فتحت درجا بيدين 
لل الو | عر ہے عن 5 ۳ اا تی 


ليقي .د راجت مر مھ ذا بی تی ونان 
مت بتفسها على ذارتانيان . 
رغم شَجاعَة دارتانیان ؛ ارجف لمرآها المتغير ونظرتها الوحشیة» 


سے چاق وت ی ۱ 2 1 : ا 1 
وعینیها اللتين تقدحانِ بالشرر » و وجتتيها الشاحبتين » وشفتیها 
5 








ود تو س مب مو کے رن سح 9۴ 
الدامیتین بین أسناتها '( فمفز إلى | لخلف 1 و كانه یتحاشی فمرة آفعی 
سامة ته 3 عليه » واستل سیفه . 

لم تهتم ميلادي بالسيف » ولا بالفستان المزق » ولا بعدم, 


5 3 ۱ لک ۱ العارية > بل 0 على دار تانیان بخنجر ها في 


. ولم تم إلى الخلف إلا عندما شعرت بسن السیف ۱ 


سے ال خی اخ خی 


لائ ی . وحتی ذلك لم یقت فی عضدها ۰ فحاولت فی 


و وت خر 


تورتها العمباء » اك تيك السیف بیدها العارية لتنمض على 
غریمهّا » ولکته خلص السیف » واحتفظ به مسلط اما علی 


سے تن 


رقبتها ما على عیتیها . 


تاس مواق تھ ار سب 6ظز اخ سے سے فی ور شه 3 


ود استمرت إليه الضربات 1 دون جدوی ص حت عبسب 1 


نات في صوت مريع ؛ یرعب أي رجل عادي .. 


ہے حر ال 


کان کل هذا شه پمبارزۃ . وسرعان ما تماللك دا رتانيان نفسه ؛ 


فَأْجِبَرَ ميلادي على التراجم ع إلى خلف الحجرة ببطء » على حين 


ار نی لق لی اباب . کان کل م هدفه أن هرب » فتحسس 


تال 


لباب خلفه بسرعة البرق » وأدار الفتاح في القفل . 
5 


ده اليُسرى » وأمسك بمقیض الباب فأداره » ورکل الباب ١‏ 
بعقب قدمه ۲ فانفتح : ويشفزة واحدة ۱ صار خا ارج 7 ال ۱ ال 





أغمد دارتانيان سيفة وم بیط السلم . و ون لحظه فى 
مدخل الباب الخارجی » ليلتقط أنفاسه ویمسح العرق المتصبب من 
جبینه . وعندئذ آمکته أن یسمع صرخحات ميلادي : وصوت الخنجر 
۱ هي تطعن به الباب لل 


غادر دا رتانیان البيت يعد ذلك 0 وانصرف بسرعة متجها شطر 


بيت أثوس . 





عم 0 3 


) » طعنات عمياء . 


دھش اتوس لهذه الزیارة اکا ة خرة من دارتانيان » الذي کان 
شاخب الوجه مهموما فا انوس بیدیه ٦‏ وسأله ji‏ ما 
الخطب ؟ هل مات الملك ؟ هل فلت الکاردینال ؟ هیا + هیا » 


Û f‏ ته 


اخبرني ٰ0 
قال دارتانيان : « استعد لصدمة » يا آئوس !) 


سے و عن تل لا سر تا سے 


قال ائوس ؛ بعد أن قدم الیه كرسيًا : ما الخر ؟) 


رک گارفیات تس مکی تل اض کرت کا 


کتفها علامة زهرة الزنبق 7 
صاح أثوس بدهشة : ( ماذا ۴ 


سی سے لت لت 


قال دارتانیان ۰ «أأنت على يقين مما أخبرتني به ذات مرة من 
لاد 


سی تا حر سی 


أن تلك المرأة - تلك اكرأة ذات العلامة » زوجتك ؛ قضت نحبها 


نهد آلوس عمیقا » واسقط راسه بین يديه » وشرد فکره ا 
لحظات: . 

وما ره » لاحَظ دارتانیان أن کل أمارات الحزن والاسی؛ 
ون سا4 لها نَظْرَةٌ قفوي باردة . 

1 دارتانیان : ١‏ إِنّها امرَأة فی حوالی السابعة والعشرین من 
عمرها ؛ ولکتھا تبدو آصغر من ذلك ١ا‏ 

قال انوس : و لست جمیله ؟) 

« بلی ۳ جميلة للغاية 1 


دوذات عینین زرقاوین تجلاوین , وأهداب طويلة وحاچین 


ع سر لتاق 


ا ریاڈ | القامة وبضه القوام ؟) 
ا نعم i.‏ 

مو کے ۳ ۲ سے لا مع 2 ا و ۵ ۴ 
( وزهرة اق صغيرة » وردیه اللون وتبدو و کال جهدا فد بذل 


۹۸ 








1 حنار ا یا انوس ! انها قادرة على 0 را 
لائرة ء في وفت من الاوقات ؟) 








ا نم ع مھ لاف عو سیر با رت 2 
۳ ها و سشنهة الريك > او بر5 1 تم روک کل ھا 





طرد یقول : او پشرفي » لو عرقت آنك لا تال حا » 


فان ساري يتك عندها خی . ومن الط نا متا اريس 





بعك عند .۷ 


45 


رد آٹوس قائلاً 00 السا : تعني الکثیر ب بالنسبة لی ؟) 


و بل با ار تنم E‏ آنها (حدی جواسیس 
الکاردینال 7 


قال آنو, س : « في هه الحالة عَليْكَ بريد من ار رام 


is 


ينس الکاردینال موضوع ٠‏ ماسات الملكة . وان جه , فلا و 
3 . وعندما تال خد کل الاحتياطات . لا : 
حتّی ولو کان ظلّك 1 


سر 8 


قال دارتانیان ز « لحن الحظ » ليست هذه الاحتیاطات | 


ضروریً ؛ إِذْ سكوك عدا في طریقنا للاْضیمام إلى القوات » قرب 


رکال . وهناك » كما أرجو » » ل یکون غَيْرٌ الرجال لنخافهم .» 


ا خیرم س٤‏ 


قال أثوس : « ورغم ذَلِكَ ء دعني أصحبك إلى بيتك )١‏ 


عنذما خرجا ء بعد اك سا ؛ آمر آئوس خادمة جریمو بان . 


قزر خ عي" 00 رب 2 عي ال 





تتق بأي شيءٍ ۰ . 





لفصل السابع عشر 
دارتانیان بطلق العنان لقد لقدمه 


في الصباح البا کر لليوم التالي » استعرض لويس الثالٹ عشر 
فاته المختارة لمهاجمة میناء روشیل . 
كان الاهلون مشاغبین ومصدرا لقلق 
الکاردینال ۰ ونسیب عدم _ وفاء السکان LN‏ صد لاہ 
الملكية عش CA‏ إلى هذه لمدینة آعداد ٹیڈ ةه من الہ 





يخ شرا 


والمغامرين والجنود المرترقَة من جميع الجنسيّات . و وجد أعداء فرنسا 
اسیا ا 4 ومادی امتا دال آسوار المدينة . وفَصلا عن هذا 
كانت روشيل آخر ميناء ء مفتوح أمام الإلجاير ؛ الذين اعتبرمم 
سیون في ذلك الوقت أعداءهم الد 

لته کان روشيل في ار جوم تقوم به القوات 


سے سے سے لے ۲ 


الک 1 وعدم الانجلیز و على الأصح وعدھم دوق 





۱۹ 


بکنجهام » اگذي هو لد أغداء الکاردینال » بتقدیم كل عون . 

رکوہ أنه + بكنجهام فد آرسل فو 7 
فا َيل عثرینَ الف رَجُلء تزلوا على جزيرة ري أمام 

ree por ووو فو‎ 


لل خذ) غیت شب بن تا .زر اسان جر کا 


1 


الرجال الختارین لاخضاع الَمردینَ » إلى الأبد ء وان یقود الهجوم ١‏ 


پتفسه بمساعَدة الکاردینال . 


1 م هذا » لم يغادر اللِك باریس بالقوة الرئيسية 
2 - اي الفرسا ن ت إلى البقاء معه الام الذي استاء م 


الأصدقاء الأربَعَةٌ آشد استیاء وبا ان اتتبى اتا ا 
لشوانه ؛ حتی تح رگت القرات » تقد مها فرق حرس الملك 1 لعا 
20 اردان نت وت ےر ۱ 
ید نک هن راد 5 « 5 #۹ 


ی اللُون . و وقفت فی موضع یمکنها منه أن تری اجنود 
ضوح 4 وهم يمر ون . وکان بقربها رجلان يكيان جوادین 
٠ 7‏ فاومات لهما برأسها عندما آشار مت إلى دارتانیان + 


وکا من ا وگدِ أن هذين الرجلین لن یعجزا عن _التعرف 
۱ 


عن و وم 
يسية » فاضطر 










ثم اصذرت إليهما تعلیمات خاصة » بصوت 
فيادىئ صادق ۽ العزم , : وک کب الرجلان د ذلك متخذین نفس 
22 لل 


الائجاه الذي تسیر فيه القوات . 


و وقفت القوات على مرأى من روشیل ء کب 
النظارا لقدوم_الكلك . وإذ انقصنل دارتانیان عن جا الثلائة > 
وچد لديه هتسعا متسعا من الوفت للتفکیر في هدوء ۽ قمند مجيقه إلى 
ی حرفت كثيرة . فاتخد آ ربعة أصدقاء آوفیاء ؛ اد 


سے عبر الك 


۳ بطبيعة سل بش سید دی لی میق خَہا: 


ید آنه عندما شرع یفکر في أمر مستقبله » لم یجذ سوی 
الأفكار الككيبة . ويقد 


قر ما يلتطيع أذ بری »ور و الشخص غير ذي 
المكانة : رای آنه عادى الكاردينال ؛ وهو والرجل الل ي پرتجف آمامه 
ام رجالات المملكة ؛ بوسح | الکاردینال أل يسحقه » إلا أنه » 
8 دم نی بر له 


لیب خي »لم یفعل . ما کے کے 


ار تانیال مر آخری 2 

















مها اقل من خوفه الکاردینال . ورغم هذا » أحس پأنها عدو 
پمکن الاستهانة به . 
ائ دا رتانیان في هذه به الاهکار > ٠‏ وهو ر جالس ی کڈ نفسه ۰ واشيل 
سر وئیدا في الطریق ول من العسگ رای پو جاورة > في 
چو المساغ البارد : : من ا حر ع ج جذبتِ جذبت انتباهه جر که 





۱۰۳ 


سين ی على جانب الطریق ؛ على مقربة منه . وتألق هذا ْ 


لشیء تد تخت أشعة الشمس > وخیل إليه أنه لمح ماسورة بندقية 


و كان دا رتانیان د بمتاز بسرعة عة اللماحیة 2 والفهم . و کان من الجلی ظ 


گر .0 اراق لز ہے 


أن البندقية لم تصل إلى ذلك المكان وحدها ؛ ولم بختبیم الشخص ۱ 


الذي یمسکها و تاش الأعشاب لقصد طیب وفي اللْحظة 
سل عرعمر اك کو نے عر از 2ڑ کر ہی 


تفسها › ا 3 بندقية 


كان من الجلی ان هذا گمین . 


عنام ای ويي 


نظر م أخرى إلى ندیه 8 وا , فرآها نصوت نحو ۵ ببطء ۳۰ ۱ 
وبمجرد أن شاهدها نبت ۳ تتحر لك 3 ابس على لارض » وبعل 2× 
هنيهة أُطلقت نپ 0 ومرت الماقة من فوق رأسه . وعمل ۱ 


سے سے سے اکا 


اوه ضتباع لخلة واجدة ‏ كهَبْ منقصيا على َم 
28 00 اس أطلقّت البندقية ق . الثاني عش وأصابت اماف 0 


1 یکر دارتانيان 7 إلى موت تافه ؛ کی يقال انه لم" 
يتقهقر خطوة واحدة 1 بالاضافة ة إلى اَن الا هنا لت جل 9 


الاعتبار . لذا مد أطلق دارتانیان العنان لساقيه متجها تحر ا 


۱۰ 


خری تبرز من وراء صخرة . 





قز سے سی 


لسکر ا ا اب اس أن تفعل . غیر أن الرجل الذي 
أطلق اول طَلْقَة ۱ 0 ما شحن بندقیته مر أخرى ٠‏ وفي هذه 
7 : کان ديدع نَحْوَ الھدف آدق من الرة السابقة » قأصابَت 
الم قبَعَةَ دارتانیان وآطارتها لمسافة عة خطوات بعيدا عنه . ول 
ام یکن دہ سوی ی واحدة » قَقَدْ حاطر بالَوقف لها 

وصل دارتانیان إلى العسکر ممم اللون: > مبھور' الانفاس . 
راهب مباشرةٌ إلى خیمته دون أن ينطق بِکَلمَة وانحدة لاي فَردٍ » بل 
سلس وحدہ ظ وأمسلك قبعته واخ اق بعناية ذلك الثشے 
لذي أحدتتة الطَلقَهُ . لم يكن التقب بطقة حربية لذ که گر 
هلا كمي نَصبهُ العَدُو . ولم یخطر يباله أن الكاردينال یلجاً إلى 


مل هذا الاجراء الدّنيءٍ المشكوك فيه » ليَتَخَلْصَ مه أو من أي 
فو آخر . 


ای کر یور ال ت نے .سل ا 
ییا از لیما رک کن کر اطا بعد کا 


پل حظهما . 
مر دارتانیان » فی تلك الليْلَةَ » بوضع الحراسة على خیمته ؛ 


۱۰ ۵ 


الاقم فر 


۱ ظ وقي ہو داخلها معتذرا يانه مُتعب للفاية وبحاجة إلى الراحة 
والهدوء . 





الفصل الثامن عشر 


بعد َلك بأیام فَلائل » قام دوق دورلیان ١‏ الذي یقود القوات 
الفرنسية آمام روشيل في غیاب اللك » ویقوم بالتفتيش عَلى 


المعسكر » وافر كل شيء راہ » وائنی بخيرٍ ينوع خاص على السید 
ديسار رئيس الحرس | ۳ کلک 


8 ر 0 - 575 قا خر 2 سے می خا د ری 8# 3 ال اترك اقيق 
اتجه دوق دورلیان نحو الجنود » ورفع عقيرته قائلا : ١‏ أريد ثلاثة 
عاق گا انی عراس ممم سے ا مو سو سے - ۱ 9 ا 3 ا ل الاك 
او اربعة متطوعين مع قائد قدير ء للاضطلا ع بمهمة خحطرة "٠‏ 


لواف قو ہے ال سیر کر ۳ 


قال السيْدٌ دیسار » وَهُو يُشيرٌ إلى دارتانيان : « ها هو ذا الرجل 
الذی یقودهم » یا سيدي ٦‏ 

تدم دارتانیان إلى الامام » وشهر سيفة قائلاً : « هل من أربعة 
رجال یخاطرون بحياتهم معي ۵ 

تم إلى الأمام ان من الحرس » تما اجنین 


۸ 











واف دارتانیان على هؤلاء الاربعة ء الذين ابدوا رغبتهم يدون 
حك 
بر دد ۵ 


1 سے . أل .سب داق ئا سے 30 


كانت حاميّةٌ روشیل فد شنت هجمة في آناء الیل » واستعادت 
سے ۳۳ 92 5 پا ا کا ' فی ق سی ھا ام ے2 مس 
القاعة الى استولت علیها القوات الملكية قبل ذلك ببضعة ايام . 


كانت مهم دارتانيان فحص تلك القَلعَة عن فرب » ومعرقة 
كيفية حراسة العذو لها . 

رج دارتانیان مع رفاقه الاربِعة » الحارسان على جانبيه ء 
ما الجُِْيّانِ » قسارو مین داحل حدق » حتی صاروا على 
مسافة مقة متر من القلعة ء فتوقفوا لكي یتنصتوا وینظروا ما موق 
جانب الحَندّق الذي بحمیهم ؛ فا شف دارتانیان أن الجندیین 


سس 


واستداروا حول زاوية على مقربة منهم ۰ فوجدوا أنفسهم على 
مسافة خمسین مترا من هدفهم » ولکنهم لم یروا حدا . وبدّت 
لقَلعَهُ مهجورة ء عير أنهُم قبل أن يقرروا ما إذا کانوا یستمرون في 
قدمهم أو يمكثون ويراقبون » مرت التتا عشرة قذيفة تصفر إلى 
جانب الثّلانّة . 


۱۰۹ 


سے ي E‏ ا ال .سے الوسر و 
0 بو 3 ۰ 


0 فی‎ ١ روا إلى بن‎ FE 
وحين العطفوا عند زاوية الحَنْدَق » سقط أحد افرادِ الحرس‎ 
صريعاً 0 اد آصابته ند في صدره » علی حين كان الاخر سلا‎ 
دای ۱ 7 يصب بسوع ؛ فاستاتف سيره غالا إلى المعسكر‎ 
رض دارتانیان دم لحارس الصاب لاسعافه » انطلقت‎ 1 
ُذیفتان آخریان أصایت احداهما رس اماب » وأصابت الاخری‎ 
۱ جانب الختدق ع( بجوار دارتانیان‎ 


كان منّ الواضح - بناء على اتجاه القذيفتين - آنهما لا 
یمک أن تانیا من القلعة . وفي لمح البصر ٠‏ َد كر دارتانيان 


الجنديين ای حاولا الاعتداء عَلِى حياته فی مساء الیوم السابق ؛ 
اعم في نحل ارآ گیب ابر لین الرجلين ٠‏ قوقع فوق 


جسم الحارس الضريع / ۲ 3 افك را اضیت هر نفسةه 1 
ولم يَمْضٍ وقت طويل حَتَى ظھر رأسان حول زاوية جانب 


ارو انوت 


الخندق 0 و کانا رسي الجندیین : لم بخط ۶ ء دا رتانیان فی حدسه ٤‏ اد 
هر الرّجُلان فرص الخروج مَعَ دارتانیان ؛ آملین في آنهما لاه 


۱۰ 





سر ھا 


کی و سو سس رو 
دما تحوه ليتأكدا سنا حدث له . ولکن ء لسوء حظهما » 


نحدعتهما حيلة دارتانیان ؛ إِذْ لم يعيدا شحن 7 بندقیتیهما . وكان 
دارتانیان قد احتاط ألا يرك سیف » فما صارا على مقربة 


سے اس ص3 


بضع خطواتِ منه » هب واقفا على قدمیه . 
وأَذرَكَ القانلان على الور » أنه من العبث أن یفرا إلى العس 





دون أ ینالا منه , فان ن تفا فى كللك اضما إلى قرات العدو . 


وهوی أحذهما بہندقیته على دارتانیان » الا أن هذا تحاشی 
الضربة الهائلة بان قفر جانبا بسرعة البرق ؛ تا رکا بعمله هذا ممرا 
للجندي الآخر » الذي اند فع هارباً في اتجاه القَلعة ؛ فاطق حراس 


لوق الاي تک شض اض ر ۳ إن 88 اك 2 


ملع لثار ظائينَ إياه جنديا ملکیا » فسقط وقد قد خلعت کتفه . 


في الوفّت ذاته » هجم دارتانيان على الجندي الاخر ۰ فلم 

ترق بے رر رت اللا : کر بمدّها الجندي بضربة 
سیف فى 5 فخده . 

صاح الجندي و حين ۔سلظ دارتانیان طرف سيفه علی 


رقبته 1 قائلا موز لا 7 2 دنا صفح على 1 سام ميخت / وساغترف لك 


١١١ 


دی هی ۱ سے ا 0# ادو اع 1 ہے یی ےق ق س وسفن 

قال دارتانیان : ۱ لماذا ؟ هل سرك عظيم الاهمية بحیث يمنعني 
لَك ؟) 

« أجل ؛ ان کشت تعتقد أن الحياةً تساوی 5 لشاب شجاع 

صاح دارتانيان : ١‏ یا لك من وغد ا تلم في الحال ! من الذي 


اسر حر سے 


استأجرك لفتلي.؟» 
١لا‏ آعرف من هي » سوی أنها تدعی ميلادي 1( 
١‏ إن كنت لا تعرفها ؛ فکیف تعرف اسمّها ؟» 


١‏ خاطها صديقي بهذا الاسم » وو الٰذی اتفق معها . والواقم 


۸ کیش اشترکت فی هذا العمل 1 


لاد حم ۴٣‏ 


3 7 : اعم ماعم عاض 4ه ہے ف في 
« افترح علي .زميلي أن أنضم إليه » فوافقت ٠.‏ 
١‏ ماذا گنت ستربح بعملك هذا 0 


2 مس عو نے را لے 
فة لويس ۲ تقتسمها فيما بیتنا ٠.‏ 





. ۱۷۹۵ اللويس عملة ذهبية فرنسية قديمة » حل مُحَلْها الوئتو فی سنة‎ )١( 


١1 





قال دارتانیان ضاحكا 1 8 فھی تعتقد اش آساوی شع ! مع 


ته ف ےت ك 5 سر 9 ۵ ها سر سی ي يي مقي ص 

لويس إغراء قوي لخسیسین من امثالکما . رغم هذا ؛ سابقی على 

سل الجندي بقلق ۰« ما هُو ؟) 

0. أن تب ور الخطاب الذي تدعي اه فى جب رُميلك‎ ١ 

س ؛ لا !ليس هذا سوى طريقة أخرى لقتلى ! سيطلق 
جنود القَلعة | لثار على ء آنا ایض 7 

١‏ هيا ! فُکر فی الامر . اذهب وأحضر الخطاب » وإلا دفعت 
اي في مب .۲ 

۱ ع ا وم ا ۱ 6 اب ۱ عرق ۱ ا 8 عرب لت 

صاح الرجل جائيا : اف عي ١‏ يا سيدي !| شفق علي 3 

صاح دارتانیان یز 
ذلك الخطاب "0 





ضاح الرجل مذعوراً بل أ فک آخر لحظة في 
عمره :2 ساقعبے ۰ ساذهت ۷ 58 


سی .سو کس 
8 


حف الرجل الجریح نحو زمیله يله وهو برتعد فَرقا من الوت ؛ قلما 
ابصتر دارتانیان: الرغب يطل من عيتي ذلك الرجل » والدم الذي 


١١ 


۳ على ال رب ۰ پد لی من ۱ 





قال دار تانیان ۳ ینظر : ١‏ قف » ماأريك لفرق ين 


الا سی ئا سر 


الشجاع والجیان 3 ابق حي 2 1 وسأحمل عتك بء هذه 


الخاطزة 7 


م دارتاتیان دی 5 رن ۱ 9 تر 


گی 
کان علی دارتانيان أن يعمل أحد شیئین EE‏ 


آي EE J‏ ات 


جک موه 319 سی 2۳0 + ٠‏ متخا یاه درعا > 


سرک ین 


عرسي لچ سر EÊ‏ ع تو كم 


وبدون تردد » قزر دارتانیان الحْطه لا . ويعد أن رقم الرجل 
على کتفیه ونم 
شعر دارتانیان تلات طلقات ؛ على 5 ۰ تضیب الرجل ؛ 


سو ھا تھے 


ويذا ۲۳ اند من کا سیفقّدہ 020 


عاد دارتانیان إلى الحَندَق سليما » فانزل الجِنةَ » وفتش في 


يها 
وجد دارتاتیان الخطاب في جیب داحلي ٤‏ فقراه ١‏ فإذا به 


۱۱ ۵ 


لد 26ل د للته. الرھلے۔ اذ لو ث ر كته قانته تصرف 


أن بدی نمتد إلى مسافة بعيدة . وآنله ستدفع 

لم يکن بالخطاب توقیع » إلا أنه لم يكن 5 مه اما شك في أذ 
المرسل هو ميلادى . طوى دارتائيان هذا الخطاب و وضعه بعناية ة في 
جیبه » لد هو دَلِيلٌ مادي قوي لادانتها . 


استدار دا رتانیان حو الرجل الجريح » وم الیه یله تائلا 1۳ ها ٦‏ 
1 كشي ا تا سای حور الي خی ورای ٠‏ وه 


بنا تعد إلى العسکر ١‏ 
جٹا الرجل على ر که » وانحنی لیقبل قدمئ دارتانیان » متوسلا 
إليه نع لت کیم بي إلى العس؟ ليشنقوني ! دعني 


غرھ هت 


امت هنا ! رحماك بی !) 
قال دارتانیان غاضباً من قرط جبن الرجل : « انهض ء فقد 
ول الحارس الا خر إلى العسک سام ر : واعلن عن موت 


ھی اقائی عم 


رم الا خرین بن 0د ۰ ققد موی من با دهشة 


۳۳۱ 





حکی دارتانیان آنهم هاجموا العدو فیما بعد للحصول على 
مزید من ای ون العدو تمك من قتل انين وجرح 


الجندي الذي عاد 1 


نی الِجَی٘شْ کله على دارتانيان تناء عَظیماً » ولم يأ نا َم 
حديت ٠‏ طوال ذلك الیوم إلا في هذا 1 وی دوق 


دور لیان » امتدحه د بحرارة بعد ل سمع تقریرہ . 


سے کے سم ۲ سے ل سے هر فلا 


رالات » وقد فتل آحد آعداء دارتانيان » وصار کل هم عدوه 
الآخَر » هُوَ ان يُكونَ فی خِدمَة دارتانيان ء أَحَسٗ هذا الاخیر پراحة 
ال عظيمة . 

وقد ات راحه البال هذه ن دارتانیان أسباء لحم عل 
میلادی . 


۱۷ 


کے ار 


تعاقیتِ الایام » ولم یصل املك بعد » کما كان متوقعا » ویندو 


اه أصيب بوعكة بسیطة ء آدت إلى هذا التأخير . 


رر تانیان في عمله ۾ هائرء البال 7 كما هي > الال عندما 


نج اسان این ار محدق دغير أن کل ما كان يقلقه هو عدم 
ورود آخبار عن أصدقائه الثلائة . 


3 كانت فَرْحتْهُ عظيمة ء علْدما تسلّم الخطاب التالى بعد 
بضعة أسابيع : 


١‏ الهنيد د ازتانیازع 

١‏ تشرفت بدعوة السادة آٹوس وپورٹوس وأراميس 
الى نن لس ار ا . وقد أعجع اون 
1۸ 





لك اثنتی عشرة رغامة ننه ؛ ففعلت . 
۱ شاد سك العتواضع العطیع 


شیم دو 1١‏ 
مي ی - 2 88٦٣٦‏ ترس وو ضف 
صاح دارتانیان قائلاً : « هذا رائع ! لقّد فكروا في انناء 


8 18 اوعس عر 


وی مرکا تکرش وی كناد تاضی إل آننی لن اشرب 


بهم وحدي .) 
رع دارتانيان » من وره » یٹ عن انين پذاتهما من ر جال 
الحرّس» كان على صلة جد طيبة بهما کل لنش ني لزب 


ج ق عير وعم ال 


هذه زہ ال ۱ ین وت فی لد او عو ا أن 2 


ا 9 


هد درتانیان پژجاجات التصیر الالقّیْ عَذرَ ؛ إلى خادمه 


یز . سے سے 


پلانشیه ‏ وأصدر إليه التعلیمات اعدا عشاء خاص . 


سر سر . عركر ہے ہپ سے ال عي س 


۹ پد وت زو رو و سباك ۵ 
بد سيعطيه كأسا من العصير . وكانَ یساعده في هذا الل 
الجندي 27 و الذي کان ؛ في ذلك الوقت ۱ في خدمة 


۳۳ 


دارتانیان . كما حصل على مساعدة فورو خادم أحد الضيفين. 
وحان وقت العشاء » فَانَحْدَ الاصدقاء الا اما روم »و وصفت 
الأطباق على المائدة از پلانشیه بالخمة ء وف فورو ۷ 


۳ ا 
العصير و ٤‏ الجندي بریزمون العصير في الور ٠‏ رع ورو 0 


اول زجاجة عند فتحها » فإذا بالعصیر عکر . وَسمَح دارتانيان 
للجندي أن یشرب منه » ثم يملا الوس من زجاجات أخرى . 

تناول الضیفان حساء‌هما » وكانا موشکین على أن یرما 
نیما لیا ْب مضيفهما » فنا بهم يمعو صو 
انطلاق المدافع > فخشي الثلانَةُ أن یکول كل سخلا هجوم مفاج ء ۱ 
فاستلْوا سيوم وَخرجوا إلى مواقعوم 

وما کادوا يغادرون الحجرة ء حتی سمعوا الهتافات : « يحي 
الك . یحیا الکاردینال .» إا ققد أطلقت الدافع تَحه 
لقدوم اگلك . 





آخیر) وصل املك مع فرسانه وعشرة آلاف رَجُل . وذ كان 
دارتانیان على رأس ضیوفه » فسرعان ما آبصره أُصدقاوٌة الثّلاتَهٌ . 


وانتهى بسرعة حل الاستقبال ہ واجتمم شمل الأصدقاء الأربعة 
مجددا . 
۱۲۰ 





سے اق سے ا سے الوا E‏ 


صاح دارتانيان مبتھجا وهو يقدم أصدقاءه إلى الحارسين : « ما 
یہہ فى رز ال رو مْكَنْكُمْ الان أن تشت رکوا 

قال ائوس دهشا : « عصیرنا !) 

). َعَم » العصیر الذي ارسَلتموه لي‎ ١ 

( العصیر الذي أرسلناہ إليك (f‏ 

( طعا اير اجو الذي تغرمون به کثیرا ۰( 

قال آئوس وهو ينه ات أراميس بخجل : « هل ارسلت عصیرا ؛ 
يا أراميس ؟) 

ولا !0 

ا لم يحدث 1 

قال دارتانیان : « حیٹ إِلكُمْ لم ترسلوه » فمن ال کد أن جودو 
د رڈ بانيك » 

قال بور لوس : ۱ مهما يكن م مصدره » فھیا نحتسیه 1 


سی 


قال آثوس پاصرار : « لا ء لن نشرب بغباء عصیرا لا عرف 
۱۳۱ 


م مصدذدرہ 1 
قال دارتانیان ج 1 1 لم ۳ 1 لد 


الحصیر 0 


تج او ۔ ولماذا 7 9 


7 دارتانیان على المد كرة وهو یقول : « ها هو الخطاب 
الذي جاء مع مع العصير i.‏ 

قال آتوس بصوت مضطرب : « لا یمکن أن کون هذا الخطابُ 
مته . أضيف' إلى ذلك » آنا لم تنل الما مع من عة شهور . 
إذا ء فَھٰذا الخطاب زائفْ !» 








Fir:‏ ااا حر اا 
۰ ِلَلَہنا منك ذلك 11 





5 ال :ئا کی 


صمت الاریعة > وگل منهم یجول بخاطر ه ما یراہ من افکار . 
وکان دارتانیان هو اول من خر 3 عن صمته » فصاح قائلا : 


1 ميلادي . | أ يمكن أن تكون هذه ه مؤامرة آخری علی حياني 0 


وس ق 





قال هذا » وانطلق 
والضیفان 


كلاه مر عي اق شرع حر ع عانقا سس لق کے ہے 


عر اق کے مہم ج 30 


بریزمول وهو 3 الأرْض ي کے ممض ل جن 58 


کل من پلانشیه وفورو إسعاقه » وهما شاحبا اللون برتجفان . ولکن 


۳۳1 


تت ان بحجرة ة المائدة 4 نتبعة أصدقاؤٌه العلدتة 





من الواضح أن ذلك الرجل كان يحتضر . 


تھے یں یی سے قر آل ھ3 ہے کس 


توه بریزمون حين وقع بصره على دارتانیان » وقال : J:‏ رياه ا بعد 





قال دارنانیان «٠:‏ ماذا تقول » ابھا اليس ؟) 
قال العصیر , وطلبت مت اٹ ۲ مد به . آزدت أن 


نال ہو 1 


قال دارتانيان : « سم پشرفي اي لم اکن أغرف أن العصیر 
مسموم !ا 


رق ور 


غير آنه لم تكن تمه فائدة من آن يزيد على قوله هذا ؛ اد مات 
ذلك الرجل من قوره . 

ستدار دارتانیان تحو ضیقیه » وقال : « آرجوکُما ألا تتفوها 
ٻشيءِ مما حك .اقل تکون لاناس ذوي سلطان ل عظیمر ید في هذا 
الامر ؛ کر ات كبا الا تکون لکنا عبلة به .0 

وَعَدَ الحارسان يألا یذ گرا هذا الأمر لاي لنسان » تم لما ریا 


جر ۳ اسے سے 


َعْبَةَ الأصدقاء الأربعة في الانفراد معا » استادّنا وانصرفا . 


قال انوس N:‏ لت هذه الحجرة :۱ ونا کل کي مکان آخر 4 
۳۳۳ 


فليس من الستحب وجود الموتى عند تناول الطعام !) 


قال دارتانیان وهو مغادر : ١‏ أي يلانشيه ء انرك جنه هذا الرجّل ٠‏ 


في عهذتك . استدع أحدا وادفنه . له في الحقيقة افترف جريمة , 
لک تیمها . 


وجلس الاريعة في حجرة بِالطَبقٍ اللويٌ » وتنالوا طعام) ها . 
دمه لهم صاحب الفثذق » وشربوا الماءَ الذي احضره لهم اور ا 


بتفسه » من البثر التي خلف الفْثذق . 


سے وس ی ال 


رف اب ہس غي 7 و ۳ E‏ تہ وہ و سے 
وبينما يتناولون وجبتهم البسيطة ؛ روی دارتانیان لاصدقائه الثلاثة» . 


ما حدث في الحاولتین السَابقميْنِ » من إطلاق الثار عله . 





فندق برج ا حمام الأحمر 


بعد ذلك بعدة لال » کان آثوس وپورئوس وأراميس ممتطین 
جبادهم ویسیرون الهوینی في طريقهم إلى المعسكر من فذق فی 
ريه المجاورة » كإذا بهمبسمَعون وفع حوافر ول قادمة . وكانو 
تلاتتهم مسلحین تسليحا کاملاً » ولکنهم لا يعرفونَ ما إذا كان 
الراكبوثٌ القادمون أصدقاء » أو أعداء . فتوففوا عن السیر وَالضَمُوا 
معا في وسط الطريق . وفي تلك الأْحْظة ۰ أضاءً القَمر من خلف 
سحابة فابصروا فارسین . وفي اللحظة ذانها » ٠‏ أبْصَر القادمان 
الرفاق الَلالَةً فتوقفا ء وبدا أنهما لم یقررا بعد ماذا سیقعلان : هل 
یستمران في طریقهما أم یعودان ؟ 

وبالطبع , كان هذا التردد کافیا لایقاظ الشکوك في تفوس 
لفرسان ا لا یهابون شيئا » فصاح آلوس على الفور : « مره 


۱۲۵ 


سے Ê‏ ترج 


هناك ؟4 قأجاب أحد الرا كبين :۰ من نت ؟) 


قال آئوس : « لیس هذا رد ! من الذي يسير هنال ؟ أجيبا » ولا 


7 ۱ IF کا‎ 5 


ار غ 8 سر 


0 مت بدا أنه معتاد مثل تلك الأمور : ١‏ يجب ان تأحذوا ۱ 


حذر کم ۱ آیها السادة dl.‏ 


قال اوم لرفيقيه : ٭ من الجائز أ أن یکول هنا ضابط ۳ رب 


رفيعة یوم بالتفۃ لتفتيش له . ماذا تقترحان أن تفعل 0 


تع 65 قر 


کرر الصوت الآخر قُوْلَهُ : ١‏ من آنتم ؟ أجيبوا وال فستندمون . 


على سکم ۷ 


قال آئوس وقد تا کد 


مر أن لهذا اكل حى السوال اکر 


« من فرقة سید دي تريشي .) 
۳۳ وأخبروني ماذا سر هنا 4 فو هذا بت 2 


تقد الرفاق الا إلى الأمام 


۱۳۹ 


بعد بضع خطوات آمام زميله ؛ ا آٹوس 7 پورٹوس 3 





ران یتو قفا ؛ وسار بجواده 2 وحذه ؛ إلى الأمام . 

قال أثوس : « عفوا » يا سيدي ! لم تعرف من أَنت ٠.‏ لقن کا 
قوم بالحراسة .) 

سأله الضابط الذي احتفظ بجزء من وجهه مقطی بمعطفه : 
ما املك 1۳ 

قال اتوس ٠‏ وقد ضايقة السؤال : « ولکن من نت ۴ أحب أن 
یس ما إذا كان لك الحق في أن تسألني أو لا .» 

کشف الرا کپ وجوه ؛ وقال ها اسيك 0 
صاح أثوس دهشا : « سيدي الکاردینال !» 
كرر الکاردینال » للمرَة ال : « ما اسْمَكَ ؟» 


نادی الکاردینال تابعه 4 وقال له بصوت خفيض 0 یجب ان 


0 ۶ وم 


| بعني مولاء المرسان لاله .. لا آریڈ أن يدرف اي غادرت 


الفسكر ٤‏ فَاٰذا تبعونا 1 ا نا من ) عدم إبلاغهم اي شخص 7 


یں سے ۷ ف ہا قد قا ھا ہے می خی اال 
سے لقا 7 0 


لاف اا ی اك نکیا 
۷ 







الوقوف فی ميدان المعركة عدا » إن اقتضی الأمر .) 
7 الکاردینال : « إِنْکُم لم تتعودوا لماع لحد بان بصییکم 


قرا اج کرس وف و 


. كونوا صرحاء » يا سادة . أعتقد ٭ أنكم عن بثار کم من 


6 


هن رعق لو سس رق فان ق ی 5 دنو 70 
نظر الکاردینال إلى. آئوس لَحْظة + وقال ۰ « لك ادن حا 
السمع دیس ارس ا ربكم أذ تتبعرني لني لا أب يكم ۰ 
ولکن 7 م اج إلى تو . وأعتقد 7 ١‏ أن زمیلیات میا السیدان. ۱ 


قال الکاردینال : « أغر ھا لاد . ويژيفني انکم لس 
من زمرة أصدقائي الخلص . ولکنکُم » على الأقل » رجال ماد 
لصو . وأنا أضَعْ فيكم ئقتي . اموني من فضللگم ٠‏ 
ہی « خیرا تفعل ء يا سيدي » بان تطلب م فقت » 
في الطريق نم من الاحال بیغ رم على أنه 


سی ۳ ین 


ار یآ و لک کے عشم للش »| 


1 سم وس .. | 2 


الاطلاق ؛ 2 0 7 موی 8 ان ۳ الاثم وِقَدَفتٗ به 
.۱ ا : لل ج سز 
4ن الشباك ٤‏ ا رگا تم ت قلا واستطرد د یقول مترددا 
١‏ ویبدو أنه فسرت ساقه نتيجة لسقوطه 7 
قال الکاردینال : ١‏ رباه ! ا وماذا حلت + يا سید ہو توس 4۲ 
١‏ تما كنت اعم با سید 0٦‏ الماررة محا 


مفعدا حشييًا وهويت به على آحد الأشخاص ء واعتقد أن الضربة 
و2 م الکاردینال : ۱ عراك | لاذا ¢ ایا السادة ۲ تعلمون ند یت رز 1 
لا أحب اش ˆ ]) ایج 
بین 7 7 ١‏ وماذا فعلت ا ب سید ارام میس ؟) 
لوا السب » يا ميدي لی شرف اخبارلة به ۱۲ قد 2۷ کا ا و 3 
لك الستقائق عا ا 1 1 ١‏ ۱ یا سیدی : آنا ل ير 


سر حي 


وأمقث | ال و أن ھاجمد أَحِد أوليك الرجا الاش | 
0 0 و « مه کات تیج ی رل( ان ودای 


جرح ذراعي البسزى .: ففقدت صبری واستللت سیفی 
و وضعته آمام جسمي دفاعا عن تفسي » فالْمّض علي ذلك الرجل 
کہا 


ذه چس FF‏ لكر 


۱۳/۸ 


ف ل ١‏ قاسعے ي ل,ے تقر عن حر اق الد سی سی التق عم گر ھی ئا ےی یی سے كير 
وت فاعترق ان حسلد مباشرة ۱ ولا اعلم قينا ما ۔حدث 


تلا ق لات َك ق هر اه له ع ه اقل عبس ۱ 
له : سو أنه سقط . ولكني اعتقد ال زمیلیه حملاه بعيدا .4 


ا لحم اماو ! لقذ سیب قلا سا في الك يأ 


ہر الا تا سے 


يشبه العَجِرٌ ! حا کم تُوَدُونَ واجبكم على الوجه الأکُمل !وما 


]ا اق سی وھد ت ۳ 
سد 


مضايقة للسيدة التی قَدمَت إلى الفندق في هذا الساءِ .) 


عدي ا لا جح اج ا سر ۱ 
( ما شکل یله السیدة ٍ0 


اق سرسر اق 


قال الكاردينال بحدّة : « لم تروھا ! إذا فقد فعلتم خیرا بالدفاع ۱ 
چ و 72 فا ابر وهو ھت ق 
عن تیا : وانا 5 بالصدفة 1 ی طريقي ال فندق برج الحمام _ ۱ 


الأخمر » وساتحمق من أقوالكم .» 
قال اوها : « سبق أنْ قلت لسيادتك نا رجال ! نحن لا 
تکذب لکئ تحمي آنفستا .) 


قالَ الکاردینال : « ریاه ! آنا لا آرتاب فی کلامکم لحظة . 


سراق سے اه عم 


نس كين عرعرين ‏ © ع2 سے اک کي یا 
واحدة . ولحن » هل كانت شل و السيدة وحدھا س0( 


۱۳۰ 


عي 8 حم 


١‏ لا > علی ما یدو أن شخصا ما قد زاڑھا ؛ ولکته ا رعم 
الضوضاء » لم يظهر . وعلی ذلك » فمن الَو كد أنه جبان 0 
قال الکاردینال : « لا تتسرع في الحكم ! اتبعوني .) 


رفي دقائق وَصّلوا إلى قُنْدُق بُرّْج_الحّمام لاحم » وبالظرب من 
لباب » آمر الکاردینال خادمه وَالفرسانَ بالتوقفِ » وَتَقَدُمَ بعد 
لك » من باب جانپي » وطرق ثلاث طرقات بطريقة خاصة ؛ 
حرج رجل يردي معطفا فضفاضاً » وتَحَدت إلى الکاردینال لبضع 
لحظات » ثم قفر قوق حصانه الذي كان منتظر) هناك » وانْطلق به. 

قال الکاردینال بعد انصراف ذلك الفارس الغریب : ١‏ افتربوا ء 
يا سادة . لقد نطفتم بالصدق » ون يكون خطمي ء إذا کانت نتائج 

3 ہے ص٠‏ | ے 2 ۱ الا ت ا مر قا 0 2۹ 

اجتماعنا في هذا الساء في غير صالحکم ‏ فی یوم من الایام .) 

ترجل الکاردینال وأمر الآخرين أن يلوا مثْلهُ ‏ ثم سم عنان 


عدف ع قوس 


فرسه لخادمه » وربط الفرسان الآ خیولهم في السیاج . 

من الجلي أن صاحب القندق » الذي جاء إلى الباب پنقسه » 
کان يوفع مجيء ضابط » ولکنه لم يكن یعرف من هو . 

أله الکاردینال : « هل عندَكَ حجرة بمدفاة فی الذور 


الأرضي 5 لپیٹا فيها هوّلاء السادة ویستمتعوا بالذف ۳ 
02 


ای صاحب الفْنْدُقِ » وقادهم إلى حجرة فسيحة استبدل 6 


با موقد الحديدي القدیمِ > موقد انحر 81 تضطرم ؛ بداخحله نار 


آبدی الکار دینال استحسانه قائلا 2 هله حجرة رائعة | آدخلوا ٠‏ 
يا ساد ؛ وار جو أن تنتظروا هنا ؛ فلن أتأخر عنم طوبلاً )١‏ 


"سے سے .ےب عو 


دَخَل الفُرسانْ الّلاتَةُ ء على حين صعد و إلى الطابق ۴ )٢ے‏ اوہ رس ےت سسٹتد 
تلوق ماق وکا راشا 2 يدرف الطزیی جب تا + ۸۸۱ ل | کش 11 شش 
E. 5۲‏ ۶ ۱ ا پل کر کے أ ۳ ا ۱ 52 سب ظ 0 اپ 2 1 
جلس پورٹوس وا أراميس إلى مائدة بقرب المدفاة » نحل اتوس ظ 1 ١ ik‏ 5 2 7 سس 9 ہا ۲ n‏ ا ۱ 
يذرع آرض الحجرة جيئة ودهابا کا فیس سیشرفه الکاردینال کک "217 م ] 88 
تیال فليم ار دا . وينما هو سیر هکذا فی الحجرة » 


کان د یمر | بالموقد القديم عير ا . وكانت أنبوية المدختة 
المكسورة تخترق الشف وتتصل يمد فی الحجرة العلا 


ےم و عفرا نے ج ا 


ہو یومہچ ہداس و 


ہے اب ۳ مر یم قر 


تمتمَةً أصوات, لذا توف عندھا متتصتا . وقد أمتعه ما سمعه ؛ إِذ 
آشار لصديقيه بالتزام الصم ت والتمّدم. من أنبوبة الدخنة المكسورة . 

2 گرا الکاردینال یقول : « اسمَعی »يا ميلادي » هنا الامر 
بالغ الاهمية .» 


۳ ان نع 


کر آلوس فیما سم » وصاح في تفہ مع : « رباه ! 
۱۳۲ 





اتن || سير کی ات 


ميلادي !0 وَافْْرَبَ بأدْنه و وَضَعَها على الألبوية » ویذا آنکنه أذ 
می بوضوح كثيرا من المحادثة . 

مد لحظات قلال ء أخَد بيدي صديقيه وَقَادَهُما إلى ارف 
الآخر من الحجرة . 

قال پورئوس : ١‏ ما الأمر ؟ لم لا تصغي لنهاية الحديث ؟) 

قال آثوس هامس) : « صّة ! لق سَمعت كل ما رید سماعه . 
واد عن هذا » یجب أن الصرف قبل أن ینزل الکاردینال .) 

قال بورٹوس : « وماذا تقول له ان سال عنك ؟) 

قال : و لا تنْتَظراهٌ حى يسال . تکلما أولا . آخبراه بانني 
خرجت لافحص اه المحيطة بالق ؛ لد لذي سبب یجملن 





مغادر . لا تفا على ولا على ما سافعله .( 


صر اکس 3 


کرس 
- - 5 سے 


2 توس ء فح عنان جواده وَشَرَحَ لتابع_الكاردينال سب " 
مغادرته قبل رَمیلیہ . وامتطی صهوة فرب » وانطلق بسیف مسلولی. 


سی 
55 


في الطريق _المؤدية إلى العسکر . 


۱۳ 


س 





رجم پورٹوس وآرامیس (لی مکانیهما فرب المدقأة ۱ يستمتعان ۱ 





ميلادي تستقبل زائرا غير متوفع 


لم یگد اوس ییتعد بحصانه کثیر) » حتی استداز بعیدا عن 
الطریق ا واثبری عئلا ۾ حتی صار على مقربة من فنذق 
برج الحمام الاحمر » فترجل واختباً حلف سیاج مرتفع من النباتات 
التَسلقَة » ليس يبعيدٍ عن الطریق . ولم ینتظر هناك طویلاً حتی ابصر 
الکاردینال وجماعته یمرون فی طریقهم عائدین إلى المعسکر » 
el‏ رو و نرق اس ٴ۶ 5 رق مہ کی 6 سی کا ہے قاح سے سے لا 
فتر کهم یمرون بخیولهم حتی اختفوا عن ناظریه » وامتطی جواده 
واسرع عائدا إلى الفندق . 

فتح صاحب الفندق الباب 1 فعرقه على الفور : وبادرہ انوس : 
۱ ارسلنی الضابط الذي َو ا بالدور العلوي برسالة نسي أن 
بعطیها ایاها .) 

رد صاحب الفتدق : « السيدةٌ لا ترال في حجرتها . اصعد 
ليها .) 


۱۳۵ 


یا اوس یں از د ا وذو عمد ود ر الا 


اص ميلادي من ال لباب اب القتوح لیس قبعتها وبع اش إلى 


صوت کے 








8 میلادی لهذا اقش لات الاکن الذي ۲ محر » 
كأنه تمثال . 
صاحت تساله : AE‏ وو ؟ 


ا 


7 رو ا کہا 
یا میتی ؟) 
تم متلادي خحطوة. | إلى الامام_ ١‏ نم ٹم تفھفرت إلى الخلف 


سے سے 2 


مذعورة د و کانها ابصرت أف . 
تمتمت تقول وقد امتفع لونها : « الکونت دي لا فير !) 


قال آئوس : « عم » الگونت دي لا فير بشخصه - زوجك ! 
َنم كما قال الکاردینال منذ لحظة قصيرَة : اجلسي ودعینا 
۱۳۹ 





3 گر ۵ . سس 8 سے 


جلست ميلادي مرتعبة » ولم تستطع أن تنس پینت شقة . 

ول قوس ٠+‏ لم تز بدي كط اڈ توت را خر ملك | 
ها قد اعترضت طريقي مرة أخرى . ظننتك " ترشب راخ العالم 
ملك لک موی مت موه إلا بان عدت إلا 
الحياة ثانية من الجحیم !) 

رفقعت میاادی ھا حین سمعت هذه الألفاظ التي د کرتها 
بأحداث الاضي الأليمة 

استطرد اثوس ؛ يقول : ( نعم yy‏ 
ومنحتك روة واسما آخر » ولکنها لم تستطع أن ن تمحر غنات سواد 
روحكِ ؛ ولا عَلامَةَ العار من كتفك ٠.‏ 


هبت ميلادي واقفة مجاه » وعیناها تََدحان بشرر العْضب ء غير 
أن آتوس عل جال لا يتحرك . 

استائف آئوس کلام : ۱ لع مت » كما ظننئك آنا كذلك . 
قد فی ام قوس الگونت دي لا فير » مفلما أحتفى اسم ليدي 
وینتر اسم آن دي بربی .ألم يكن كَذَلِكَ قبل أن نتزوج ؟» 

قالت ميلادي بصوت واهن مُضْطَربٍ : 7 ماذا جاء يك إلى ؟ 


۱۳۸ 








راد ترید مني 
١‏ رید أن تعلمی نہ رم غيابك عن ناظري ۱ ان حياتك 
از ؛ ظاهرةٌ لی ککتاب مفتوح آمامي 0 ۲ 


ا ماذا تعرف عني ۵1 

و بوسعي أن خر يكل شيء افر ) پوما بیوم و مثل دخولك 
فی حدمة الکاردینال ؛ حتی هذا الساء 

تست ميلادي ابتسامة شاحبة » وهي تستعيد بعض الكقّة ؛ اذ 


اوھ كر 


حالته یبالغ في قوله ۱ 
اضاف او بحدة : اسمعی | لين لدي وقت ۽ لاسرد عليك 


سے سےا سير 


فالمة بل جرائمك » أو آصف لك حياتك_ الشريرة . ورغم 
ذلك َء اتف دارتانیان سرك لحري . هل کی لك استأجرت 


رجلین لیتتبعاه » وعندما احطانه قذائفهما » مرتین » ارسلت له له تبیذ) 
رات تم عطاب اف گم ید کم > في 
۳ ه الحجرة ال کک أن تقتلي دوق 
ہکنجھام » ونظير هذه الخدمة 0 ما سیسمح لك الکا ,دیتال 
بل دارتانيان . وکال من ضمن الكلمات :۴ اس 


« حَياةٌ بحياة » ورجل برجل » أ ليس كَذَلِكَ ؟) 





ری مم خی ای e‏ 


قن سے ق لی 


بد الف الشیطان تفسه ١!‏ 
قال وس : ١‏ ربما ء ولكن أصغي تماما ويامعان إلى ما ساقول. 


یمکنك أن تفعلي ما تشائین فیما یختص بدوق بکنجهام - تختالینه 
( ین عل اي قد بد لي .لكا 
لمست بطرف اصبعك شعرة واحدة من رأس ك دارتانیان » فإني سم 
برأس أبي على آن هله الجريمة ‏ ستكون أخر 1 بالحياة !) 


عے سے لا 0 اس ع تا تا 


سر سے 8 لوط لئے و سر 7 سر 5 عرص عم 0 مھ 
۳ وجهه صلبا يد 3 عن م 0-7 ا من مقعده 
مك و عر فر سے اق ق سے س فا 


وآ خرج هرسك نيك من جرابه ر وشحب 4 جو ۰ الوتی ۰ 


وبات کانها تحوگت ای تمثال حجري . وحاولت أن تصرح ؛ 
ولکن تجمدت الأصوات ت فی حلقها 


رقع ۷ اس بط ء 07 ومد ذراعه ۳ وصوبه تحواها ؛ وهو 


کسی ”سی سے لق رةه تن ہمت کر 


یی ا وة اَزيمَة ٠٢‏ 


قائلا : ۱ اسر ٠‏ في الحال ء لرقَةَ التي وفعها الکاردینال 


تھی کی ۱ 2 2 


میتی لس سے مت 


۱۹3 


ا 





ھی ا ع 0 


الس یں تد EE‏ | الكَلمَة حر 


را ای سے ات ET‏ 


لژ ۱ ات لور َه من ص و 9 

فض آئوس الورقَة ء وقرا : 

٣سن‏ ديسعبر سل ۱1۳۷ 

انه بأمريی ولصالح الدولة فمل ال 
هذه ما فعله . 


۱:۱ 


غادر انوس الحجرة دون أن ینظر حلقه . وفي الخارج کان تما 
فارسان » وستصانٌ أرسله الکاردینال لیحمل ميلادي إلى الميناء وني 


الانتظار . 
لاوامر التي لدیکُما هي مرا بت قور إلى اليناءِ + والا 


ےا فوا کے , ال ا3ق نے ۳ 


تترکاها الا بعد أن تصعد على ظهر السفيتة 


کاٹ خی ليمت ی کیا ف تلا الفارسان من قبْل. 1 


ُحَیا الرّجُلانِ آثوس عَلامَةَ على الإذْعان . 


مر أثوس على ظھر حصانه » ورکض به . وبذلاا من السبر ني |[ 


عم اقا خیب ي سی ا ان 


الشارع ۱ اختصر ا ا عبر الحقول ۰ وتوفف مرتين وأصخی ۱ 
یت . آما في الرّة ال » فسمح وفع حواذ فر ختيول 
فتيقن ) فی تفسه آنها خیول الکاردینال وجماعته ؛ فتحاشامم 


تسه ی کاو پور E‏ 


FE ات‎ #8 


عندما اقترب ال ر بان ٠‏ صاح آئوس : « من هنال ؟) 
قال الکاردینال : ۸أ هذا فارسنا الشجاعٌ ؟» 
۱۲ 


يمم آلوس نحو الفارسین » وفال : ١‏ آیها السیّدان » لا تنسیا أن" 





روصق ا اق اق سر 


قال پورنوس : : « أجل 6 ۳ سدی . انه هو .] 
قال الکاردینال : ا كر لك حرامتك الْتِيفظة يا سید آئوس 7 


وحین بلغوا مذخل 7 ٠‏ حیا الکاردینال الاصدقاء الَلانَةً 
واستمر فى طريقه م مع تابعه بعه . 


كم 


حين ابتعد الكاردينال مَساقة كافية » صاح آٹوس : ١‏ بحوزتي 
اوق التي وفع علیها .» 
لم یتفوه الاصدقاء الاه بكلمة واحدة بعد ذلك » وهم في 


سے سے لا 


طريقهم إلى مقرهم ء إلا پاعطاء راد الحراسة كلمة الس . 


۱۳ 


: الفصل الثاني والعشرون 
علد رهان یف على عمل یر 


سیت اقبي تعن 


ما ان صل الأصدقاء اللاتة إلى مقرهم » حتى أرسل اوس فی ا 


درظ ہم تن و ۳ سی سی ب قل رو ہم فق بات ہے له 0 
رای اوس أنه من الخطر الکلام بحرية حيث هم , لذا قرروا . 


سے گل سے 
٦‏ 


تناول طعام الافطار مبكرا فی فندق القریة » حيث يختلفون معا . . 
کے 0ں ا ا لا لي ۱ سرک مرو ا 
رَفْضَ آثوس أن یفصح بِكَلمَة واحدة بل آن یبلغوا مکانا يمكنهم | 

© اقم سے کل اق ورس 3 سس ق E‏ سے مق سآ سرع اھ مرف 8 تا 9 ۱ 
امت فيه دول ان یتتصت علیهم اجان 0 وحيث يبدو اجتماعهم ۱ 


ی 8 قو صر 





FF‏ قف 


ِذْ دائماً ما بأتي إلى هناك أَقُواجٌ من رجال الحرس » والفرسان » . 
والجنود لطلب الْرَطْبات . لذا طرحوا فكْرَة المناقشّة الخاصة موا » " 


وت ا ا اہ اماك 
٤غ‏ 


کا أن الق غير مناسب للحدیث الخاس؟ ٢‏ 


كان أهم ما داز حوله الحدیث » هو الهجوم الذي شُن عَلى 
لقلعة في الیوم السابق » وطرد جنود روشیل » علی حين غادر 
جنود اگلك القلعة ؛ حشية أن تسقط جدرانها علیهم . 

قال آتوس لاريعة من ضباط الحرس : « أيها السّادَةٌ » لدي رهان 
اریذ أن أعقده معکُم : آراهن على أن آتناول > آنا ورفاقی الثلائه 
عام الإفطار في القلعة . وستمکث هناك ساعة كاملة » رغم ما 


ور ما ع هر لين 


یہ یز 2 و ل ا ا ع هس خم ا و دص اض" 

نظر پورٹوس وارامیس » کل إلى الاخر » نَظرة ذات مغزی . 

قال السید دي بوسيني ¢ وهو احد الضبّاط 6١‏ 4 فلتحدد قيمة 
الرهان .) 

قال ائوس : ١‏ انتم أربعة رجال » ونحن أربعة ؛ ومن تم » فلتکر 
ِيمَة الرهان العشاء هنا في الساعة الثَّامئّة؟ أ هذا يكفى ؟) 

وق الضباط الأربعة » على القور . 


نادى آئوس خادِمَهُ جريمو » وأشارٌ إلى سل 








ی أن ۱ ع تي وھ في فى سے رہ اللاي حدس 0 ۱ 
هم جریمو أن سیده يريد منه أن بضع في السلة طعام الافطار ؛ 
الذي أحضرة صاحب الفنذق . وبعدّها ینطلة 


ای ہے ی 
جج 


الأصدقاء الأربعة ٦‏ 





۱۶ ۵ 


مهم جريمو بالسئلة إلى القلعة . 
وعندما غادروا العسکر » استدار دارتانیان نحو آٹوس قائلاً : 
( أخبرني “يا اوس ۰ إلى آین تحن ذاهبون 9 


١‏ لا داعي لهذا السوال ؛ یمکك أن تری بوضوح نا ذاهبونٌ 


إلى القلعة .» 


« تعم » ولکن ماذا ستعمل هناك 0 


قال دارتانیان بضیق : « ولم لا تفطر فی الفثدق ؟ أنت غامض . 


في هذا الصباح » يا آثوس !) 


قال آئوس : « لدینا آشیاء ھا ا E‏ ومن المستحيل ۲ 


کو قھق ی سے الا .کیو 
8 


ان لم ولو لدقیقتین ن قط في اي » دون تقاط 00 فی 


2 ۲ مدصم خی 


القَلعَة » فتستطيع على الاقل أن نتکلم بحرية .) 





قال دارتانیان :۰« يبدو لي أنه”كان بوسعنا أن نكلم بحرية فی . 


الحقول » أو على شاطی البحر .» 
قال اتوس + « هاا 022 یلا حظوتنا ٤‏ نحن مر ال زع في الحال » 


وبعد ربع السّاعة ۶ يصل الخر | إلى الکار دینال عن , طریق عیونه : بأثنا 
۱ 





0 | سے مس بی اس 


مد سریه .) 


استطرد آئوس قا قائلا 0 عقّدنا رهات ٤‏ اا أي ۳ شخص يرن 
ال يُحَمَنَ العَرَضّ الحقيقی من هذا الرهان . ولحي نکسبه » 
داحل القلعة ساعة كاملة » سواء هو جمنا أو لم تهاجم ۱ ۳ 
ايو کرت لٹا شیم من ارت للحدت ء زا تلن تین 
مر أن تلك الحوائط ليس لها آذان ! فَإذا هوجمنا » قلا یزال 
۳ شُوننا . أضف إلى لك انا في دفاعنا عن 

قال دارتانیان : « نعم ء ولکن من المؤكد اننا ستكوث هَدَف 
لقذائف العدو ٠.‏ 

قال آئوس : : ۱ هذا ممکن جا » ولکنك 7 تعرف ۰ کما اعرف 
آنا : أن القذائف الى تحدى کر من آي شىء ۰ لا تأني من 
العده !) 

قال پورئوس : ١‏ كان علينا أن نسلح أنفسنا لمثل هذا العمل 
الخطلير -) 

1 آٹزس : ۱ سیکون هذا عبت عدیم الجدوی تیش ما 

۱:۷ 


أخبْرنا به دارتانيان عن الھُجوم الذي حَدَتَ بالامس ؟) 


سا لا ا 


سأله پورئوس بحدّة : « ماذا قال ؟» 


عر سے .ی ما 


أجاب آئوس : ١‏ في هجوم الامس ۰ فتل ثمانية جنود أو عشرة ١‏ 
في القلعة ؛ ومثلهم من رجال روشيل ٠١‏ 


سے سے - اق 


([ وبعد ً0 





نيم ھ و مقر هر م 


رد آلوس : « لم يدوا » ولم تُوخد أسلحتهم ؛ لذا ستجد 
بنادقهم وبارودهم وخراطیشھم 0 

ِلد لك وصّل الأربعَة إلى القلعة » وتطلعوا فیما حولهم ؛ 
فوجدوا ثلائمئّة جِندي) على الاقّل » فی جماعات صغيرة » على 
طول خُدود المعسكر . وفي إحُدى بلك الجماعات » تعرفوا على 
السید دي بوسيني ء وأصدقائه الثلاثّة . 

لع آئوس بت و وضعَها علی طرف سیفه » ولوح بها في 
وراد : ۱ 


وطلدما دنل ال القلمة . کیم سماغ شاقات الکن ١‏ | 





0 
۲ ۰ | 








۱:۸ 


الفصل الثالث والعشرون 
اْعقاد مجلس الاربعة في ظل ظروف صعبة 


تھے ہے ا ا 


کا کان متوقعا وجد امغامرونَ الاربعة ثنتی عشر ف ا 


E م‎ 


داخل 5 ٤‏ سر اخ الائنتی عشرة في الحالِ , ۱ 


سے گل مر عر الل 


535 (0 


0 وأعطی نوس حادمة اقا من العام 


مفرش أبیض 
بالحراسة . 


مر ق سے کس 


قال دارتانیان 1:3 لا خوف الانمن أن یسمعنا أَحَد » وعلی هَذاء 


فارجو آن تطلعني سریعا علی ميرك .) 


= ع و عتم قرم تي 8 5 
قال آئوس : « السر هو أننى زرت ميلادي فی الليْلَة الماضية .» 
9 زرت زوج!) 


۱۵۰ 





قاطعه أثوس قائلا : «صه !أ تسيت أن ھذین السیدین لا یعلمان 


TE‏ نر اق ا رق نع 


شا عن شُكُوني العائلية ؟ لقد رأيت ميلادي 7 
قال رو 2 ؟( 
قال دارتانیان : ۱ 7 فد رد 1 


وی سای 


قال ارس + ولا اليس الأمر سینا إلى هذه الدرجة 
با صديقي . ریما کون ميلادي قد غادرت لوط ال . 
الا .) 


يكم 


تش دارتائیان الصمداء . 

سال پوس بصنوته العمیق : « ومن هي ميلادي هده ؟) 

قال اثوس . امرة بالعهٌ الغتتة . يبدو آنها مغرمة 
بدارتانیان كثيراً » لدرجة نها استاجرت رجلین ليختالاه » فحاولا 
لك مرتین رسس کم لت له هدي ْم من التصیر 
اکسموم » وگذي © کنا نوشك على أن تشاركة له . وفي الأيلة 
الاضية » طالبت الكاردينال پرأسه 7 


با دارتانیان » وقد شحب لوه : « مستحیل !) 


١ :‏ امرأة فاتنة 


۱ ۱ 


یع ی 


قال نو توس ١‏ نم » هذا جد صحیح » لق سَمِعْتُها بدني . 
قال آرامیس : « وآنا أيضا .» 


رد دارتانيان » وقد بت عزیمه تماما ۰ فلا جَذوى لي 
يُمكنبي أن آنسف راسي » فينتهي کل 


من ) التضال بعد دك . 
ني :ا 





فال انوس : « ُذا غباء مَحْض طاکا لا علاج تلك يا ٠7‏ 


السماء ! يشير جریمو بالاستعداد لاستقبال زائرين ٠.‏ 


فد 7 ج یمو ؛ و۶ العده يتقد 7 نحو القَلعَة . 


( عشرون 7 
١‏ وما نوعهم ؟) 


22 ...تن سر کا شح عر الل 


( ستة عشر عاملاً > وأربعة جنود 71 


عی ار قوق اق اس سر وا وو اي ام اس ہر سر 


نهض آئوس 5 وَالْتَقَط بندقية* محشوة 1 وتقدم من فتحة * في 
الحائط 1 وحذا وروی ااا ودا رتانیان حذوہ ۲ ۲ رقف جریم 


تمر 


خلفهم تماما ؛ ) استعداد لاعادة کر بنادة ۶ 2 اطاة )0 
8 سحن بنادفهم بمجرد (طاره 


کیا 


٥ 


تنج العدو داخل خندق یربط 00 ) المديتة والقلعة / ووقف آٹوس: 


عاق ۵ 


مکْشوفا تماما لیراقبهم 
صاح دارتانیال "وخ حذرك ( یا اوس إ YÎ‏ تراهم یضیو بون 
بنادقھم نحو 1 
7 يلك للخل ا الجنود الأربَعَةٌ بَنادِقھَمْ قاصابت 


نی خی ت نو ادم .قز ار سی یڑ سی 1 ۳ کف ہب وہہ ۳ 
وردت خی چ8 مسددہ يإحكام ؛ فسقط ناد زه سجنود 


فتلی » وجرح جند 
گی تیه ی : » وانطلقت مز خر د ف الب 


ج ہے 


اریخ » واثنان من العُمّال قثلی . وعندئذ فر بي الرجال هاربين . 


صاح ائوس : « والان + هیا بنا ُطاردھم ما سادة 7 


سے یت ی عت ور ۵ 


ادقع الأربعَةُ خارجين من القَلعة :إلى ساحة اگعركَة » غير آنهم 
عات ما افتتعوا بأد العدو لن یتوقف حتى يصل إلى موضع الأمان 
في المديتة . ولذا جمعوا بنادق الجنود الأربعة القتلى » وعادوا إلى 
القَلعة ظافرين . 
قال دارتانيان . «] تدك نك فلت إن ميلادي ستكون الانَ قد 
غادرت شواطيع فسا ؛ فالی این تهب ۶ 
۳ 


). إلى إنجلترا‎ ١ 


( وما هدفها ؟) 










AVETE 


اتب انوس . 00 دوق شود وسر 


استدا: ار يو خاي ۹ f‏ جريمر » إزيط فطل 
ا و محشبية ی ؛ وضعها يحيث الرثرف وق ) القلعة؛ 


اتام سل عي 


سلا للعدو ء ا نهم یتعاملون مع جنود صنادید مخلصین من ۴ 
الملك 1 1 
کل لاس ِ ا 2 


آطا ع جریمو لامر ١‏ وسرعات ما كان العلم الابيض كرف 
سا یا اس ری ون خر ی 
من ۴ 0 1 
استَمر الاصدقاء الأربَعةٌ في تناول شا الاقطار » والتحدت ءا 
میلادی کک دا دارتانیان حين فت آئوس الور ةل 


ھی سس لے 


ميلادي على أن تہ إیاھا . 
قال دا رتانیان ا کا في 2 ه الورقة الحکم پاعدامه : 
تمزيق هه الورقذ !) 
تن تم اہ سے سے سے تو سی اتوي کے و لوا توق 
قال آئوس ٠:‏ لا » فَلهذہ الورقة أهمية اکثر مما قطن .) 
5 ۱۵ 


لَه دارتانیان : « ولکن » ماذا هی فاعلَة الآنَ ؟) 


وق شرف عص 


رد الوس + لا شلك في انها ستکتب ا للکاردینال ء تبلغه أن 
ارا موا اسه اش رها غل ا سل الورقة التي 
تخمیها ين ا راتا تر علو في اولي الي ۱ 
حلص من صدیقیه أراميس وپورئوس . وعندئذ ید کر الكاردينال 
ننا اعتَرَضنا طریقَة کر من مر . وفي صباح جمیل مشرق » 
ما قيض على دارتاليان ؛ ویلقی في غياهب السجن ؛ سیرسلوتنا 


الب لتو نس وحدته !) 

صاح دارتانيان : ١‏ عندی فكرة .) 

بادره الَلاتَةُ الاعرون ۰ في صوت واحد ء قائلین 

0 صیاح جریمو بقوله : « إلى السلاح !) 
هب الشْبّانٌ الأربَعةٌ الغامروث » وأمسکوا يُنادقهم . 

کان العدو ول ء فى مہ الرة » ار عَددا » کانوا ما بين 

کا کلهم ی ملحي , 

دفلتعد إلى العسکر » إِذْ لا أن أن الجانبين 


: ما هي ؟) 


تھے ٠‏ تھے 1 


عشرین وخمسة وعشرین رجلا 


ی اب بو 


قال پورئوس : 


همح ۱ 


سے و بت ہے عو شاو عو عم ع رہ لا اد ع ۵ رو ۱ 
5 اوس : 1 لن ييحداث هذا ) لثلائهة اسباب : او 3 لم ننه ۱ 
إفطار: : وثانياً 1١‏ لدينا افو هام جلا تجب مناقشتها ٤‏ وثالثا < 


لا يزال أمامنا عشر دقائق لنكمل مدة الساعة !» 
قال أراميس «١‏ في هذه الحالة » قلنعد خطّة لقتال ٠.‏ 


سے ےا ت 


قال آٹوس : « لا شیء أسهل منها ؛ قبمجرد افتراب العده > ۱ 
حتى يصير علئ: مرمی اسل تنا ۰ طلق الثار . فان استمر في ۱ 


سے سے الا 


الزحف 15 اعدُنا الكرة ا مر ومرات » ما دامت لدینا بنادق 


محشوة : وان استمی لباقون فی هجومهم › 


عب اقام 85 ع تس و ظر 





داوع و ا ۵ لی 
وچ 


سلطا 


E‏ سے 


ا 7 
6 منهم بندقیته ده 
صاح اثوس ۳ لي الا 0 


گر قے نر از 


سے نے ار بعة جنود ضرعن . 


ہا ال می 8 و 00 و ان سرخ بر رس بر ۲ 
نی الجميع على هذه الحْطة . قائلين بانها رائعة » وصوب ‏ 


ع فزق 


0م 5 فی از 4 ۹ س TE‏ 9 ۱ 


حین استمر الباقون يقد مون ۰ 


۱1 


لنستدرجهم إلى . 
الخندق اسفلنا » ثم تدقع فوفهم الجدار الذي لا برا قاف 





رت ہے سي متا 19 عر مس اھ ق نا بوا ھا وو سو اھر 
وآخیرا ء وصل انا عشر جنديا إلى الخندق أسفل جدران 
اتا ۳ سر خر لگ گا سر سم وس ا سے الى سا ١‏ 

الحصن وبدول توقف ِ احذ‌وا پستعدوں لسلْق 2 
صاح آئوس : ١‏ وَالانَ » الجدار ار !۲ 


گر قاس قق نز اق ق 


انمض الاربعة ؛ يساعهم جریمو » على الجدار لضخم الذي 
ميل إلى الخارج » فَدَقَعُوهُ بینادقهم ؛ هوى إلى الخندق محدث 
دوئًا هائلاً » وإذا بصرخات الجنود المحبوسين في الخندق تتعالی » 
ارس بت تما من القبار ١‏ افا لکوت الذي اعقب 


فال آٹوس : « لست آذري ء ما إذا کنا قد آبدناهم جمیعا أو 


قال دارتانیان : « يبدو آننا أبدناهم جمیعا .» 


ان عر او ہے 


صاح انوس : 1 لا فَهُناك " لاه أو أربعة يز حفون إلى 
الخارج 7 
ع ایح عبر سر از 1 اك القع تاعس 5 3 سر اه 
ھی م أن اربعة جنود 4 سكو الحظ ء مسربلين بالتراب والدم » 
نوا فی طریقهم داخل الحْتدّق عائدین ان المدينة كانوا هم 


وحذهم الأحياء من القوة المهاجمة . 
۱5۷ 


رایع والعشرون 
و 1 ۳ 1 کل خطیرة 


قال آئوس  :‏ سادتي » نا الا ساعةٌ كاملة دعل القَلَعَة » لذا 


سے تق اسی تن کے 


ول كسينا ال رها 1 ولکننا ل نستطیع الم ج بخرنا دا رتانيان . 
بفکرته .) 

قال دارتانيان : 
يكنجهام . كنت هناك ذات مرة » انی حلي ذا الف کیا | 
دوری في ماسات الملكة il.‏ 


0 ہے الا سے خر 





قال اتوش > و لا الات 7 
تما نت إلى نجلتر اق 





سے لن سر 


۱ یمض وقت طويل حت قطم حدیتهم صفارة الانذا رال ۱ 


1 
1 
۱ 


۱ ۵ 


« فکرتی > أن تذهب إلى انجلترا ونحذر 


أن تفعل هذا » یا دارتانيان ۱ 
لم نکن في عرب معها .. 


یکین ۰ عَدُونَا 3 وزيارتك یاه 





بالخطر » فی المديتة . 

قال الرس ١:‏ يبدو اَم في طریقهم رسال فر رق كامكة لقتالنا . 
توا 9 »قسف نرق مَسیرثهُم رم السَاعَة من المديتة إلى 
هنا » وفي هذا الوقتِ ء تكون بالتا کید فد فُکرنا في خْطّة ما . فَإنْ 
غادرنا هذا المكانَ ء فلن تجد مكانا آخر مناسبا . آه ! انتظروا لح ؛ 
القتلى فی ۳ إلى ھ27 ۳ مانو 


بنادقهم » فصاح دارتانیان ۰« یا لك ین رجل عظیمر اد کوت بت 
الان ٠.‏ 


س خادمه جریمو 


قال بورلوس : ١آ‏ قا ۶ 


قال آرامیس :هل فهعت یا جریٹر #) 

نكال جریمو تیک في ال 

قال اوس : « والان ء هيا لد الفكرة . هذه ا 
امراف الشريرة التي تدع ميلادي 1١4‏ لیس لها أخو روج » 


يا دارتانیان ؟) 


١65 


لس كما يِب . 
عقب آئوس بقوله : « إن كان يَمْقْتُها » هذا أَفْضَلُ .» 


و تو 


قال پورٹوس : ا رغم دك ء أريك أن آعرف ما یفعله جریجو :) 

قال آرامیس : « اسمح » يا پورٹوس !) 

قال أثوس : « ما اسم شقیق زوجها هذا ؟) 

لورد وینتر .) 

( واین هو الان 5( 

». لقد عاد إلى إنجلترا عند اول إشارة للحربِ‎ ١ 

سر تا نا .ی سيد لها 

ا سس و ۰ وعندئد تحضی بالامان .) 


می ا هي واه مسق ھن > a‏ ا ”حم 5 ۱ 
ال پورتوس ‏ 0 د عباتي على ترك العسکر للذهاب إلى 


ی رن کم 2 


1# مرکم سے سے ایا حم 


وروی رد رده ۹ 
۱۹۰ 





م پوس ور گا کا ومع چم عی8 

نظر كل واجد من الاريعة إلى الاخر يوجه مُکفَهرٌ » وهو یل 
لهم هم الأربعَةَ جمیه ۰ یمکنهم تذبیر الال الکاف ی تلك 

قال دارتانیان وهو یقفز منتصبا على قَدَمَيْه : « احرسوا ! لي 
تکلمت عن فركة من الجنود » يا آلوس , ولکن ها هو ذا جیش 


قال اوس : « اسم پشرفی ال لی تی . هل انتهیت من 
عملك »یا جریمو ؟) 

آشار جریمو إلى ای عشرة جه التي صّقها على الحاقط : 
ا حول 1 داوف وبعض آخر يبدو و کانه یو ھا ویمسل 


صاح آئوس : کی کی الخ EE‏ 
با جريمو !) 


قال پورثوس : « هذا رائع » ولكني اجب نم !» 

« فلنتصرف من هنا الآنَ » وستفهم فيما بَمْدُ .) 

كان جریمو قد انصرف بِسَلَة الافطار ٠‏ ثم خرج في | 
١‏ 


« العَلَم ! يجب ألا ترك العلم في أيدي العَدُوْ » حتی ولو كان 


از سے للع سی 


مجرد فوطة مائدة !) 

تال هذا + وجَری :عقن إلى القلعة فتسلق إلى | القمة ۰ وأنزل 
فوطة المائدة . وفي تلك الاونَة , کان العده علي هر می البنادق ۱ 
ا هک له يناد أطلق الثار عليه . 


فز س ٹا لق سے © ۳ 8 للع عر سے ای عت 


لم يصب ائوس » و سی ہس ہی . ومع ذلك » 
فَقَد اخترقت ثلاث طلقاتِ الفوطة » وجعلت منها علم) حقیقیا ! 


نزل توس ٠‏ وانضم 8 الى أصدقائه 7 ين کانوا ینتظرونه بهدوء 1 
وأداروا ظهورهم إلى الق ؛ متّجَهِينَ تو العسکر بخطى وثيدة . 

نع بعد لك بلحظة > سمعوا أصوات نَ طلقات سریعة متلاحقة . 

صاح پوو : و ما هذا .على أي شیء يطلقون قذائفهم 
الان ؟ ما من قذائف تنفذ إلى هذه الناحيّة ؛ ولا ی اد ری 


أحَدا .) 


« هم یطلقون القذائف على الجتّث التي في القَلعَة .» 
۱1 





)با لع الجلد . هذا هو کل ما حَدك ‏ 
قب آئوس قائلة : « هذا نتيجة لبس الاس , يا صدیقی 


تق 
را 
2 او وت قاعم ق کو اس 


صاح بورتوس 3و پو جد هذا اس ونشغل انفسنا بموضوع 
لال 1 


قال لوس :1 هذا تفکیر صائب يا وو | في هله الرة لك 
قير ال یز 8 تس 8 ۱ ۱ 
فكر يعتل به 1 


قال بورئوس مبتَهج لسماع إطراءٍ آئوس عليه : « طبْعا » طالما 
اوجد ماسة » فُلَِمُھا 7 


قال دارتانیان : « ولکنها الماسة التي أعطتنيها اكلكَةٌ !) 


قال اوس : « هذا میب أقوى لبیمها ٠‏ أن تقذ بها صِديق 


١‏ ولکنالونی لا یمکنهم ھت نك ات 
د پالطبم لا . ولکن في الوت الذي 


وت ٠‏ مدق را e‏ 
الحيلة ء تكون تحن في أمان بعيدا عن ف ساو 


الگ ء لسا بحاجَة إلى الجري لكيلا تصاب بالبرد ٠.‏ 
ناج پورئوس + بلدهشة : ۷ تا الان فهمت ۳ 





9 ام اف ۱۳ 
قال آتوس وهو بھز رأسه بیط ء : « أخير 


ار ٦‏ 
إلا أن القذائف ما طلقّت على ا الاربعة 


استرلى لو على اله ar‏ 1 مه في 1 
7 2 رود مسا کسی الست دري 

قال وس 2 پشرفي الهسم 1 
کر تتلا يدانا واه نهم » ريما الني كر ۳ 


عر عر ا سوم 


أو حمسة عشر .) 





)ا و کم رجا 1 تحت الجدار 1 اللکة 1 دوق ۲ 3 5 1 ۳ راك با أراميس 19 اق آعطی بو توش 
١مائیة‏ أوعشرة 7 7 ' رابه ؟) 
موہ ہے ماذا أضاب يذلا 
و وني متيل کت لب تن . ولکن 1 قال ارا ؛ في صوت خفیض رقبق ۰ حیت ان هذا الخات 


لم يعط کذلیل للصداقة » بل مكافأة على خدمات جَليلة ء فلا 


اری مانم من به » 


»يا دارتانیان ۲ يدو تھا تزف E‏ 


اما 1 
قال دارتانيان : « ای لا شيءَ » انحشر نعي ہین 


۱۵ 
1 


قال أثوس :كح کل کواعظ المنتقبل » یا عريزي آرامیس ‏ 
قاطعه ارآمیسن ن قائلاً : « بیعوا الماسة .) 
قال دارتانیان :۰« إِذَا » فلنیع الاسةٌ ٠.‏ ۱ 
قال نوش + و يحو الات على سرد المعسكر ۾ اما فلا 
تتفوھوا کل واحدة في هذا الموضوع . ) 


دارتانیان يحقق أ یت اعظم رغباته 
زآرامیس پا خطاباً صعبا 


تجمع آلاف الجنود عند حدود العسکر ؛ وهم م پماگون الحو 


مین - هل الأربعةٌ من مغامرتهم ا جیدة » ون كانت بدون 
مل ولم بقن آي فرد لرا ارد ٠‏ وإبعض اوقت ما 
كان یسم یوی جا الفرساة #و هیا شر . والواقع أ 
| الاصوات غدت صاخبة ء حتی إن الكاردينال أرسل قائد الحرس 
٠‏ ایستطلع ما يجري هناك . 
لم یمض وفت طويل » حتی رجَع فائذ الحرس إلى الکاردینال 
لقن . 
قال القائد : « تراهن لا رسان ورجل من الحرس التابع للسيّد 
| دپسار » مع السید دي بوسيني » یا سيدي وی وین 
" بتناولوا افطارهم في القَلعَة » ويَظَلُوا به مه ساعة كاملة . وي 


۱1۷ 





أنهم مکثوا في القَلعة 5 رة ساعتین .لا ساعة واحدة . واستولوا على 
القَلعَة رغم عدّة هجمات قام قامَ بها العَدُو . وتلوا عَدّد) لا 5 
حصره :) ' 

ده عرفت آسماء ولك الفرسان القَلالَة ؟) 


گر ہے لق م سے ار نا از ص + خر ۱ 


الحارس ؟) 


( السید دارتانیان »يا سيدي .» 


قال الکاردینال تسه : «آه ! الحقيقة أنه يجب أن آلحق هولاء 


30 ال ؛ تحدت الکاردینال إلى السيد بدي ترف ۽ 
مر الصباح » » وحاول قد استطاعته ألا , 1 من الكلام. 19 





اد کات تحالرثٰ ھا 3 و کت دي ا ؛ 3 ١‏ 5 


لکاما E‏ تفاصيلها : 1 5 فوطة یت 7 


تخذه‌ها علما .» 


قال الکاردینال : « هذا رائعٌ ! أرجوك أن ترسل لي فوطة المائدط 


1۸ 






بج وپ 0 و £ سے ا 2 ا ۱ 19 ۱ 
تمتم الكاردينال 0 أولكك الغالاثة 3 مره أخرئى ۲ ومن 


رجن کم ھا ری کل رز 1 

9 ہو 2 مرج سر 7 ہے سے سر 8 

قال السيك دی تريغ : بعير تردد : لن یکول هذا عدلا لرجال 
الحرس ».يا سَيدي ا فليس السید دارتانيان تابعا لی » بل هو من 
رجال الحرس » تحت إمرة السيد ديسار .) 

قال الکاردینال : ۱ إذ) » فساجعله فارسا ! فعندما یلتحم أَرَعَةُ 
رجال معا فی صدافة یه »مر الآ نمل س 7 

حين سمع دارتانیان هذا النباً أحس بفرحة عارمة تجاح کیان ؛ 
إذ کان حلم حياته آن یصیر فارسا . ولم یکن أصدقاؤ بل 


مله فرحا . 

او : « يا للسماء ! لقد أنت فکرئك یا أنوس ٠‏ باعظم 
مما نت ؛ فقد | كتسينا بالجد » وصرت فارسا » رغم سرية 
هدفنا “٠‏ 

قال اتوس : نعم ؛ وزيادة على على , على ذلك ۰ 0 حد رشنا سرا ع( 


دون أن يشتبه فينا أَحَذ » فی کل مرة ثری فيها مع "۸ 
فی :ذلك الساء ؛ قدم م دارتانیان نفسه للسيد ديسار 0 
إلى فرقّة الفرسان . وکا لسید دیسار جل دارنانياق کی ف 


۹۹ 


عله نه ود لتغطية نفقات حلته الجديدة 5 والمطالب الأخرى اللازمة ۱ 
وج ہمہ ۱ 
له که دارایان في بح ؛ رافض) بول ية مُساعَدة من أي 


۱ RE 


سان . ٩‏ َه اهر هذه الفُرْصَةٌ » وطلب من السید ديسار یمن ا کک 00 
72 لک نيد ينها .ود طهر اى الى دلب ۱۳۱ 5 ظ 1 ای 


الميّد ديسار إلى دارتانيان » فَسَلَمَه کیسا يحوي سب لاف جنیو ‏ 
تمن لخاتم الملكة الاسی . ۱ 
بَعْدَ ذلك بعدة أمسيات > تقایل الأصدقاءً ارب » لیکملوا 
ا الخاص ا ین إلا آن یکتبوا الرسالة » ویقرروا من من 
رجالهم سیحملها . و وبع مُنَاقّسَة طويلة » عهنوا کا د إلى 
آرامیس ء العالم» ۳ یل , كنب الرسالة التالیة ۱ 










تشرفه کاتب فدہ السطور القليلة بان تا / e‏ 01 
لے فی سامة سيجة فلف اللوفر . واذ اقرا 1 
عدت رات , انل صد بو هذ | الشخص ٠‏ فانه 
یرک سے واخیبه ا حلريق هذه الصداقة ۰ 30 
ہے ا سا 0 ا اسلت هذه // لمعلوعاته . لقب كدت , دات 
رة , أن نکون ضحية إعدى قریباتك , التي تعتقم 
3 رارقنك الوهيدة ؛ لأنك تجبل انيا قبل 


۱۷۰ 


ولكنلك قد تموتت هذه المرة ! 
لقد غادرت قریبتله روشیل الى انجلتر/ . 
ناء / - لے فتر قب وضولا 1 لوح لدبا 1 خبططا 
ملست رصيبة واد آن و ي 
وبَحْدَ القراغ مِنَ الرّسالة » كَرّروا ارسالَ پلانشیه » حادم دارتانیان: 


نر ل اس سی سے سق از سرا 


بها إلى لندن + ونودي علیہ ' ورود بالتعلیمات اع ی جي 


سا للرحلة : و وعد لس بسبعمئة جنیه آحری عند عودته ظافراً . 
قال لَه دارتانیان : « والان » آمامك ثمانية ام لكي تصل إلى 
لود ر وتمانية 2 اا م للعودة . اذا لم 7 ترجع في الستاعة ة الام 


ê‏ بد س عق کم من القد ؛ حتى ولو تآخرت خمس 
دق » فَلن یکون لك نقود آحری !) 

قال پلانشیه : ١‏ اذا ؛ قشت ر لی ساعة .) 

قال انوس ۳ وقد تفضل بإعطائه ساعتة J:‏ إليك هذه ۱ ولکن 
ت کر ال إن تفوهت پشیء » آو احسیت خمرا و رہ سےا 
مَيّدكَ للخطر . ود کر ایض » أنه ذا آصاب دارتانیان اي سوء » من 


VT 


۱ نا ر هادئة 





ع | | اف 


] جراء حط منك ؛ فساجدلة آیتما کشت » وأفطعك ار ربا ارب !) 


| واضاف پورئوس » وهو یر اغ . النجلاوین : : ١‏ وسأسلخك 
حا !0 


سے اس اقا 
سے سے ا ی 


وعقب ارام ببطاع / بصوته الرقيق ۳ Û:‏ ساشويك فوق 


۷ 


اقتاد دارتانیان خادمه ڪا رجا 1 وی الیه ۰ بهدوء وجدية 1 


' قائلاً : « لك تعرف أصدقائى الا حى المعرقة . قد تکلموا 


مَعَك بهنه الطريقة کو ٹر ۳ 
قال پلانشیه وقد اغرورقت عیناه بالدموع 3 سوق أنجم ‏ 
پا سیدی » أو آفتل في هذه المحاولة .0 


اقم اليا سس 


قال دارتانیان : « اذهب الآن واسترح + واحفّظ الرسالة عن ظهر 

قَلب لم ھان وت تن 7 
في لصباح التالي ؛ عندما کان پلائشیه موشکا علی الخروج 
في رحلته » انتحی به دارتانیان جانباً » وقال له ۰ آصغ إلي جیدا . 
يا يلانشيه ۔ بعد تسم سل ى برد وش يت لا يترد 
قل له أن یخرس صاحب السمو دوق بکنجهام » لاه يُخَطْطونَ 
لاغتياله . هذه مسألة خخطيرَةٌ » يا پلانشیه ء سرية درج أنه مه 
۱۷۳۳ 


يد للق به û.‏ 
فی الساعة الثّامئة تماما ء بعد الیوم السنادس عفر امن رعيل 


القن می او سے سو 


بلائشيه » عاد الرجل وقدم تفسه ! لسيده » ودس مذ كرة في يده . 
هم دارتانيان لأصدقائه قائلاً : « معي المذَّكرَة .) 
قال آٹوس : « هذا رائع | فدهب إلى البيت ونفراھا . 
كان بتلك الْذَكْرَة نصلف سطر مُدَوْنَ خط إنجليزي واضح 
« شک + لا تقل ۱ . 
خد آلوس الْذَكْرَةَ وأحرَقها » وانتظر حتى تم احتراقها تماما 
وصازت. رغاد 


قال دا رتانیان ليلا نشيه :0 الان ايا رجلی > اذهب إلى الفراش 


ونم کا شمش ۶ 


عم » يا سيّدي » وستکون هذه أول مرة آنام فیها گا 


ر ا کقال الأربعة معا : « وتحن ایض ۳ 


۷ 





الفصل السادس والعشرون 
العدالة 


۱ تسلم اللورہ وینتر الرسالة التي حملها پلائشیه » وَكان ديه 
مسح من اوقت لِمُراقية ميلادي في جمیم الموانى لو جر 
وُعندما وصلت ميلادي إلى شاطئ ] جات ۱ رض علیها في 
الحال > وسجتت بموافقة دوق کنجھام “لي احد 5 تس او 
وینتر » الذي لم يكن يدرك أي نوع من النساء هذه 7 ٠‏ فلو 
عرف کا الدب يديا وید يديها 


کر وتات 


كت ميلادي من ¿ الهروب 0 بعد 51 من سو ٠‏ واختفی 


معها سجانها الد فیلتون ء وهو ضابط بحري سابق » صغیر 
7 > وفي فجر الیوم التالي لهروبها . كانت على ظهر سفيئة 


درة إلى فرنسبا . 
۱۷/۵ 


اتحذیره من الخطر المحدق به ولکن بعل فوات > الأوان 5 3 نف 
القاتل تون جنایته الشنيعة ۔ وهگذا » ان ميلادي المهمة 


الموكولة إليها » رغم سجنها وین کم بقع إلم کا الا ا 
وان لم تكن هي الممَفَدَة الفعلية للجريمة 


في ذلك الوم تسه ہ سار لورد یش إلى را یار ميلادي. 
زل ع من , العسیر عليه أن یتتبم بتتبع حرکات مثل هذه المسافرة 
الحستاء » التي کانت مَدكَمُ ا ال الخدمات الھب ٠‏ في مختلف 
القنادق التي تنزل بها . فلما وَصل إلى بیٹو ٠‏ الم يعر عليها 


۳ سا صن کر 


۱ هنال 1 3 كانت قل رحلت قبل 0 يوقت فصیر إلى 
: ات ۳ 0 67 ا سجنها ال ليع - 11 ۴ 5 5 عر له سے عم 4 
کی ٠‏ أن 7 تعزو جا ؛ ومن ثم فقا وق بها کی 9 د ظ ۱ رمانتییر ٠‏ ولكن 6 وکان پل القدر قد د قلعت 6 التفی هناگ الس 


وی رتاش 1 رامیس ودارتانیان 0 ۳ تصادف وجودهم فی بیتون لامر 


جس 


وكات لود وينتر قد عَهدَ إلى فیلتون بأسيرته الجميلة ركنا ۱ 
ر هذا لكان , الإشرافَ على وجبات طعام السجينة ؛ 
ملح تغبیر الحراين گل با پا ختيظ که +1 ا 
قاع زثرائتها . ولکن سرعان ما قت لادی أل نات 
یِمْقَت دوق بکنجهام , مقته الس ؛ لاه عارض في رو أثناء 
خدمته ته فی البحرية » وبذا آجیره ه على الخدمّة على الشاطوع وس 
اتا میلادی نار حقده ر قا ات بعض الا كاذب > ورن 
بآنها هي " أيضا من ضحایا ذلك الدوق . وقالت لها استدرجت لی 


جر يدع »كم يض لها »نج ژد پم وق + ۱۷ 


7 و نے ۳ 02 >" 











چ سے اقا ٠‏ تق 


خاص » او لورد وينتر بگل ما حذّث . 

" الازمّة للقّبض على هذه ۳ و + ۱ قي 2 
۱ ۶ 8 قو ار 1 ق وٹ 8 ن 

ان فی مه ان اسیو پا و عو 

هبت فی تلك اللَيلة عاصفة هوجاء » عير أنه رغم الوابل 


وسرعات ما آثارت ميلادي عَطْفَ هذا السجان 2 1 
بجمالها ردموعها وأكاذييها . بعد د لك ٠‏ بوفت قَصِيرٍ » نت 0 ۱ 
يقل الدوق ١‏ الشریر بر 4 وبذا یکوت قد دی عله نیل » اذ اد ۳ 
شرف قتاة بريقة مهيضة الجناح » وفي رقت ذاته » یخلص | جا 
من رجل قاس ظالم . 

تار إخطار لأورد وینتر » لبضع ساعات » بهروب ميلادي ١‏ 
واحتفاء فیلتون المفاجئ . وعلی القور 7 الخبر إلى یکنجھام 58 


۱۷۹ بان 


امنهمر » خرج انوس وخده في الظلام + وقام بجولة خاطقة في 
تلك القرية . ۱ 
خر الرهاب إلى آرمانتییر . في الاح التالي لبعض اون ۱ 
إلى حين مَحِيءٍ رجل طويل القامة ٠‏ مقلم » يدي مغطقا ٠‏ 
حمر ون . لم ین آي او د می بكوث لت ابل »سر و 
7 كان رئيس الفرقة . ۱ 


ا 


عری 8 عي 2522 er‏ 
رت ہی ا ان تما ال 30 





0 
انتھ هت مُطارَدةٌ ميلادي في آرمانتیبر ‏ ۽ في رقت تخر من ذلا 
اسا - ویدات ۵ مُحاگمتها علی لور » بدون إجراءات رسب 


ا او یر ہہ 90 ودارتانیان ولورد وی 
و کال الشهود هم اتوش وپورڈوس مسحو 7ر ولور 1 


ولج الطویل امن ۰ و صدر الحکم بالاعدام ‏ بيدي الہ 


العام . 


کانت الٰساعة ۰ من منتصف الیل > عندما رح 2 ۱ 


هم ا في ۳ es‏ في مہ 7 1 28 
العاصفة قد هدأت » 5 الطَبيعةً تفسّها قد افتنعت أخيرا بوجو 


القصاص وتنفیذ حکم_ العدالة . وان القَمر الشاحب فى فا 


۱۷۸ 









انا e‏ قد بدا از بلون لام > وی 0 منخفضا في السماء 


وأمام خلفیة من الضوء الباهت 1 بات حدود البيوت في ارمانتییر 
لا که ی » ولا یمکن تمییزها . 

على مسافة قصيرة آمام هذا الفریق الصامت » كاتت الیاه 
الصامتة لنهر لیس ؛ تتدفق في بطو ٠‏ که هر مرن الرصاص . 
وعلی کر ع البعيد ا كانت 72 ا تله من و ام 





رفي حقل على يسار الطریق » تقوم طاحوتَةٌ هواء 
ذات شراع واحدٍ شاحب اللون » معطل » ویشیر إلى آعلی » یتب 
2 لا ود هاس و عن ا و ع اي 
بن كاف ارد اس الهام سکم بت اي 


م يج القن و 


تصدر بومة وحيدة نعيبها المحزن على و وتيرة ة واحدة : 


سی ہے تا 


وعن يمين الطریق ویساره ء الذي سای فيه الجماعةٌ المكْحَبَةٌ ء 
بدت الشجیرات الا شجاز المبتورة کافزام ر ممسوخة > تراقب بعيون 0 
متسائلة » أولئك الذينَ تجاسروا على الخروج ليلا في مثل هذه 
الساعة المشعومة المتَأخرة ۱ ۱ 


رق کر لد ع سر 


وفي فترات ٭ كان البرق يضيء الافق بكامله . و کان يتحر ك 
۱۷۹ 


كما وي زق ثلة سود من الاشجار » کب مشرع یل 
وكيد كل لصال بالارض .وله تھب تس وس 5 
الهواء , کر صَف الجَوٌ البارد الطیر ۰ وکانت ارس ۰ ۲ 
ا لميا : ویر بها قطرات الطر التي سقطت حَديعا . وأطلقت 
الشجیرات المنتعشة والحشائش عبيرها بقوة . 

توق الجممٌ علد صوله إلى التهر ۰ بل الرجل الفارع 
نم يَدَْ ميلادي فی صمت و وَضَعَها في المعدية وعبر يها إلى 
۳ امقابلة من النهر . 


دا هذا الرجل هناك مکش بالسواد » آمام هالة من نور القمر؛ 


2 ۳ 2 ۲ كت و تھے لك ۵ 
حسکه ابغیر لجمم یا الرجل المقنع ذا المقبضين ٦‏ بوم ثم يهوي 


مر واحدة ۹ كان هذا هو الجلاد العام 1 و کال هو الذى کہ ی 


۳ م 8ت اص وس 
ولك پاخدی عة سَنَدّ - وسم كتف ميلادي بسمة زهرة الزق 
۳9 - مق الات العاء لعدية ليل : 





الفصل السابع والعشرون 
فخامَثّه يَتَعَرَفْ على خط یده 
ويصدر قرارا حکیما 


۷ 


کان من ا » في ذلك الوقت » عنما لا یکون أصدقانا 


۶ 5 قز ھی نی 5 ۱ 


له في صح اليك » أن یقضوا رهم في فقهم ۱ 


وَهناكَ » لا یلعبوث الورق ولا یود الشموز لما يون في 


٦ :‏ و ال 


هدوء ؛ محاذرین ألا يسمعهم أحا 


وهم یتجاذبون ؛ ات یو ی ۰ في هدوء بذلك 


وذات يوم ر وهم تجا 
مہو ےس سر ا 


2 رن عو مر دع ۰ الجهول ؛ قصاح صب 
ا" لغ لا ها هت رم 


سے سے ہے ال سے هن اعراق 


وتقدم تحوه لملاقاته . 
قال دارتانيان انا سبي اھ ا 


A 





لن تقلت في هذه الكرة !» 
قال الرجل : ١‏ ليست هذه نيتي ۸ يأ سيدي كل آنا الذي بحت 

عنك > في هذه اکر لاقبض ليك باسم الك .» 
صاح دار تانیان : « ماذا ر تقول ال 


« يجب ا أن تس ۵ تسلمتی ۳۷ سر یں » یا سیدی . وأحذرگ من 
الاندفاع ۰ فهذه مسال بالعَة الخطور 


6 


قال دا رتانيان وهو بخفض مه ۲ دون أن تساه ااه : 1 اد 1 
و فمن آنت ؟( 


١‏ آنا فارس روشقور + التابع الشخصی لسمو الکاردینال ريشلبية: 
ولدی اس بافتيادك إلى سموه i.‏ 


قاطعه آٹوس بقوله : 9 من ن المصادفة نا في طریقنا ی سموه 1 


يا سيدئ .ولك آل في ألا ل کیم رف من داريا »2 


۱۵ فا شرة إلى هنا د ویقدم تسه 7 


0. لكن يجب أن اَسَلَمَهُ لحارس‎ ١ 


اخ خی عط امات ا ری حر لہ 


قال ائوس : و سس کون نحن حرسه ء يا سیدی ٠‏ تقسم بشرفنا 
كرجال !؛ ثم نظر إليه نظرة لها مغزی » وقال : « ويشرّفنا کرجال ء 
A‏ 


ق سے 


ارضا ؛ لن یتر كنا دار تانيان f.‏ 


نظر فارس روشفور خلقه ؛ فابصر پورئوس وا امیس > قفوم أنه 


عر :5 ہي عم کر چس عن 


تحت رحمة هوّلاء الرجال الاربعة » فقال : ۱ ا السادة , إذا 
سلمتی السید دارتانیان 0 4ء وضم كلمة شرفه إلى كلمة 
ع عطاق 8 زر # 


شرفکم ء فسارضی بوعد کم فی اصطحابه إلى صاحب السموٌ .) 
قال دارتانیان : « اليك كلمة شرفي » وهاك سيفي .) 
قال الفارس 
رحلتي.) 
قال أثوس » في هدوء : « إذا كنت تومل في أن تقابل میلادي؛ 


عه ع از سو 8 سے اس سے و 


فانت تضيع وفتك سدی ؛ فلن تجدھا ( 


٢ :‏ هذا یرضینی کثیرا » لاننی آرید مواصلة 


سالهم الفارس بِلَهَفَة قائلاً : « إِذَا ء ماذا صار إليه آمرها ؟) 


لت :8 2 اتج عبن 


| عل معدا ؛ وستعرف 06 


یتما کات الکاردیتال في طريق عودته إلى مكتبه في الساء 
التالي » وجد دارتانيان ینتظر استدعاءة . ولاحظ آنه بدون سيفه ء 
0 اس ُن ٤‏ الفرسانٌ لاه الین پحرسونه 5 "۳ سوی ی اللات 


لذین لا ينقصلوك ؛ انوس وپورٹوس وآرامیس 
A‏ 





وم کان مع الکاردینال عدد من لاثباع » رمق دارتائیان 
بحدة ۱ وأشار إلبه بيده » أل یتبعه ' قاطا ع دارتانیان . 


قال ل او بصوت جهوري يستطيع الكاردينال آلا یت : ١‏ اتا 


سرع سے لع عن 


قَطلب الكاردينال أساريده > وتردد للك ٦‏ مم 
فی حالة تفہ 


وا ا ا 





دحل کال مکتبه » وأمر روشفور أن يحْضر یه الفا 
الشاب . 


نت وو کر و خسن ا ا ہے تق عق ا و دي 
سرعال ما و جد دا رتانیان تفه و حید] مع الکاردینال ع الذي وقف 
لقا ارارق عرق 


بقرب المدقأة 1 تفصل بینه وبين دا رتانیان مائدة ۲ 
قال الكاردينال : ١‏ قيض عليك بأمري .أ تعرف لماذا ؟) 


١ء‏ يا صاجب السمُوٌ ؛ اسب الذي من أجله یمکن 
القبض علي ء عرقوار مر ی 


> غير معروف لسم وک 2 حتی الان ۳ 


نَظَرَ الكاردينال میا إلى 8 ٠‏ وقال دهشا : ۱ 


هذا ؟) 


ما معنی 


قال دارتانیان : « هل تتفضل + سموكم » تشترقی ولا » 


Ao 


پاحباري بالجرائم اش آنا متهم بها ؟) 
ر یه :تنم ام كانت اسب في هلا ام 


قال دا دا ر پهدو اذهل الکاردینال نفسه : ۱ ما هي ء 


ب 


الدولة 1 ۳3 8 ا افساد شا قائدك (i.‏ 


سے الآ عم ا اھ ی سے 


وما کان من دارتانيان إلا أن سال بحدة » وهو ماع تماما بان 
هذا الاتهام جاء من . آدن میلادی :۰ من مرن الذی يتهمني / بھذہ 
لته يا صاحب السمو ؟ أ هي وزیا 
طریق العدالة ؟ امراة تزوجت رجلاً شی ہنا » ورجلا آخر في 
| ؟ 72 5 قتلت زوجھا الثاني بالسم ؟ ام حاولت اغتيالي 
کی تين » ثم کہ خا ولت ادا قتلي پالسم ٰ0 

00 الکاردینال دهشا ۰« ما هذا الذي تقولة » يا سيدي ؟ 
وعن أية امرأة تتکلم ؟) 

اجان دارتانیان : « عن ميلادي رینٹز :لا شات فی أن ee‏ 
تجَهل جرائمها » بدلیل أك شرفتها يوضع نقتك فيها .) 


۱/۹ 





قال الکاردینال : « إذا كانت ميلادى قرفت 


وینتر » قد افترفت کل 


1 ا بوا و سس سم جو ۳ 
هذه الجرائم التي تنهمها بها قوف تعاقی 0 


قال دارتانيان : « لذ عُوقبت بالفل یا صاب الم ٠.‏ 4 نم 
72 الکاردینال » بعد ذلك ء بمحاکمة میلادی السريّة , جس 
بعد المحا كمة ماشه . ۰ ۱ 


اس5 و ادوس و أن کے 
5 ٭ ۰ ہا شخص آخر یستطیع الا يخر 


5 وق علّت و جهه اللهشة J:‏ العفو عنه ۱ ومن 
الذى وفع عليه 0 ۱ 

1. موقع عليه من سمول‎ ١ 

( آنا الذي وقعت عليه ؟ ازاف لمجنون ؛ یا سيدي 0 

ع اق سر 

قدم دارتانیان إلى الکاردینال ققصاصة الورق المْمينةّ › التى حصل 
عليها آئوس من ميلادي وسلميا بدوره اليہ ۾ لتكون درعا له ٠‏ وقال: 
لاشك فى أن سموك سے مر حلى ا بدا ١‏ !0 


تناول الکاردینال قصاصة الورق ٦‏ و بصوت متفاقل : 
۳ ال يسصبر سنه ۲۱۱۷ 


۸۷ 


بأسری ولصالع الدولة فمل هال هذه ما فعله . 


ع أن ۴ الکار دینال السطرین» وف شک ملا . ويبدو أنه لم 


سے اق نے ٠‏ ال ڈو ور ضراعم ع ير 


بر ماذا يفعل ۽ لانه احلذ قلت الورقة في يله 
وأخيراً » رقم الکاردینال رأسهُ » وَنظر إلى وجه دارتانیان الذي ینم 


اق اگاس .تس 


و 


یمن لا بل تشاطه وجرال وقھحہ کم ون مر بلبلت جرائم 





مبلادی وس2 تھا وشھا عقل الكاردينال اذ ماتت الانَ قل آي 
بالطمنية وراحة البال . 


وَصَلّ الکاردینال إلى قَرارٍ » فمَرّق الورقة بروية قطعاً صغيرة › 
اقب إلى مرو وح يضعة اسطي عابي ورڈ * برق ار ۽ 


و وقع علي 
قال الکاردینال + « أيها الشاب + اخذت منك ورقة لاعطيك ورقة 


أخرق لا منها . یلزم توقیع على هذه الورقة لني اعطیکھا ؛ 


ويمكنك أن توقعه بتفسك 00 

تناول دارتانيان الورَفَةٌ بأصابع مضطربة ٤‏ وقرأها : كانت تکلیفا 
سا في ات . 
۸۸ 








جنا دارتانیان على ری 2# : 9 لا أستسق هنا رسیم و 
سے کا رھ 5 ۶ ۵ عتر وه 3 


سے اض لق 


قاطعه الکاردینال 01 ری کی ی 
إلى جانبه ذلك الشاب اتی لتوب الطباع » قائلاً : « نت 
عاب ین را سم تشاء » ولکن مکل ہر یٹ ات ای 


بعد ذلك » استدعی الکاردینال روشفور » الذي كان يط 
شتا خار ج الباب » وقال له - 1 یا روضفور » من الانَ فصاعد) 3 


أستقبل ال دا رتانیان کصدیق . ولیصافح کل منک | الاح 


"سر خی سے لا 


وتصرفا بل » إذا کا فى الا ختفاظ بسلامة راسا 1 


| في َلك الساء » استذعی دارتنیان آلوس ‏ وَعَرَضَ علي 
چ E e‏ بهذا لین لت 2 
لاج .) 


بعد لك » ذهب دارتانیان إلى پورٹوس > وعرض عليه التكلیف 
اق مر مر 
و لکنه رقض ؤك معتذر) بانه سیتزوج ما ؛ وقال : « سا کون جد مَشغول 


١5 


و ہق - 


یا ہے 8 





لو ظيفة 2 المتازة ٰ 


(i. 


کان أراميس مشغولا ر بدراساته 4 وبحوثه حین زاره دارتانيان ؛ وقدم 
له التكليف . 


مله سق 


قال أراعيس : ل صديقي العزیز : لد کرهتني مغامراتنا التي 
کک سس ںہ في الحياة العسكرية : وأنا موشك على ترك الحياة 
ال کے ۱ 0 ہیا 0 بهذا التكلية ۱ لَه ما 7 ۱ يأ دارتانیان : فو ظيفة 





۷ دارتانیان إلى آٹوس + وأخبره كيف رفض الائنان الاخران 
ا هذا التكايف 0 وی 0 مات انی 1 4 عیناه مغرورفتین 

أحَذٌ آئوس الوثيقة » و کتب بيد ثابتة اسم دارتانيان الكامل ء في 
اكان الخالي بها . 


الغامرات المثيرة . ° 


١‏ - مغامرة فی الأدغال ۱ -٦‏ مغامرة في النهر 
۲ - ا اق القضاء ۷- شبح الحديقة وقصص آخری 
۳ - مغامرة أسيرين ۸- سر الدرچات التسع والثلاثين 
5 تامرو ي الجزيرة الخضراء ۹- الجاسوس و قصص آخری 
٥‏ - مغامرة على الشاطیء ۰- مغامرات توم سویر 
٦‏ - الچاسوس الطائر -١‏ المختطف 
۷> - لوص الطريق ۱ ۲- الکمبیوتر الرهيب 
۸ - حمد الغواص الشجاع 7 ا الامیر ة المتوحشة وقصتان آخریان 
:3 - اللضان الغبیان -٤‏ موسيقى الليل وقصتان أخريان ۱ 
اک مدق عرص الا ات ۵- التاب الابیض 
إ٠‏ ۱۱- مغامرات الشتدباد البحري ا[ موبی دك 
۲- لعبة خطرة ۷- سر القط الفرعوني 
۳ الحقر الذهبية وقصص أخرئ ۸- سجین زندا 
4- اللؤلوة السوداء ۹- مغامرات ھاکلیری فن 
6 سر الجزيرة ۰- الفرسان الثلاثة ا 


.ا 





